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UVODNA RIJEC
FOREWORD

Pred vama je pregled aktivnosti Drzavnog zavoda za intelektualno
vlasniStvo u 2015. godini. Nakon prilagodbe promijeni strukture
poslova Zavoda slijedom pristupanja Republike Hrvatske
Europskoj uniji, prvenstveno u podrucju zastite zigova i
industrijskog dizajna, koja je obiljezila prethodno razdoblje,
2015. godinu obiljezile su mnogobrojne zavodske aktivnosti
usmijerene na jacanje javne informiranosti i poznavanja sustava
zastite intelektualnog vlasnistva, posebice u sektoru kreativnih
i kulturnih industrija.

Here, you will find an overview of the activities of the State Intellectual
Property Office in 2015. After adjusting to the change of the Office’s
operations structure upon accession of the Republic of Croatia to
the European Union, primarily in the field of trademark and industrial
design registration, which marked the previous period, the year of
2015 was marked by numerous Office’s activities oriented to the
public aiming to strengthen its awareness and knowledge of the
intellectual property protection system, particularly in the sector
of creative and cultural industries.

There are many reasons for that — the European and international
focus lies in the field of copyright and related rights due to the
revolution in the way of creating, distributing and consuming
creative contents brought by digital age; therefore, the present
legal framework of copyright and related rights protection is
currently being re-examined, as it was created in circumstances
substantially different from the contemporary ones. In these
changed circumstances, a way is being sought to establish a
new balance between protection of rights of those who generate
creative contents, the ones who enable their broad availability to
users, and the needs of users themselves in a modern digital age.

In the national context, this issue is even more complex due
to the fact that there is still an insufficient level of awareness
on the side of the public of principles regarding the protection
system of copyright and related rights, in particular of its economic
foundations, and consequently often wrong public perceptions
as to the role of individual participants in this system. These were
the reasons for the Office to intensify its activities in 2015 in order
to inform and educate the public in Croatia about the copyright
protection system, especially in the field of music, which was also
the topic of the World Intellectual Property Day celebration in 2015.
In this context, in addition to a number of activities in connection
with creative and cultural industries, the most prominent public
professional conference was titled “Copyright in the Digital Age”



Razlozi za to su brojni — podrucje zastite autorskog i srodnih
prava u europskom je i medunarodnom fokusu slijedom
revolucije u nacinu stvaranja, distribuiranja i konzumiranja
kreativnih sadrzaja koju je donijelo digitalno doba, te je u tijeku
preispitivanje postojeceg zakonskog okvira zastite autorskog
i srodnih prava stvaranog u okolnostima bitno razli¢itim od
suvremenih. U tim izmijenjenim okolnostima trazi se nacin za
uspostavljanje nove ravnoteze izmedu zastite prava onih koji
stvaraju kreativne sadrzaje, onih koji omogucavaju njihovu
Siroku dostupnost korisnicima, te potreba samih korisnika u
suvremenom digitalnom drustvu.

U nacionalnom kontekstu ovo pitanje joS je slozenije zbog jo$
uvijek nedostatne razine poznavanja od strane javnosti principa
sustava zastite autorskog i srodnih prava, osobito njegovih
ekonomskih temelja, te posliedicno nerijetko pogresnih javnih
percepcija o ulozi pojedinih dionika u tom sustavu. 1z navedenih
razloga Zavod se u 2015. godini posvetio pojacanim aktivnostima
na informiranju i educiranju domace javnosti o sustavu zastite
autorskih prava, osobito u podrucju glazbe Sto je bila i tema

obiliezavanja Svjetskog dana intelektualnog vlasnistva u 2015.

godini. U tom kontekstu, uz niz aktivnosti vezanih uz kreativne i
kulturne industrija, posebno se istiCe javni strucni skup ,Autorsko
pravo u digitalnom dobu“ $to ga je Zavod u organizirao u suradniji
sa Svjetskom organizacijom za intelektualno viasnistvo, a koji je
privukao rekordan broj zainteresiranih sudionika domace opce
i stru¢ne javnosti.

U nastojanju da ulogu sustava zastite intelektualnog viasniStva
u suvremenom drustvo priblizi javnosti Zavod je organizirao
aktivnosti i u drugim podrucjima intelektualnog vlasnistva. S
ciliem promicanja inovacijske djelatnosti, a obzirom na relativno
nisku patentnu aktivnost domacih relevantnih sektora, Zavod
je u Tehnickom muzeju u Zagrebu u suradnji s Europskim
patentnim uredom organizirao gostovanje izlozbe ,Dvorana
slavnih europskih izumitelja“ koja popularizira suvremene izume
koji znacajno unaprjeduju nase Zivote te njihove izumitelje koji
Cesto, usprkos znaajnim izumima, ostaju potpuno nepoznati
Siroj javnosti. 1zlozbom je ujedno obiliezena i znacajna obljetnica
nacionalnog patentnog sustava - 120 godina od uvodenja
zakonskog uredenja patentne zastite na teritoriju danasnje
Hrvatske donoSenjem Zakonskog ¢lanka XXXVII.:1895. o
povlasticah na izume, potvrdenim 7. srpnja 1895. godine u

tadasnjem zajedniCkom hrvatsko-ugarskom drzavnom saboru.

Sukladno usmijerenju na jacanje transparentnosti djelovanja
Zavoda i suradnje s korisnicima i ostalim dionicima sustava
Zavod je u svojim zakonodavnim aktivnostima, kako nacionalnim
tako i na razini europskih poslova, u znacajnoj mjeri ukljucivao

organized by the Office in cooperation with the World Intellectual
Property Organization, which attracted a record number of
interested parties in Croatia coming from the general public and
experts as well.

Inits efforts to draw the role of the intellectual property protection
system in contemporary society near to the public, the Office
organized activities in other fields of intellectual property as well.
With the aim of promoting innovation activity, and considering
relatively low patent activity in Croatian relevant sectors, the Office
hosted an exhibition titled “European Inventors Hall of Fame” in
the Technical Museum in Zagreb in cooperation with the European
Patent Office, which makes contemporary innovations that
significantly improve our lives and their inventors popular, who often,
despite important innovations, remain completely unknown to the
broad public. The exhibition was also an opportunity to celebrate
an important anniversary of the national patent system — 120 years
since legal regulation of patent protection was introduced on the
territory of the present Croatia by passing the Legal Article XXXVIL.:
1895 of Privileges to Innovations, confirmed on 7 July 1895 in the
then joint Croatian-Hungarian national parliament.

Being oriented towards strengthening the transparency of
the Office’s operations and cooperation with users and other
participants in the system, the Office involved the general and
interested public in its legislative activities to a substantial extent,
both on the national level and the level of European activities,
via professional working groups and public counselling, which
contributed to a more comprehensive perception of problems
and higher quality of finding legal solutions.

The Office used the absence of an expected growth of the
number of requests for granting industrial property rights due to
the onset of positive trends in the national economy to further
improve the quality and efficiency of procedures for granting
the rights; the year of 2015 was marked by publishing updated
patent and trademark examination guidelines with integrated
practice of the Office which was improved in the meantime and
integrated accepted common European standards in procedures
of trademark registration. Apart from being important in terms of
improving the quality and providing for consistency in implementing
granting procedures for these rights, these guidelines are also
important for users themselves, who can learn about detailed
specifications of managing the procedures and about the reasons
lying behind the decisions made by the Office in these procedures.

Related to the granting procedures of industrial property rights,
regular operation of the Boards of Appeal as an independent
second-instance body to make decisions on appeals to the
Office’s decision in the field of industrial property rights was finally

Foreword



Uvodna rije¢

opcu i zainteresiranu javnost putem stru¢nih radnih skupina i
javnih savjetovanja, Sto je pridonijelo cjelovitijem sagledavanju
problema i kvalitetnijem pronalazenju zakonodavnih rieSenja.

Izostanak oCekivanog rasta broja zahtjeva za priznanjem
prava industrijskog vlasnistva uslijed pocetka pozitivnih trendova
u nacionalnom gospodarstvu Zavod je iskoristio za daljnje
unaprjedenje kvalitete i uCinkovitosti postupaka za priznanje
prava, medu kojem se u 2015. godini istiCe objava azuriranih
priruCnika za ispitivanje patenata i Zigova u koje je ugradena u
meduvremenu unaprijedena praksa Zavoda i ugradeni prihvaceni
zajednicki europski standardi u postupcima priznanja zigova. Ovi
priru¢nici, osim u pogledu unaprjedenja kvalitete i osiguravanja
konzistentnosti u provedbi postupaka priznanja ovih prava,
znacajni su i za same korisnike koji se mogu detaljno upoznati
s detaljima vodenja postupaka i razlozima koji leze u pozadini
zavodskih odluka u ovim postupcima.

Vezano uz postupke priznanja prava industrijskog vlasnistva,
u 2015. godini napokon je, nakon viSegodisnjih raznovrsnih
problema, ponovno uspostavljeno redovno djelovanje
Zalbenih viie¢a u podru¢ju prava industrijskog viasnistva kao
neovisnog drugostupanjskog tijela za odlucivanje po zalbama
na odluke Zavoda. Isto ¢e osigurati jaCanje pravne sigurnosti
u ovim postupcima te omoguditi ucinkovitije rieSavanje u
prvostupanjskim predmetima povodom kojih su podnesene
zalbe.

Uz navedene posebno istaknute aktivnosti i rezultate rada u
2015. godini, Zavod je proveo i niz drugih redovnih aktivnosti i
uspjesno poslovao u okvirima raspolozivih financijskih resursa.
Ovakuvi rezultati rada Zavoda ostvareni su zahvaljuju¢i odrzavanju
visoke razine predanosti i zalaganja zaposlenika Zavoda
neovisno o odredenom smanjenju opce dinamike poslova u
drzavnoj upravi slijedom procesa vezanih uz parlamentarne
izbore krajem 2015. godine.

Vjerujem da Cete na stranicama ovog izvieS¢a naci iscrpne
informacije o aktivnostima Zavoda u 2015. godini koji potvrduju
zaklju¢ak o uspjeSnom radu i poslovanju Zavoda u 2015. godini.

Ravnateljica
Mr.sc. Ljiljiana Kuterovac

Ifadarmec

re-established in 2015 after having undergone various problems
for several years. This will provide for stronger legal security in
these procedures and enable more efficient resolving of appeals
filed in first-instance cases.

In addition to special emphasis placed on the activities and
operating results in 2015 as mentioned, there were many other
regular activities and successful business transactions within
available financial resources conducted by the Office. This was
achieved thanks to the Office’s employees’ maintaining high level of
commitment and engagement regardless of a certain reduction in
the general dynamics of tasks in the state administration resulting
from the processes related to parliamentary elections by the end
of 20156,

I'am confident that you will find detailed information on the
Office’s activities in 2015 on the pages to follow, which confirm
a conclusion about successiul work and business operations of
the Office in 2015.

Director General
Ljijana Kuterovac, MSEE, LLM

It
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5. veljace

U suorganizaciji Zavoda i Svjetske organizacije za intelektualno
vliasnistvo (WIPO) u Zagrebu odrzan javni strucni skup ,,Autorsko
pravo u digitalno doba*, na kojem je predstavlien medunarodni i
europski pravni okvir zastite autorskog i srodnih prava te izazovi
s kojima se susrece sustav autorskog prava u digitalno doba.

22 - 24. travnja

U okviru obiljezavanja Svjetskog dana intelektualnog vlasnistva
odrzan niz javnih dogadanja u Informacijskom centru za
intelektualno viasnistvo Zavoda (INCENTIV) pod zajednic¢kim
nazivom Dani intelektualnog vlasniStva u DZIV-u. Odrzan niz
popularnih predavanja o temama iz podrucja zastite industrijskog
vlasnistva te, u suradnji s autorskim i izvodackim udrugama,
okrugli stol o pravima glazbenika pod motom ,Ustani, zauzmi
se. Za glazbul,,, na kojem je predstavljena i istoimena publikacija.

26. travnja

Povodom Svjetskog dana intelektualnog vlasnistva, koji se
globalno obiliezavao pod motom ,Ustani, zauzmi se. Za glazbul,,,
uz supokroviteljstvo Zavoda i u organizaciji Hrvatskog drustva
skladatelja u Zagrebu odrzan besplatni javni koncert pod nazivom
#zaglazbu, na kojem su nastupili popularni glazbenici i podrzali
prigodni moto.

11. svibnja

Zavod postao dio sustava DesignView — informati¢kog servisa
za pretrazivanje industrijskih dizajna registriranih pri uredima za
industrijski dizajn Europske unije te drugih ureda koji sudjeluju
u tom sustavu.

NAJZNACAJINIJI DOGAPAJI

HIGHLIGHTS

5 February

Co-organized by the Office and the World Intellectual Property
Organization (WIPQ), a public professional conference meeting
“Copyright in the Digital Age” was held in Zagreb, presenting an
international and European legal frame of copyright and related
rights protection and challenges faced by the copyright system
in the digital age.

22 — 24 April

On the occasion of celebrating the World Intellectual Property Day;,
there was a number of public events held in the Office’s Information
Centre for Intellectual Property (INCENTIV) jointly titled Intellectual
Property Days at SIPO. There was a number of lectures held on
the topics of intellectual property protection and, in cooperation
with copyright and performance associations, a round table on the
musicians’ rights under the motto “Get Up, Stand Up. For Music!®,
with a publication published under the same title.

26 April

On the occasion of the World Intellectual Property Day globally
celebrated under the motto “Get Up, Stand Up. For Music!”,
there was a free public concert held under the title #formusic, co-
sponsored by the Office and organized by the Croatian Composers’
Society in Zagreb, where popular musicians played and supported
this motto.

11 May

The Office became a part of the DesignView system — an information
browsing service for industrial designs registered with the European
Union offices for industrial design and other offices participating
in this system.



21 —22. svibnja

Zavod stru¢nom diskusijom na okruglom stolu ,Sustav zastite
intelektualnog vlasnistva - jamstvo efikasnijem ulaganju i
povecanju dodane vrijednosti“ te promotivnim prezentacijama
publikacija o intelektualnom vlasnistvu u kreativnim industrijama
sudjelovao na Summitu kreativnih kulturnih industrija odrzanom
u Zagrebu.

8- 10. lipnja

Delegacija Zavoda sudjelovala na sastanku nacionalnih ureda
za intelektualno vlasniStvo proSirene ViSegradske skupine,
odrzanom uz domacinstvo Republike Slovacke u slovackom
gradu Martinu.

14. lipnja

Odrzavanjem javnog dogadanja u Velikoj Gorici nastavljene
regionalne aktivnosti u okviru akcije ,Stop krivotvorinama i
piratstvu®, u suorganizaciji Zavoda i drugih nadleznih tijela
drzavne uprave i organizacija koje sudjeluju u koordinaciji za
provedbu prava intelektualnog vlasnistva.

16 - 17. lipnja

Predstavnici Zavoda sudjelovali na devetom godisnjem sastanku
o suradnji drzava Clanica Europske patentne organizacije
odrzanom u Rigi, Latvija.

21. lipnja

Javnim dogadajem odrzanim u Zadru uz obiliezavanje Svjetskog
dana borbe protiv krivotvorenja nastavljene regionalne aktivnosti
u okviru akcije ,Stop krivotvorinama i piratstvu®.

2. srpnja

Povodom obiliezavanja 120. obljetnice prvog zakona o patentu
na podrucju Hrvatske u Tehni¢kom muzeju u Zagrebu svecano
otvorena gostujuca izloZzba Europskog patentnog ureda ,,Dvorana
slavnih europskih izumitelja“, koju su zajednicki organizirali Zavod,
Europski patentni ured i TehniCki muzej u Zagrebu. Izlozbu koja
je bila otvorena za javnost od 3. srpnja - 4. listopada posjetilo
je 11.660 posijetitelja.

25. rujna

Zavod prigodnim nastupom sudjelovao na manifestaciji ,No¢
istrazivaCa“, odrzanoj u Zagrebu pod motom ,lstrazivanje za
inovacije — Inovacije za javnost*.

21— 22 May

By taking part in a professional discussion at the round table titled
“Intellectual Property Protection System — a Guarantee of More
Efficient Investment and Added Value Growth” and with promotional
presentations of publications on intellectual property in creative
industries, the Office participated in the Summit of Creative Cultural
Industries held in Zagreb.

8—-10June

The Office’s delegation participated in the meeting of national offices
for intellectual property of the extended Visegrad Group, held in
the Slovak town Martin, hosted by the Slovak Republic.

14 June

A public event held in Velika Gorica as a continuation of regional
activities within the “Stop Counterfeiting and Piracy” action, was co-
organized by the Office and other responsible state administration
bodies and organizations that participate in the coordination for
the enforcement of intellectual property rights.

16— 17 June

The Office’s representatives participated in the ninth annual meeting
on cooperation of the member states of the European Paten
Organization held in Riga, Latvia.

21 June

A public event held in Zadar on the occasion of the World Anti-
Counterfeiting Day was a part of regional activities continued within
the “Stop Counterfeiting and Piracy” action.

2 July

On the occasion of celebrating the 120th anniversary of the first
patent act on the territory of Croatia, a guest exhibition of the
European Patent Office titled “European Inventors’ Hall of Fame”,
jointly organized by the Office, the European Patent Office and
the Technical Museum in Zagreb was inaugurated in the Technical
Museum in Zagreb. The exhibition, which was open for public from
3 July until 4 October, was seen by 11,660 visitors.

25 September

By taking a performance, the Office participated in the “Explorers’
Night” event, held in Zagreb under the motto “Exploring for
Innovations — Innovations for the Public*.



5-11. listopada

Predstavnici Zavoda sudjelovali u delegaciji Republike Hrvatske
na 55. godisnjoj seriji zasjedanja skupstina Svjetske organizacije
za intelektualno viasnistvo (WIPO).

27. listopada

Zavod predstavljanjem iskustva Republike Hrvatske u provedbi
prava intelektualnog vlasnistva u podrucju prehrambenih
proizvoda sudjelovao na konferenciji ,Zastita poljoprivredno-
prehrambenog sektora u europsko-mediteranskom podrucju®
(,Protecting the Agri-food sector in the Euro-Mediterranean
Area“) odrzanoj u Milanu.

3. studeni

Zavod u organizaciji Ministarstva vanjskih i europskih poslova
Republike Hrvatske sudjelovao u pruzanju tehnicke pomodi
Republici Srbiji iz podrucja poglavlja ,Pravo intelektualnog
vlasniStva“ pregovora za pristupanje Europskoj uniji.

11. studeni
Knjiznica Zavoda, koja djeluje u sklopu Informacijskog centra za
intelektualno viasnistvo (INCENTIV), obiljezila Mjesec hrvatske
knjige prigodnom izlozbom knjiga o izumima i izumiteljima iz
svog fonda.

26 - 27. studenoga
Zavod uz supokroviteljstvo sudjelovao na tre¢oj Medunarodnoj

autorskoj kreativnoj konferenciji (MAKK) odrzanoj u Zagrebu.

9. prosinca

Zavoda sudjelovalo na okruglom stolu o pravima intelektualnog
vlasniStva i investicijskoj klimi u okviru 6. konferencije o
intelektualnom vlasnistvu Intelektiv, odrzanoj u Zagrebu u
organizaciji Ameri¢ke gospodarske komore u Hrvatskoj
(American Chamber of Commerce in Croatia).

5—11 October

The Office’s representatives were part of the Republic of Croatia’s
delegation at the 55th annual series of meetings of the World
Intellectual Property Organization (WIPO).

27 October

By presenting the experience of the Republic of Croatia in the
enforcement of intellectual property rights in the field of foodstuffs,
the Office participated in the conference titled “Protecting the
Agri-Food Sector in the Euro-Mediterranean Area” held in Milan.

3 November

Organized by the Ministry of Foreign and European Affairs of the
Republic of Croatia, the Office participated in providing technical
assistance to the Republic of Serbia in the field of the “Intellectual
Property Right” negotiating chapter for access to the European
Union.

11 November

The Office’s library, operating within the Information Centre for
Intellectual Property (INCENTIV), celebrated the Croatian Book
Month by exhibiting books on inventions and inventors from its
collection.

26 — 27 November
The Office co-sponsored and participated in the third International
Copyright Creativity Conference (MAKK) held in Zagreb.

9 December

The Office participated in the round table on intellectual property
rights and investment climate within the 6th conference on
intellectual property Intelektiv, held in Zagreb and organized by
the American Chamber of Commerce in Croatia.

Highlights



RAZVOJ SUSTAVA
INTELEKTUALNOG VLASNISTVA

DEVELOPMENT OF THE INTELLECTUAL
PROPERTY SYSTEM

3.1. Zakonodavne aktivnosti
3.1.1. Nacionalno zakonodavstvo

Radi uskladivanja s razvojem medunarodnih propisa u podrucju
patenata izmijenjen je i dopunjen Pravilnik prema Ugovoru o
suradniji na podrucju patenata (tzv. PCT Ugovor), te su donesene
Izmjene i dopune Provedbenog pravilnika Europske patentne
konvencije (oba objavliena u Narodnim novinama — Medunarodni
ugovori br. 5/2015).

U ostalim podrucjima zakonodavstva o intelektualnom
vlasnistvu u nadleznosti Zavoda nije bilo promjena u 2015. godini.

Tijekom 2015. godine provedene su pripremne strucne
aktivnosti za implementaciju na nacionalnoj razini Direktive
2014/26/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 26. veljace 2014.
0 kolektivnom ostvarivanju autorskog prava i srodnih prava te
izdavanju odobrenja za viSe drzavnih podrucja za prava na
internetsko koristenje glazbenih djela na unutarnjem trzistu.
Takoder, pokrenute su stru¢ne aktivnosti na cjelovitoj reviziji
instituta Zalbe na odluke Zavoda i Zalbenih viieéa u podrudju
prava industrijskog vlasniStva, te instituta konsenzualnog patenta.

Uz navedene nacionalne zakonodavne aktivnosti, predstavnici
Zavoda pratili su i sudjelovali u radu stru¢nih tijela za razvoj
zakonodavstva u pojedinim podrucjima intelektualnog viasnistva
europskih i medunarodnih organizacija za intelektualno viasnistvo,
te u struénim radnim tijelima Europske unije, prvenstveno Radnoj
skupini za intelektualno vlasnistvo Vije¢a Europske unije za
konkurentnost.

3.1. Legislative Activities
3.1.1. National Legislation

In order to harmonize with the development of interational
regulations in the field of patents, the Regulations under the Patent
Cooperation Treaty (PCT) and the Implementation Regulations of the
European Patent Convention were amended (both are published
in the Official Gazette — International Agreements No. 5/2015).

In 2015, there were no changes in other areas of legislation on
intellectual property in the competence of the Office.

During 2015, preliminary professional activities were conducted
on the national level to implement the Directive 2014/26/EU of the
European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on
collective management of copyright and related rights and multi-
territorial licensing of rights in musical works for online use in the
internal market. Furthermore, professional activities were initiated
regarding comprehensive revision of the institution of filing an
appeal to the decisions made by the Office and the Boards of
Appeal in the field of industrial property rights, and the institution
of consensual patent.

In addition to the mentioned national legislative activities, the
representatives of the Office observed and participated in the work
of European and international intellectual property organizations’
expert authorities for the development of legislation in certain areas
of intellectual property, as well as in expert working bodies of the
European Union, primarily the Working Party on Intellectual Property
of the Competitiveness Council of the European Union.



3.1.2. Zakonodavne aktivnosti u okviru
Europske unije

Od zakonodavnih aktivnosti u okviru zajednic¢kog pravnog okvira
zemalja Clanica Europske unije u 2015. godini istiCe se usvajanje
Direktive 2015/2436/EU Europskog parlamenta i Vijeca od 16.
prosinca 2015. o uskladivanju zakonodavstava drzava Clanica
o zigovima i Uredbe 2015/2424/EU Europskog parlamenta i
Vije¢a od 16. prosinca 2015. o izmjeni Uredbe Vijeca 207/2009/
EZ o Zigu Zajednice. Time je dovrSen formalni postupak reforme
postojeceg sustava zastite zigova u Europskoj uniji, predvidene
Strategijom intelektualnog vlasnistva za Europu iz 2011. godine.
Postupak je zapocCet u ozujku 2013. godine, te je uspjesSno
zaklju¢en nakon intenzivne rasprave o prijedlozima ovog
reformskog paketa tijekom 2014. i 2015. godine, u kojima su u
struénom dijelu kao predstavnici Republike Hrvatske sudjelovali
predstavnici Zavoda.

Reforma sustava zaStite ziga provedena je u svrhu smanjivanja
troskova i pojednostavljenja postupka registracije zigova, te
vece ucinkovitosti, predvidljivosti i pravne sigurnosti registracije
i zaStite ziga na podrucju Europske unije.

Nova Direktiva 2015/2436/EU Europskog parlamenta i
Vije¢a od 16. prosinca 2015. o uskladivanju zakonodavstava
drzava Clanica o Zigovima (preinaka) objavljena je 23. prosinca
2015. godine, a drzave Clanice moraju uskladiti svoje propise sa
odredbama ove Direktive do 14. ozujka 2019. godine.

Uredba 2015/2424/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od
16. prosinca 2015. o izmjeni Uredbe Vije¢a 207/2009/EZ o zigu
Zajednice i Uredbe Komisije 2868/95/EZ o provedbi Uredbe
Vije¢a 207/2009/EZ o Zigu Zajednice te o stavljanju izvan snage
Uredbe Komisije 2869/95/EZ o pristojbama koje se placaju
Uredu za uskladivanje na unutarnjem trziStu (zigovi i dizajn)
objavljena je 24. prosinca 2015. godine i stupila je na snagu 23.
ozujka 2016. godine, uz odgodu primjene dijela odredbi koje
¢e stupiti na snagu 1. listopada 2017. godine.

Izmedu ostalog, slijedom navedenih izmjena zakonodavstva
Europske unije od 23. ozujka 2016. godine naziv Ureda za
uskladivanje na unutrasSnjem trziStu (zigovi i dizajn) (OHIM)
izmijenjen je u Ured Europske unije za intelektualno viasnistvo
(EUIPQ), a naziv zig Zajednice (CTM) izmijenjen je u zig Europske
unije (EUTM)!.

Tijekom druge polovice 2015. godine nastavliena je intenzivna
rasprava o predlozenom tekstu prijedloga Direktive Europskog
parlamenta i VijeCa o zastiti neobjavljenih znanja i iskustva i
poslovnih informacija (poslovne tajne) od neovlastenog pribavijanja,

U sadrzaju ovog GodiSnjeg izvjeSca, s obzirom da se daje za 2015. godinu,
iako su u vrijeme izdavanja navedene izmjene stupile na snagu, koriste se
stari nazivi.

3.1.2. Legislative Activities within the Framework of
the European Union

With regard to legislative activities within the framework of the
European Union Member States in 2015, it is important to mention
the adoption of the Directive 2015/2436/EU of the European
Parliament and of the Council of 16 December 2015 to approximate
the laws of the Member States relating to trade marks and of the
Regulation 2015/2424/EU of the European Parliament and of the
Council of 16 December 2015 amending Council Regulation No
207/2009/EC on the Community trade mark. A formal reform
procedure of the existing trademark protection system in the
European Union, as anticipated by the Intellectual Property Strategy
for Europe from 2011, was thus completed. The procedure started
in March 2013 and it was successfully concluded upon intense
discussion on proposals of this reform package during 2014
and 2015, where representatives of the Office participated in the
professional part as representatives of the Republic of Croatia.

Reform of the trademark protection system was conducted
in order to reduce costs and to simplify trademark registration
procedure, to increase efficiency, predictability and legal security
of trademark registration and protection on the territory of the
European Union.

The new Directive 2015/2436/EU of the European Parliament
and of the Council of 16 December 2015 to approximate the laws
of the Member States relating to trade marks (recast) was published
on 23 December 2015, and Member States shall approximate their
regulations with the provisions of this Directive until 14 March 2019.

The Regulation 2015/2424/EU of the European Parliament
and of the Council of 16 December 2015 amending Council
Regulation 207/2009/EC on the Community trade mark and
Commission Regulation 2868/95/EC implementing Council
Regulation 207/2009/EC on the Community trade mark, and
repealing Commission Regulation 2869/95/EC on the fees payable
1o the Office for Harmonization in the Internal Market (Trade Marks
and Design) was published on 24 December 2015 and entered
into force on 23 March 2016, with a part of the provisions to be
delayed in terms of implementation i.e. to enter into force on 1
October 2017.

Among other things, pursuant to the mentioned amendments to
the legislation of the European Union as of 23 March 2016, the name
of the Office for Harmonization in the Intemal Market (Trade Marks and
Design) (OHIM) was changed into the European Union Intellectual
property Office (EUIPO), and the name of the Community Trade Mark
(CTM) was changed into the European Union Trade Mark (EUTM)'.

10ld names are used in this Annual Report for 2015, although the mentioned
changes entered into force at the time of its publishing.




koriStenja ili odavanja predstavijenog pocetkom 2014. godine,
kroz pregovore Europskog parlamenta i Vijec¢a EU-a. Obzirom
na gradanskopravni karakter tematike ove Direktive u pripremi
nacionalnih stajalista Zavod je blisko suradivao s Ministarstvom
pravosuda. Krajem godine postignuto je kompromisno rieSenje
0 svim preostalim otvorenim pitanjima ¢ime je stru¢na rasprava
0 ovom zakonodavnom paketu zavrSena te se u 2016. godini
oCekuije i formalno usvajanje konacnog teksta propisa.

Predstavnici Zavoda u 2015. godini sudjelovali su u radu
Radne skupine Vije¢a Europske unije za intelektualno viasnistvo
na sastancima odrzanima u podgrupi za autorsko pravo
unutar koje se raspravijalo o Strategiji jedinstvenog digitalnog
trzista za Europu - modernizaciji europskog autorskopravnog
okvira te zajednickim stajalistima Europske unije o globalnim
temama o kojima se raspravlja u okviru Svjetske organizacije
za intelektualno vlasnistvo.

Krajem 2015. godine zapocele su aktivnosti vezane uz
izradu nacionalnog stajalista za Prijedlog uredbe o osiguravanju
prekograni¢ne prenosivosti usluga internetskog sadrzaja na
unutarnjem trzistu i komunikaciju Europske komisije Ususret
modernom europskom okviru za autorska prava, koje su
predstavljene u prosincu 2015. godine.

U okviru reformskog procesa vezanog uz uspostavu
Europskog patenta s jedinstvenim ucinkom i Jedinstvenog
patentnog suda Republika Hrvatska ima status promatraca
u lzabranom odboru Upravnog vije¢a Europske patentne
organizacije te Pripremnom odboru za uspostavu Jedinstvenog
patentnog suda. Zavod predstavlja Republiku Hrvatsku u
Izabranom odboru, te su predstavnici Zavoda redovito sudjelovali
na sastancima Izabranog odbora odrzanima tijekom godine, dok
su na sastancima Pripremnog odbora sudjelovali predstavnici
Ministarstva pravosuda. Predstavnici Zavoda takoder su bili
dijelom delegacije Republike Hrvatske koja je sudjelovala na
sastanku predstavnika Slovenije, Madarske i Hrvatske na kojem
je razmatrana moguc¢nost uspostave zajednickog regionalnog
odjela Jedinstvenog patentnog suda.

3.1.3. Savjetovanja sa zainteresiranom javnoscu

Tijekom 2015. godine Zavod je zapoCeo sa pripremom prijedloga
izmjena i dopuna Zakona o autorskom pravu i srodnim pravima
u ciliu uskladivanja nacionalnog zakonodavstva sa Direktivom
2014/26/EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 26. veljace 2014.
0 kolektivnom ostvarivanju autorskog prava i srodnih prava te
izdavanju odobrenja za viSe drzavnih podrucja za prava na

During the second half of 2015, an intense discussion was
continued regarding the proposal for a Directive of the European
Parliament and of the Council on the Protection of Undisclosed
Know-How and Business Information (Trade Secrets) Against
Their Unlawful Acquisition, Use and Disclosure presented by the
beginning of 2014, through negotiations of the European Parliament
and of the EU Council. Since this Directive concermns civil law topics,
the Office closely cooperate with the Ministry of Justice in preparing
the national positions. By the end of the year, a compromise
solution was achieved on all the remaining open issues, which
brought the expert discussion on this legislative package to an end,
awaiting formal adoption of the final proposal in 2016.

In 2015, the representatives of the Office participated in the work
of the Council of the EU's Working Party on Intellectual property, at
the meetings held by the sub-party for copyright, discussing the
Digital Single Market Strategy for Europe — a Modem European
Copyright Law and common standpoints of the European Union
on global topics discussed within the World Intellectual Property
Organization.

By the end of 2015, activities were initiated regarding national
position to be prepared for the Proposal of the Regulation on Cross-
Border Portability of Online Content Services in the Internal Market
and the communication of the European Commission Towards
a Modem, More European Copyright Framework, presented in
December 2015.

Within the reform process related to the establishment of the
FEuropean Patent with unitary effect and the Unified Patent Court,
the Republic of Croatia has the observer status in the Select
Committee of the Administrative Council of the European Patent
Organization and in the Preparatory Committee of the Unified
Patent Court. The Office represents the Republic of Croatia
in the Select Committee, so the representatives of the Office
regularly participated in the meetings of the Select Committee held
throughout the year, whereas the Ministry of Justice representatives
participated in the meetings of the Preparatory Committee. The
representatives of the Office were also a part of the Republic of
Croatia's delegation, which participated in the meetings between
the representatives of Slovenia, Hungary and Croatia, in which the
possibility to establish a common regional division of the Unified
Patent Court was considered.

3.1.3. Consultations with the Interested Public

During 2015, the Office started preparing a proposal of amendments
to the Copyright and Related Rights Act in order to harmonize



internetsko koriStenje glazbenih djela na unutarnjem trzistu. U
tu svrhu uspostavljena je meduresorna strucna radna skupina
u okviru koje je tijekom godine provedena analiza predmetne
Direktive. Do kraja godine sukladno Zakonu o procjeni uCinaka
propisa provedeno je javno savjetovanje i izlaganje o predvidenom
sadrzaju predmetnog zakona i oCekivanim ucincima njegovog
donosenja.

Tijekom godine provedene su stru¢ne aktivnosti na cjelovitoj
reviziji instituta zalbe na odluke Zavoda kao prvostupanjskog tijela
u postupcima priznanja prava industrijskog vliasnistva, instituta
Zalbenih vijeéa u podrugju industrijskog viasnistva kao nadleznog
drugostupanjskog tijela, te instituta konsenzualnog patenta. U
tu svrhu uspostavljene su dvije meduresorne stru¢ne radne
skupine - jedna za pitanja reforme instituta Zalbe i Zalbenih viieéa
u podrucju industrijskog vlasnistva, te druga za pitanja revizije
instituta konsenzualnog patenta. Temeljem provedenih analiza
i rasprava u okviru radnih skupina odlu¢eno je o razdvajanju
zakonodavnog postupka u pogledu dvaju navedenih podrucja
reformi, uz odgodu reforme instituta konsenzualnog patenta
zbog potrebe provedbe dalinje analize. Slijedom toga tijekom
godine nastavljen je postupak na pripremi Zakona o izmjeni
Zakona o patentu kojim se sukladno zaklju¢cima radne skupine
ukida institut zalbe na odluke Zavoda kao prvostupanjskog tijela,
te Zalbena vijeéa u podrudju industrijskog vlasniStva prestaju sa
radom. Provedena je javna rasprava i odrzano javno izlaganje
0 nacrtu ovog zakona.

Slijiedom ukidanja instituta Zalbe | Zalbenih viieéa u kontekstu
Zakona o patentu, buduci da su i preostali zakoni iz podrucja
industrijskog vlasniStva povezani sa Zakonom o patentu u
pogledu instituta Zalbe i Zalbenih viieéa pokrenuti su postupci
izmjene Zakona o zigu, Zakona o industrijskom dizajnu, Zakona
0 oznakama zemljopisnog podrijetla i oznakama izvornosti
proizvoda i usluga, te Zakona o zastiti topografija poluvodickin
proizvoda, koji su provedeni po redovnom zakonodavnom
postupku. O nacrtima svih navedenih zakona provedena je
javna rasprava.

Takoder, Zavod je sukladno propisima u rujnu 2015. godine
proveo i savjetovanje o Prijedlogu plana normativnih aktivnosti
za 2016. godinu.

Uz to, Zavod je redovito na svojim mreznim stranicama
obavjeStavao javnost i o javnim savjetovanjima koje se provode
na razini Europske unije i koje su otvorene za sudjelovanje
hrvatskoj javnosti. Tijgkom 2015. godine na razini Europske unije
provedeno je niz javnih savjetovanja vezanih uz pojedine aspekte
modernizacije sustava autorskog prava, osobito u digitalnom
okruzenju. U srpnju 2015. godine Europska komisija objavila je

national legislation with the Directive 2014/26/EU of the European
Parliament and of the Council of 26 February 2014 on Collective
Management of Copyright and Related Rights and Mullti-Territorial
Licensing of Rights in Musical Works for Online Use in the Internal
Market. An interdepartmental expert working group has been
established for this purpose in order to conduct the analysis of the
related Directive during the year. Until the end of the year, a public
counselling and presentation on the contents anticipated by the
related act and on expected effects of its adoption was conducted
pursuant to the Act on the Regulatory Impact Assessment.

During the year, expert activities were carried out on a
comprehensive revision of the institute of filing an appeal to
decisions made by the Office as a first-instance body in procedures
of granting industrial property rights, the institute of the Boards of
Appeal in the field of industrial property as a responsible second-
instance body and the institute of consensual patent. There were
two interdepartmental expert working groups established for this
purpose — one for the issues of reforming the institute of filing an
appeal and the Board of Appeal in the field of industrial property,
and the other for the issues of revising the institute of consensual
patent. Upon analyses and discussions conducted within working
groups, it was decided to separate a legislative procedure in terms
of these two fields of reform as provided, with a delay in reforming
the institute of consensual patent for further analysis. Consequently,
during the year, a procedure on preparing the Act on Amendments
to the Patent Act was continued, repealing the institute of filing an
appeal to decisions made by the Office as a first-instance body
pursuant to the conclusions of the working group, and the Boards
of Appeal cease to operate. A public discussion was conducted
and a public presentation of this draft act was held.

Since other acts in the field of industrial property are related to
the Patent Act in terms of the institute of filing an appeal and the
Boards of Appeal, following the repeal of the institute of filing an
appeal and the Boards of Appeal in the context of the Patent Act,
procedures regarding amendments to the Trademarks Act, the
Industrial Design Act, the Act on Geographical Indications and
Designations of Origin of Products and Services and the Act on
the Protection of Topographies of Semiconductor Products were
initiated and conducted in a regular legislative procedure. A public
discussion was carried out on drafts of all of the mentioned acts.

Furthermore, in accordance with the regulations, the Office
carried out consultations on the Proposal of the Normative Activities
Plan for 2016, in September 2015.

In addition, through its website, the Office regularly informed
the public on public consultations held at the level of the European
Union, the participation in which is open to the Croatian public.




savjetovanje o Direktivi 2010/13/EU o audiovizualnim medijskim
uslugama, u kolovozu 2015. godine objavljeno je savjetovanje
o Direktivi 93/83/EZZ o koordinaciji odredenih pravila s obzirom
na autorsko pravo i srodna prava koja se odnose na satelitsko
emitiranje i kabelsko reemitiranje, a u rujnu su objavliena dva
savjetovanja: o uskracivanju pristupa na temelju lokacije i drugim
ogranic¢enjima temelienim na geografskoj lokaciji prilikom kupnje
i pristupa informacijama u EU-u, te o regulatornom okruzenju
za platforme, internetske posrednike, podatke, racunalstvo u
oblaku i kolaborativnu ekonomiju. U podrucju provedbe prava
intelektualnog viasnistva Europska komisija objavila je pokretanje
javnog savjetovanja o posStivanju prava intelektualnog viasnistva u
postupcima javne nabave u travnju 2015. godine, te o evaluaciji
i modernizaciji zakonodavnog okvira u podrucju provedbe
prava intelektualnog vlasnistva u prosincu. Nadalje, Ured za
uskladivanje na unutarnjem trzistu (OHIM) objavio je u veljaCi
javno savjetovanje o novom StrateSkom planu te organizacije.

3.2. Suradnja i projekti
3.2.1. Nacionalna suradnja

Zavod je i tijekom 2015. godine intenzivno suradivao s nizom
drzavnih tijela, organizacija i institucija s ciliem razvoja razliCitih
aspekata nacionalnog sustava intelektualnog viasnistva.

Kao i prethodnih godina, najintenzivnija suradnja Zavoda na
nacionalnoj razini ostvarena je s tijelima nadleznima za provedbu
prava intelektualnog viasniStva, s institucijama Cije nadleznosti
obuhvacaju odredene aspekte zastite intelektualnog viasnistva,
te s organizacijama nositelja prava intelektualnog viasnistva
kao korisnicima sustava zastite, u okviru redovnog djelovanja
nacionalnog mehanizma koordinacije poslova i aktivnosti
provedbe prava intelektualnog vlasnistva u kojem Zavod ima
koordinativnu ulogu i obavlja poslove tajnistva.

U prethodnim razdobljima uspostavljene aktivnosti suradnje
na poticanju primjene intelektualnog vlasnistva u podrucju
gospodarstva, istrazivanja i razvoja te poduzetnistva nastavljene
su i u 2015. godini. Temeliem postojeceg sporazuma izmedu
Zavoda i Hrvatske gospodarske komore (HGK) o medusobnoj
poslovnoj suradnji, tijekom 2015. godine odrzan je niz
edukacijskih aktivnosti diliem Hrvatske. Edukacijske aktivnosti
odrzane su i u suradnji s Razvojnom agencijom Zagreb, Urbanim
inkubatorom Sibenik te Istarskom razvojnom agencijom. Zavod je
uklju¢en i u provedbu projekta Mreza studentskih poduzetnickih
inkubatora (MSPI) u kojem pruza mentorsku potporu iz podrucja

During 2015, a series of public consultations was held on the level
of the European Union regarding certain aspects of modemization
of the copyright system, particularly in the digital environment. In
July 2015, the European Commission published consultations on
the Directive 2010/13/EU on Audiovisual Media Services; in August
2015, consultations were published on the Directive 93/83/E2Z
on Coordination of Certain Rules Conceming Copyright and Rights
Related to Copyright Applicable to Satellite Broadcasting and Cable
Retransmission, and there were two topics open for consultations
published in September: on denying access based on location and
other restrictions based on geographical location with purchasing
and accessing information in the EU and on regulatory environment
for platforms, online intermediaries, data, cloud computing and
the collaborative economy. In the field of the enforcement of
intellectual property rights, the European Commission published
public consultation to be launched on compliance with intellectual
property rights in public procurement procedures in April 2015,
and on evaluation and modernization of legislative framework in the
field of the enforcement of intellectual property rights in December.
Furthermore, the Office for Harmonization in the Interal Market
(OHIM) published public consultation in February to be launched
on the new Strategic Plan and organization.

3.2. Cooperation and Projects
3.2.1. National Cooperation

During 2015, the Office also cooperated with many state authorities,
organizations and institutions with the objective to develop other
aspects of the national intellectual property system.

As in previous years, the most intense cooperation on the
national level was established between the Office and the authorities
responsible for the enforcement of intellectual property rights, the
institutions responsible for certain aspects of intellectual property
protection, and the organizations of intellectual property right
holders as users of the protection system, within regular operation
of national mechanism of coordination of affairs and activities
related to the enforcement of intellectual property rights, in which
the Office has the coordinator role and it performs secretarial tasks.

Cooperation activities established in the previous period in
relation to encouraging the application of intellectual property in the
field of economy, research and development and entrepreneurship
were continued in 2015 as well. On the basis of the existing
agreement between the Office and the Croatian Chamber of
Commerce (HGK) on the mutual business cooperation, a series of



intelektualnog vlasnistva studentima uklju¢enim u rad MSPI-ja. U
okviru sudjelovanja Zavoda u projektu BlZimpact Il ,PoboljSanje
informiranosti hrvatske poslovne zajednice”, financiranog od
strane Europske unije, izdan je hrvatski prijevod publikacije
Svjetske organizacije za intelektualno vlasnistvo ,Upravijanje
kreativnim poduzecima® koji je predstavljen javnosti u svibnju
2015. godine. Nastavljena je i redovna suradnja s nadleznim
tijelima u okviru programa za poticanje inovacija, kao i s
organizacijama inovatora. Slijedom navedenog, predstavnici
Zavoda sudjelovali su u radu Radne skupine za pripremu
programa potpore malim i srednjim poduzetnicima Ministarstva
poduzetnistva i obrta, te u radu Savjeta za potpore inovatorima
Grada Zagreba.

U 2015. godini Zavod je vrlo intenzivno suradivao sa sektorom
kreativnih industrija, osobito nacionalnim udrugama autora i
kolektivnim udrugama nositelja autorskih i srodnih prava. U tom
pogledu istiCe se sudjelovanje Zavoda u stru¢nim raspravama
na javnim dogadanjima u podrucju autorskog i srodnih prava
te kreativnih industrija, kao i pokroviteljstvo od strane Zavoda
prigodnih kampanja i dogadanja vezanih uz zastitu autorskih i
srodnih prava. Tijekom 2015. godine osobito je bila istaknuta
suradnja s nacionalnim udrugama glazbenih umjetnika u nizu
aktivnosti kojima je obiljezavan Svjetski dan intelektualnog
vlasniStva, koji je 2015. godine bio posvecen glazbi. U okviru
navedene suradnje izdan je i promoviran hrvatski prijevod
publikacije Svjetske organizacije za intelektualno vlasnistvo
.Kako Zivjeti od glazbe*.

3.2.2. Medunarodna suradnja

U 2015. godini suradnja Zavoda sa stranim nacionalnim uredima
za intelektualno vlasnistvo ostvarivana je bilateralno, plurilateralino
te multilateralno putem sudjelovanja u radu medunarodnih
organizacija, kao i putem relevantnih regionalnih i medunarodnih
inicijativa.

3.2.2.1. Bilateralna i regionalna suradnja

Tijekom 2015. godine Zavod je nastavio suradnju sa zemljama
regije srednje i istoCne Europe, prvenstveno putem neformalne
regionalne suradnje u podrucju intelektualnog vlasnistva u
okviru tzv. proSirene ViSegradske skupine zemalja koju Cine
Ceska, Madarska, Slovacka, Poliska te Austrija, Slovenija,
Hrvatska i Rumunjska. Na redovnim sastancima delegacija
nacionalnih ureda za intelektualno vlasnistvo ove skupine

educational events was held in 2015 nationwide Educational events
were held in cooperation with the Development Agency Zagreb,
the Urban Incubator Sibenik and the Istrian Development Agency.
The Office is also involved in the implementation of the project
fitled Student Entrepreneurial Incubator Network (MSP), in which it
provides mentorship in the field of intellectual property to students
involved in the MSPI. A Croatian translation of the publication by the
World Intellectual Property Organization titled “Managing Creative
Enterprises” presented to the public in May 2015 was published
within the Office participating in the BlZimpact Il project “Improving
Information to the Croatian Business Community”, financed by the
European Union. Furthermore, regular cooperation with competent
authorities, as well as with the organizations of innovators, continued
within the programme for encouraging innovations. Conseguently,
representatives of the Office participated in the work of the Working
Party for Preparation of Programmes to Support Small and Medium
Entrepreneurs of the Ministry of Entrepreneurship and Craft, and in
the work of the Council to support innovators of the City of Zagreb.
In 2015, the Office was engaged in a very intensive cooperation
with the sector of creative industries, particularly national associations
of authors and collective associations of copyright and related rights
holders. In terms thereof, it needs to be highlighted that the Office
participated in expert discussions at public events in the field of
copyright and related rights and creative industries, as well as that
it sponsored campaigns and events related to the protection of
copyright and related rights. During 2015, cooperation with national
associations of music artists especially stand out in the series
of activities on the occasion of celebrating the World Intellectual
Property Day, dedicated to music. A Croatian translation of the
publication by the World Intellectual Property Organization titled
‘How to Make a Living from Music” was published and promoted
within the aforementioned cooperation.,

3.2.2. International Cooperation

In 2015, the Office’s cooperation with foreign national intellectual
property offices was bilateral, plurilateral and multilateral, by
participating in the work of international organizations, as well as
in relevant regional and international initiatives.

3.2.2.1. Bilateral and Regional Cooperation
During 2015, the Office continued its cooperation with the countries

in Central and Eastern Europe, primarily through informal regional
cooperation in the field of intellectual property, as part of the so-




zemalja razmijenjuju se stajalista oko aktualnih pitanja vezanih uz
razvoj sustava intelektualnog viasnistva Europske unije, razvoja
medunarodnog sustava i rada medunarodnih organizacija iz
podrucja intelektualnog viasnistva, te se dogovaraju aktivnosti
na promicanju zajednickih interesa u europskim i medunarodnim
organizacijama za intelektualno vlasnistvo. Tijekom 2015. godine
godisnji sastanak proSirene ViSegradske skupine odrzan je
u lipnju uz domacinstvo Slovacke, na kojem je sudjelovala i
delegacija Zavoda.

Slijedom navedene suradnje sa zemljama proSirene
ViSegradske skupine Zavod je u 2015. godini ostvario i druge
aktivnosti suradnje. Zajedno sa Slovenijom i Madarskom
Hrvatska razmatra mogucénost uspostave regionalnog odjela
buduceg Jedinstvenog patentnog suda, slijedom ¢ega su
predstavnici Zavoda sudjelovali u nacionalnoj delegaciji na
sastanku odrzanom s predstavnicima ovih drzava u Budimpesti
u sijecnju 2015. godine.

Slijedom suradnje sa drzavama europsko-mediteranskog
prostora (EURO-MED) na podrucju provedbe prava, utemeliene
na Rimskoj deklaraciji o jacanju borbe protiv krivotvorenja koja
je potpisana 2014. godine, Zavod je sudjelovao na konferenciji

LZastita poljoprivredno-prehrambenog sektora u europsko-
mediteranskom podrudju” odrzanoj u Milanu.

Tijekom 2015. godine ostvarena je intenzivna bilateralna
suradnja s nacionalnim uredima za intelektualno viasnistvo i
predstavnicima nadleznih tijela za provedbu prava tzv. zemalja
susjedstva. Predstavnici Zavoda sudjelovali su na proslavama
godisnjica osnutka te konferencijama u organizaciji nacionalnih
ureda zemalja susjedstva. U sklopu mehanizma pruzanja
tehni¢ke pomodi Europske unije TAIEX Republici Crnoj Gori, na
dvodnevnoj radionici u Podgorici stru¢njaci Zavoda prenosili su
iskustva u provedbi prava intelektualnog vlasnistva. Stru¢njaci
Zavoda su u organizaciji Centra izvrsnosti Ministarstva vanjskih i
europskih poslova u okviru projekata stru¢ne potpore Republike
Hrvatske Republici Srbiji prenosili svoja iskustva iz pregovora u
pogledu poglavija o pravu intelektualnog vlasnistva (poglavije 7).
Takoder, ravnateljica Zavoda je sudjelovala kao gostujuci govornik
na Nacionalnoj konferenciji o pravima intelektualnog viasnistva
Republike Kosova, kojim prilikom je prenijela iskustva Republike
Hrvatske u pretpristupnim pregovorima sa Europskom unijom
u podrudju prava intelektualnog vlasnistva. Stru¢njaci Zavoda
prenosili su svoja iskustva u primjeni odredenih specificnih pravnih
instituta drugim nacionalnim zavodima i na neformalnoj osnovi.

called extended Visegrad Group of states consisting of the Czech
Republic, Hungary, Slovakia, Poland, as well as Austria, Slovenia,
Croatia and Romania. In regular meetings of national intellectual
property offices’ delegations opinions are exchanged about the
current issues concerning the development of the European Union
intellectual property system, the development of the interational
system and the work of international organizations in the field of
intellectual property. Furthermore, activities are arranged in relation
o promoting joint interests in European and intemational intellectual
property organizations. During 2015, an annual meeting of the
extended Visegrad Group was held in June, hosted by the Slovak
Republic, participated by the Office delegation as well.

As part of the mentioned cooperation with the countries of
the extended Visegrad group, in 2015, the Office had other
activities concerning the cooperation. Together with Slovenia and
Hungary, Croatia is considering the possibility to establish a regional
department of the future Unified Patent Court; thus, representatives
of the Office were part of the national delegation at the meeting
held with representatives of these countries in Budapest in January
20156,

As part of the cooperation with Euro-Mediterranean countries
(EURO-MED) in the field of the enforcement of rights, based on
the Roman Declaration on Anti-Counterfeiting signed in 2014, the
Office participated in the conference titled “Protection of Agri-Food
Sector in the Euro-Mediterranean Area” held in Milan.

During 2015, the Office had an intensive bilateral cooperation
with the national intellectual property offices and representatives
of the enforcement authorities of the so-called neighbouring
countries. Representatives of the Office participated in celebrating
anniversaries and in conferences organized by national offices of
the neighbouring countries. Within the TAIEX technical assistance
instrument of the European Union to the Republic of Montenegro,
the Office’s experts conveyed their experiences from the
enforcement of intellectual property rights at a two-day workshop
held in Podgorica. Organized by the Centre of Excellence of the
Ministry of Foreign and European Affairs within the projects of expert
support of the Republic of Croatia to the Republic of Serbia, the
Office’s experts conveyed their experiences from the negotiations
regarding the chapter on intellectual property law (chapter 7).
Furthermore, the Director General of the Office participated as a
guest speaker in the National Conference on Intellectual Property
Rights of the Republic of Kosovo, where she conveyed experiences
of the Republic of Croatia from pre-accession negotiations with
the European Union in the field of intellectual property rights. The
Office’s experts conveyed their experiences from implementing
certain specific legal institutes to other national offices on an informal
pasis as well.



3.2.2.2. Multilateralna i europska suradnja
Svjetska organizacija za intelektualno vlasnistvo (WIPO)

Nastavljena je redovna suradnja sa Svjetskom organizacijom
za intelektualno vlasnistvo (WIPO) sudjelovanjem predstavnika
Zavoda u radu pojedinih struénih i upravijackih tijela, u 2015.
godini, te provedbom aktivnosti suradnje Zavoda i WIPO-a iz
godisnjeg programa suradnje na pojedinim projektima.

Najistaknutiji rezultat suradnje s WIPO-om u 2015. godini
je zajedniCka organizacija javnog stru¢nog skupa pod nazivom

»Autorsko pravo u digitalno doba“, odrzanog 5. veljace 2015. u
Zagrebu. Na skupu su ugledni svjetski struCnjaci u podrucju
autorskog prava i srodnih prava predstavili medunarodni i
europski pravni okvir zastite autorskog prava i srodnih prava te
aktualne izazove s kojima se susrece sustav autorskog prava u
digitalno doba. Ovaj javni skup privukao je gotovo 200 sudionika,
Sto je do sada najvisi zabiliezen broj sudionika na stru¢nim javnim
skupovima u organizaciji Zavoda.

Nastavljena je i redovna stru¢no-tehniCka suradnja s
Akademijom WIPO-a u okviru odrzavanja Opceg teCaja
intelektualnog viasniStva putem ucenja na daljinu na hrvatskom
jeziku u organizaciji Zavoda (DL 101 HR), kao nacionalne inaCice
istoimenog globalnog te€aja na daljinu u organizaciji WIPO-a.
Redovna provedba ovog te¢aja zapoCetog 2014. godine odvija
se dva puta godisnje.

Zavod je i tijekom 2015. godine nastavio sa aktivnostima
suradnje s WIPO-om na izdavanju hrvatskih inacica odabranih
publikacija WIPO-a, prvenstveno iz podrucja autorskog i srodnih
prava, te je u 2015. godini objavio hrvatsko izdanje publikacija

.Kako zivjeti od glazbe” o upravijanju intelektualnim viasnistvom
u glazbenoj industriji te realizirao tisak publikacije ,Upravijanje
kreativnim poduzecima®.

Delegacija Hrvatske, u kojoj su sudjelovale ravnateljica i
zamjenica ravnateljice Zavoda, sudjelovala je na 55. godiSnjem
zasjedanju skupstina WIPO-a, a redovno je pracen rad strucnih
tijela WIPO-a uz aktivno sudjelovanje predstavnika Zavoda na
sastanku Savjetodavnog odbora za provedbu prava.

Europska patentna organizacija (EPO)

Suradnja Zavoda s Europskom patentnom organizacijom,
odnosno Europskim patentnim uredom (EPO) kao njezinim
izvrSnim tijelom, nastavljena je i tijiekom 2015. godine.
Suradnja se odvijala temeliem Bilateralnog plana suradnje
izmedu EPO-a i Zavoda za razdoblje od 2013. do 2015. godine
(BCP), potpisanog pocetkom 2013. godine, te revidiranog u

3.2.2.2. Multilateral and European Cooperation
World Intellectual Property Organization (WIPO)

Regular cooperation with the World Intellectual Property Organization
(WIPQO) was continued by the Office’s representatives’ participating
in the work of individual expert and administration authorities in
2015 and carrying out activities of cooperation between the Office
and the WIPO within the annual programme of cooperation in
individual projects.

In 2015, the most prominent result of cooperation with the
WIPO s related to a jointly organized public expert seminar titled
“Copyright in the Digital Age”, held on 5 February 2015 in Zagreb.
At the seminar, distinguished world experts in the field of copyright
and related rights presented the intermational and the European
legal framework of copyright and related rights protection and
actual challenges faced by the copyright system in the digital age.
This public seminar attracted almost 200 attendants, which is the
highest number of attendants recorded so far at expert public
seminars organized by the Office.

Regular expert-technical cooperation with the WIPO Academy
was continued within the General Intellectual Property Course by
distance learning in Croatian, organized by the Office (DL 101 HR),
as a national version of a global distance leaming course of the
same name, organized by the WIPO. This course has been started
in 2014 and it is held twice a year on a regular basis.

During 2015, the Office continued the cooperation with the
WIPO regarding the publication of Croatian versions of selected
WIPO's publications, primarily from the field of copyright and related
rights. The Croatian edition of the publication “How to Make a Living
from Music” on the management of intellectual property in the music
industry and the publication “Managing Creative Enterprises” were
published in 2015,

The Croatian delegation, participated by the Director General
and the Assistant Director General, participated in the 55th series
of meetings of the WIPO assemblies, and the work of the WIPO's
expert bodies has been regularly observed by active participation of
representatives of the Office in a meeting of the Advisory Committee
on Enforcement.

European Patent Organization (EPO)

The cooperation between the Office and the European Patent
Organization and the European Patent Office (EPO) as its executive
body respectively, continued in 2015.

The cooperation was based on the Bilateral Cooperation Plan
between the EPO and the Office for the period from 2013 to 2015




2014. godini. Tijekom 2015. godine provedene su tako planirane
aktivnosti u okviru osam projekata - iz podrucja unapriedenja
kompetencija, vjestina i znanja u podrucju patenata (projekti
P02 i P16), jaCanja Europske patentne mreze (PO1), jacanja
javne svijesti o patentima (P03), razvoja informacijskih sustava
u podrucju patenata (P17 i P21), te provodenja usluga pred-
dijagnostickog ispitivanja intelektualnog vlasnistva (P05) i
prikupljanja podataka (tzv. Data acquisition, P23).

Aktivnosti na jaCanju jeziCnih kompetencija zaposlenika
Zavoda u podrudju sluzbenih jezika EPO-a u okviru projekta
P02, zapocete 2013. godine, nastavljene su i u 2015. godini, te
je Zavod nastavio i s provodenjem aktivnosti u okviru programa
P16 putem kojega EPO pruza stru¢nu i financijsku potporu
kandidatima za polaganje ispita za ovlastenog Europskog
patentnog zastupnika iz zemalja Clanica s malim brojem takvih
zastupnika.

Od aktivnosti Zavoda ostvarenih u suradnji s EPO-om u
okviru Bilateralnog plana suradnje sa ciliem jacanja javne svijesti
o patentima, istiCe se gostovanje EPO-ove izlozbe ,Dvorana
slavnih europskih izumitelja“ u TehniCkom muzeju u Zagrebu
od 3. srpnja do 4. listopada koju je posijetilo ukupno 11.660
posjetitelja. Svecanim otvorenjem ove izlozbe obiliezena je 120.
obljetnica prvog zakona o patentu na podrucju Hrvatske.

U 2015. godini nastavljeno je i sa nacionalnom javhom
promocijom nagrade Europski izumitelj (European Inventor
Award) koju dodjeljuje Europska patentna organizacija.

Predstavnici Zavoda su tijekom godine sudjelovali na
svim sastancima Upravnog vije¢a EPO-a, njegovog glavnog
upravljackog tijela, kao i u radu svih drugih upravijackih i stru¢nih
tijela, ukljuCujuci i godiSnji sastanak o suradnji izmedu EPO-a i
zemalja ¢lanica koji se 2015. godine odrzao u Rigi, Latvija.

Ured za harmonizaciju na unutarnjem trzistu (OHIM)

Suradnja sa OHIM-om tijekom 2015. godine odvijala se u okviru
financijskog i tehni¢kog okvira Fonda za suradnju OHIM-a s
nacionalnim uredima za intelektualno vlasnistvo drzava Clanica
Europske unije. Skloplien je Ugovor o suradnji izmedu Zavoda
i OHIM-a za 2015. godinu, temelijem kojeg se tijiekom godine
odvijala suradnja Zavoda i OHIM-a u aktivnostima Europske
mreze zigova i dizajna na zajednickim projektima i programima za
uskladivanje prakse u podrudju ispitivanja zigova i industrijskog
dizjan, kao i Bilateralni ugovor o suradnji na promotivnim
i informacijskim uslugama vezanim uz zig Zajednice i dizajn
Zajednice za 2015. godinu. Oba ugovora stupila su na snagu 1.

(BCP), signed by the beginning of 2013 and revised in 2014.
The activities thus planned were carried out during 2015 within
eight projects — in the field of improving competences, skills and
knowledge in the field of patents (PO2 and P16), strengthening the
European Patent Network (PO1), strengthening public awareness
of patens (PO3), developing information systems in the field of
patents (P17 and P21), and providing services of pre-diagnostic
examination of intellectual property (P05) and the data acquisition
(P23).

The activities related to strengthening of language competences
of the Office employees regarding official languages of the EPO
within the PO2 project, which commenced in 2013, were continued
in 2015 as well. The Office also continued with the activities
concerning the P16 programme, through which the EPO provides
professional and financial support to the candidates taking the
exam for a professional European paten representative from the
Member States having a small number of such representatives.

Amongst the activities of the Office carried out in cooperation
with the EPO, as part of the Bilateral Cooperation Plan aimed
at strengthening public awareness of patents, the EPO’s guest
exhibition titled the “European Inventors Hall of Fame” held at the
Technical Museum in Zagreb from 3 July until 4 October stands out,
having been attended by a total of 11,660 visitors. The opening of
this exhibition represented a celebration of the 120th anniversary
of the first patent act on the territory of Croatia.

The European Inventor Award, presented by the European
Patent Organization continued to be publicly promoted on a national
level in 2015.

During 2015, representatives of the Office participated in all
meetings of the EPO’s Administrative Council, the EPO's main
governing body, as well as in the work of other administrative
and expert bodies, including the annual meeting on cooperation
between the EPO and the member states, held in Riga, Latvia,
in 2015.

Office for Harmonization in the Internal Market (OHIM)

During 2015, the Office cooperated with OHIM within the scope of
the financial and technical framework of the OHIM's Cooperation
Fund intended for cooperation with national intellectual property
office of the European Union Member States. The Cooperation
Agreement between the Office and OHIM was signed for 2015,
pursuant to which the Office and OHIM cooperated in relation to the
activities of the European Trade Mark and Design Network regarding
joint projects and convergence programmes for the harmonization



sijeCnja 2015. godine i predstavljaju redovni formalni okvir kojim
se utvrduju godisnje aktivnosti suradnje s nacionalnim uredima
za intelektualno vlasnistvo. Tijekom 2015. godine u Zavodu
je sa ciliem olakSanja suradnje Zavoda i OHIM-a u pogledu
implementacije zajednickih projekata boravio OHIM-ov djelatnik
za upravljanje projektima (tzv. Deployed Project Manager).

U okviru uklju€ivanja u aktivnosti Europske mreze zigova
i dizajna Zavod je tijekom 2015. godine implementirao tri
zajedniCka projekta i sudjelovao u tri podrudja aktivnosti na
priblizavanju prakse (tzv. programi konvergiranja).

Najzahtjevniji zajednicki projekt koji je implementiran tijekom
2015. godine je ukljucivanje baze podataka industrijskih dizajna
registriranih u Republici Hrvatskoj u sustav DesignView. Time
Su podaci o registriranim industrijskim dizajnima u Republici
Hrvatskoj od svibnja 2015. godine postali dostupni u okviru
ovog javnog informacijskog servisa za pretrazivanje podataka
0 industrijskom dizajnu registriranim putem nacionalnih ureda
drzava Clanica Europske unije, OHIM-a te ureda drugih zemalja
koje sudjeluju u tom sustavu.

Tijekom prve polovice godine implementirani su i projekti
vezani uz podrsku ispitivacima i predvidanje kretanja broja
prijava zigova i industrijskog dizajna. Baza podataka kojom se
olakSava ispitivanje automatizacijom pretrage komparativnih
rezultata bitnih za odluku 0 podobnosti znaka za registraciju
(CESTO — Common Examiner Support Tool) implementirana
je u veljaCi 2015. godine. Njenim se koriStenjem olakSava rad
djelatnicima Zavoda i unaprjeduje kvaliteta postupka ispitivanja
zigova u postupku registracije. Projekt vezan uz automatizirano
generiranje kvantitativnih predvidanja o kretanju broja prijava za
registraciju zigova i dizajna na temelju usuglasene metodologije
(Harmonised Forecasting Methodology on Trademarks and
Designs) implementiran je u travnju 2015. godine.

U okviru suradnje s OHIM-om djelatnici Zavoda aktivno
sudjeluju u programima usuglasavanje prakse nacionalnih ureda i
OHIM-a u postupcima priznanja zastite ziga i industrijskog dizajna
u definiranim podrucjima. Ostvarena je suradnja u tri podrucja
aktivnosti. Programi usuglaSavanja za postupke priznanja zastite
ziga i industrijskog dizajna u kojima je Zavod sudjelovao tijekom
proteklih godina rezultirali su objavom Zajedni¢ke komunikacije
nacionalnih ureda za intelektualno viasnistvo Clanica EU-a i
OHIM-a o usuglasenim principima postupanja za utvrdivanje
praga razlikovnosti figurativnih zigova koji sadrze samo opisne
/nerazlikovne rijeCi te u pogledu grafickog prikaza dizajna. Obje
zajedniCke komunikacije Zavod je objavio na svojim mreznim
stranicama, te ih primjenjuje u postupcima priznanja zigova, a u

of practice concermning trademark examination, as well as the
Bilateral Agreement on Cooperation in Promotional and Information
Services Related to the Community Trademark and the Community
Design for 2015. Both agreements entered into force on 1 January
2015 and represent a common formal framework establishing
annual cooperation activities with the national intellectual property
offices. During 2015, OHIM temporarily designated a Deployed
Project Manager to the Office in order to facilitate the cooperation
between the Office and OHIM regarding the implementation of
joint projects.

As part of the activities of the European Trademark and
Design Network, the Office implemented three joint projects and
participated in three areas of activities conceming the convergence
of practice (the so-called convergence programmes).

The most demanding joint project implemented during 2015 was
the project of including the database of industrial designs registered
in the Republic of Croatia in the DesignView system. The data on
industrial designs registered in the Republic of Croatia Time were
thus made available as from May 2015 within this public information
service by searching databases of industrial designs registered via
national offices of the European Union Member States, of OHIM
and the offices of other countries participating in this system.

During the first half of the year, the projects were implemented
regarding support provided to examiners and forecast of trademarks
and industrial design application number flows. The database
that facilitates examination by automatic search of comparative
results important to decide on sign eligibility for registration
(CESTO — Common Examiner Support Tool) was implemented
in February 2015. The Office’s employees’ work is thus made
easier and the quality of trademark examination procedure in
the registration procedure is improved. The project in relation
to automatic generation of quantity forecast of trademarks and
design application number flows on the basis of a harmonised
methodology (Harmonised Forecasting Methodology on Trademarks
and Designs) was implemented in April 2015.

Within the cooperation with OHIM, the Office’s employees
actively participated in the programmes related to the convergence
of practice by national offices and by OHIM in the procedures for
granting trademark and industrial design protection in defined
fields. The cooperation has been established in three activity
fields. Programmes of harmonizing the procedures for granting
trademark and industrial design protection, in which the Office
participated during past years resulted in publishing a Common
Communication of national offices for intellectual property of the
EU Member States and OHIM about the convergence of principles




skladu s njima su azurirani i nadopunjeni Priru¢nik za ispitivanje
zigova odnosno Prakti¢ni vodiC za zastitu industrijskog dizajna.

Sudjelovanje Zavoda u programu vezanom uz usuglasavanje
prakse u pogledu usuglasavanja naznaka proizvoda (Lokarnska
klasifikacija) koji ima za cilj usuglasiti nacela postupanja i provjeru
formalne ispravnosti prijava industrijskog dizajna posliedi¢no je
rezultirao i objavom cjelovitog 10. Izdanja Lokarnske klasifikacije
na hrvatskom jeziku u 2015. godini.

Zavod je nastavio kontinuiranu suradnju sa OHIM-om i
drugima nacionalnim uredima u okviru programa usuglasavanja
kojim se revidiraju i usuglasavaju termini u zajedniCkom
informacijskom sustavu TMClass, namijenjenom pretrazivanju
klasifikacije proizvoda i usluga za potrebe registracije zigova,
koja je rezultirala objavom 10. Izdanja Nicanske klasifikacije na
hrvatskom jeziku u 2015. godini. Zavod je tijekom 2015. godine
nastavio aktivno sudjelovati u radu zajednicke platforme za unos
prijedloga i izmjena pojmova unutar TMClass-a.

Slijedom intenzivnog sudjelovanja Zavoda u razli€itim
projektima i programima suradnje u okviru aktivnosti Europske
mreze zigova i dizajna (ETMDN), na stranicama Zavoda
organiziran je novi izbornik sa sadrzajem i informacijama o
namijeni, tiieku i rezultatima sudjelovanja Zavoda u radu ETMDN-a.

Putem djelovanja nacionalnog mehanizama koordinacije
provedbe prava intelektualnog viasnistva u 2015. godini ostvarena
jeivrlo intenzivna suradnja u okviru Europske promatracnice za
povrede prava intelektualnog vlasnistva (EU Promatracnica) pri
Uredu za harmonizaciju na unutrasnjem trzistu (OHIM).

Delegacija Zavoda predstavijala je Republiku Hrvatsku
i sudjelovala na redovnim sastancima Upravnog odbora i
Odbora za proracun OHIM-a u lipnju i studenom 2015. godine.
Predstavnici Zavoda tijekom godine su sudjelovali i na redovnim
koordinacijskim sastancima (Liaison Meetings) izmedu OHIM-a
i nacionalnih ureda zemalja Clanica EU-a, sastancima u okviru
Ugovora o suradniji te u programima stru¢nog usavrSavanja
u podrucju zigova i industrijskog dizajna koje je organizirala
OHIM-ova Akademija.

in procedures for determining the threshold of distinctiveness in
figurative trademarks containing only descriptive /non-distinctive
words and with regard to graphical representation of a design.
Both common communications were published by the Office
on its website and applied in trademark registration procedures;
the Trademark Examination Guidelines and Practical Industrial
Design Protection Guide respectively were updated and amended
according to them.

The Office participated in the programme related to the
convergence of practice conceming classification of goods (the
Locarno Classification) with the objective to harmonize procedural
principles and the examination of formal requirements of industrial
design applications, which consequently resulted in publishing
a comprehensive 10th edition of the Locarmo Classification in
Croatian in 2015.

In 2015, the Office continued to cooperate with OHIM and
other national offices within the convergence programme intended
o revise and harmonize the terms used in the TMClass joint
information system, intended for searching the classification of
goods and services for the purpose of trademark registration, which
resulted in publishing the 10th edition of the Nice Classification in
Croatian in 2015. During 2015, the Office continued to actively
participate in the work of the joint platform for the entry of proposals
and changes in terms within TMClass.

As part of the Office’s intensive participation in various projects
and programmes of cooperation within the activities of the European
Trade Mark and Design Network (ETMDN), a new menu was
organized on the website of the Office containing information about
the purpose, the progress and results of the Office’s participation
in the work of ETMDN.

Via national mechanism of coordination of the enforcement of
intellectual property rights in 2015, a very intensive cooperation
was achieved within the European Observatory on Infringements
of Intellectual Property Rights (the EU Observatory) at the Office
for Harmonization in the Internal Market (OHIM).

The Office delegation represented the Republic of Croatia and
participated in regular meetings of the OHIM Administrative Board
and Budget Committee in June and November 2015. During 2015,
the Office representatives participated in regular Liaison Meetings
between OHIM and national offices of the EU Member States,
meetings within the Cooperation Agreement and the programmes
of expert specialization in the field of trademarks and industrial
design organized by the OHIM Academy.



ZASTITA INDUSTRIJSKOG VLASNISTVA
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY
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Broj nacionalnih i medunarodnih prijava u DZIV-u 2011-2015
Number of national and international applications in SIPO 2011-2015

Broj prijava 2011 2012 2013 2014 2015
Number of applications
Plodnesenlh nacionalnom rutom 2835 2793 2374 2114 1868
Filed by national route
ondnesgmh meg‘unarodnom rutom 6459 5913 5043 2990 1909
Filed by international route
Ukupno 9204 8706 7617 4336 3777
Total

Prijave za industrijsko vlasnistvo prema vrsti zastite 2011-2015

Industrial property applications by title of protection 2011-2015
Broj prijava 2011 2012 2013 2014 2015
Number of applications -
Patenti 776 748 535 334 186
Patents
Zigovi 7832 7268 6527 3708 3284
Trademarks
Industrijski dizajn 686 690 555 294 291
Industrial design
Ukupno 9204 8706 7617 4336 3761

Total




4.1. Patenti

Patentnu zastitu u Republici Hrvatskoj moguce je ostvariti
nacionalnim ili regionalnim putem. Pri tome je zastitu nacionalnim
putem moguce ostvariti ili izravnim podnoSenjem patentne
prijave Zavodu ili ulaskom medunarodne prijave u nacionalnu
fazu postupka putem Ugovora o suradnji na podrucju patenata
(tzv. PCT Ugovor), u kojem slu¢ajevima odluku o priznanju donosi
Zavod. Zastita regionalnim putem ostvaruje se podnoSenjem
europske prijave patenta Europskom patentnom uredu (EPO) u
skladu s Europskom patentnom konvencijom, u kojem slu¢aju
odluku u priznanju donosi Europski patentni ured, dok Zavod
provodi samo formalni postupak njegovog upisa u registar
patenata u vazenju na teritoriju Republike Hrvatske, koji se
vodi pri Zavodu.

Patentne prijave u Hrvatskoj 2011-2015
Patent applications in Croatia 2011-2015

4.1. Patents

Patent protection in the Republic of Croatia can be achieved via
the national or the regional route. Protection can be granted via
the national route either by directly filing the patent application
with the Office or by entry of the international application into the
national phase on the basis of the Patent Cooperation Treaty (PCT),
wherein the Office decides whether to grant patent protection or
not. Protection via the regional route can be achieved by filing a
FEuropean patent application to the European Patent Office (EPO)
in accordance with the European Patent Convention. In this case,
the European Patent Office makes the decision whether to grant the
patent or not, whereas the Office only conducts formal procedures
in relation to the entry of the patent into the patent register valid
on the territory of the Republic of Croatia maintained by the Office.

Broj prijava 2011 2012 2013 2014 2015
Number of applications
Prijave domacih prijavitelja
230 217 230 170 169

Applications filed by resident applicants
Prijave stranih prijavitelja podnesene nacionalnom prijavom

- ) ) : ) 11 20 14 16 13
Applications filed by non-resident applicants by national route
Prijave putem PCT-ja

1 12 9 14 4
Applications filed by PCT route 0
Ukupno 251 249 253 200 186
Total
Prosirenje europskih prijava i patenata na Hrvatsku 2011-2015
Extension of the European applications and patents to Croatia 2011-2015

Broj zahtjeva 2011 2012 2013 2014 2015
Number of requests
Zahtjevi za proSirenje egropsklh prijava - 505 499 080 134 57
Requests for the extension of European applications
Zahtjevi za upis proSirenih europskih patenata 375 270 207 133 134
Requests for the entry of the extended European patent
Zahtjevi za upis europskih patenata 364 557 774 939 1128

Requests for the entry of the European patent




Patentne prijave prema tehni¢kim podrucjima u 2015. g.
Patent applications in 2015 by field of technology

Strani prijavitelji

Tehni¢ko podrucje MKP Domacdi prijavitelji Non-resident Ukupno
Field of technology IPC Resident applicants . Total
B applicants

Pripravci za medicinske, stomatoloske potrebe

. ; A 61 13 0 13
Preparations for medical, dental purposes
Predmeti za kucan;tvo | osobnu upotrebu A4 -A47 16 0 16
Personal or domestic articles
Hrana i duhan
Foodstuffs and tobacco A21-A24 3 0 3
Transport B60-B 68 16 2 18
Transportation
Organ_ska kemua co7 0 0 0
Organic chemistry
B!okemljg, genetlclfo |nz§njer§tvo C12 0 0 0
Biochemistry, genetic engineering
Gradevinarstvo
Building and construction EO1-EO06 10 0 10
Pogonski strojevi F01-F 04 10 2 12
Machines or engines
Ope strojarstvo F15-F17 9 0 9
Mechanical engineering
Rasvjeta i grijanje B
Lighting and heating F21-F28 14 2 16
Mjeriteljstvo GO1-G12 18 1 19
Metrology
Elektrlotehnika HO1-HO02 8 0 8
Electricity
Ostalo
Others 52 10 62
Ukupno
Total 169 17 186

U 2015. godini Zavodu je nacionalnim putem podneseno
ukupno 186 patentnih prijava, $to je najnizi zabiliezen godisniji
broj prijava u nacionalnom postupku te predstavija pad broja
prijava u odnosu na prethodnu godinu za 7%.

Od tog broja ukupno 169 prijava su prijave domacih
podnositelja, Sto predstavlja minimalnu razliku u odnosu na
2014. godinu kada je zaprimlijeno 170 takvih prijava. Ocekuje
se da je viSegodiSnji trend pada broja prijava domacih
prijavitelja u nacionalnom postupku, kao posljiedica prvenstveno
visegodiSnjih negativnih gospodarskih trendova u zemlji,
zaustavljen.

In 2015, a total of 186 patent applications were filed with the Office,
which is the lowest recorded annual number of applications via
the national route and represents a decrease of 7% compared
1o the previous year.

QOut of that number, a total of 169 applications were filed by
resident applicants, representing a minimum difference compared
to the 2014, when there were 170 applications filed. It is expected
that the perennial decreasing trend of applications by domestic
applicants in national procedure, primarily as a consequence of
negative economic trends during several years in the country, is
stopped.

Protec
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Patentne prijave prema vrsti prijavitelja 2011-2015
Patent applications by type of applicants 2011-2015

Vrsta prijavitelja

: 2011 2012 2013 2014 2015
Type of applicant ) )
Domaée fizicke osobe 196 185 199 145 147
Resident natural persons
Strane ﬁzicke osobe 10 11 10 4 5
Non-resident natural persons
Ukupno fizicke osobe 206 196 209 149 1592
Total natural persons
Domace pravne osobe 34 32 31 25 22
Resident legal entities
Strane pravne osobel . 11 21 13 26 12
Non-resident legal entities -
Ukupno pravne osobe 45 53 44 51 34

Total legal entities

Zavodu je tiigkom 2015. godine podneseno ukupno 17 prijava
stranih podnositelja. Izravnim podnoSenjem prijavijeno je njin 13,
Sto je 19% manje nego 2014. Broj medunarodnih prijava koje su
usle u nacionalnu fazu postupka u Republici Hrvatskoj putem
PCT Ugovora u 2015. je znatno manijih nego prethodne godine

- podnesene su svega 4 prijave, u odnosu na 14 podnesenih

u 2014. godini. Nizak stupanj interesa za nacionalnom fazom
PCT postupka u Hrvatskoj posliedica je preferencije podnositelja
medunarodnih prijava da umjesto ulaska u nacionalnu fazu
postupka u Hrvatskoj odaberu ulazak u europsku, regionalnu
fazu postupka te zatim zastitu u Hrvatskoj ostvare upisom
priznatih europskih patenata u registar Zavoda.

Broj domacih pravnih osoba (tvrtki) koje su podnijele patentnu
prijavu u nacionalnom postupku u 2015. godini u odnosu na
prethodnu godinu nesto je manji — podnesene su 22 prijave za
razliku od 25 podnesenih u proslog godini, dok je broj fiziCkih
osoba kao prijavitelja neznatno porastao - sa 145 na 147.
Medu domacim prijaviteljima jo$ uvijek izrazito prevladavaju
fiziCke osobe, koje Cine visokih 87% od ukupnog broja domacih
prijavitelja.

Od ukupno 17 prijava stranih podnositelja u nacionalnim
postupku 5 prijava su podnijele fiziCke osobe, a 12 pravne osobe,
pri ¢emu je broj prijava stranih pravnih osoba (tvrtki) priblizno
dvostruko manji u odnosu na proteklu godinu (54%).

Tijekom 2015. godine ukupno je u sluzbenom glasilu
Europskog patentnog ureda objavljeno 57 zahtjeva za
proSirenjem europskih prijava patenata na Republiku Hrvatsku

Non-resident applicants filed a total of 17 applications during
2015. There were 13 applications filed directly, which is 19% less
than in 2014. The number of international applications that entered
into the national phase of procedure in the Republic of Croatia via
the PCT in 2015 is considerably lower than in the previous year

— there were only 4 applications filed compared to the 14 filed in
2014. A low degree of interest in the national phase of the PCT
procedure in Croatia is a consequence of international applicants
preferring to choose the entry into the European, regional phase of
procedure instead of the entry into the national phase of procedure
in Croatia, and then to achieve protection in Croatia by entering
granted European patents into the register of the Office.

The number of resident legal persons (companies) that filed
a patent application via the national route in 2015 is somewhat
lower — there were 22 applications filed compared to the 25 filed
in the previous year, whereas the number of natural persons as
applicants slightly increased - from 145 to 147. Amongst resident
applicants, natural persons are still significantly prevailing, making
a high 87% of the total number of resident applicants.
Non-resident applicants filed a total of 17 applications via the
national route — 5 were filed by natural and 12 were filed by legal
persons, wherein the number of applications by non-resident legal
persons (companies) was approximately twice as low as compared
1o the previous year (54%).

During 2015, there were 57 requests in total for the extension of
European patent applications to the Republic of Croatia on the basis
of the Agreement on Cooperation in the Field of Patents between



Prijavitelji s najve¢im brojem prijava patenata u 2015. g. (prvih 10)
Top 10 patent applicants in 2015 by number of applications

Prijavitelj
Applicant

Broj prijava
Number of applications

F. Hoffmann - La Roche
NOVARTIS

SANOFI

Bayer Intellectual Property GmbH
Eli Lilly and Company

Wobben Properties GmbH

Genentech, Inc., Legal Department -
Trademarks

Omya International AG
Les Laboratoires Servier

Bristol-Myers Squibb Company

19
19
19
15
15
14

12

12
11
10

Patentne prijave prema zemlji
prijavitelja 2015. g. (prvih 10)

Patent applications in 2015 by country
of applicant (Top 10)

Oznaka zemlje Broj prijava

Country code Number of
applications

HR 169

AT 6

BA 3

sy 5

RS 1

RU 1

SE 1

FR 1

JP 1

cz 1

Ostali 0

Others

HR 90.86%

BA1.61%

AT 3.23%

SK 1.08%

RS 0.54%

RU 0.54%

SE 0.54%

FR 0.54%

JP 0.54%

CZ 0.54%
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strijskog

temelijem Sporazuma o suradniji na podrucju patenata izmedu
Vlade Republike Hrvatske i Europske patentne organizacije

(Sporazum o suradniji i proSirenju) koji je bio na snazi od 2004.

do 2008. godine. U 2015. godini podnesena su 134 zahtjeva

za upis proSirenih europskih patenata prema istom Sporazumu.

Kontinuirani pad broja zahtjeva prema ovom Sporazumu
oCekivan je obzirom na primjenu Europske patentne konvencije
(EPC) u Hrvatskoj od 1. sijeCnja 2008. godine, &ijim je stupanjem
na snagu prestao vrijediti Sporazum o suradniji i proSirenju.

U skladu s oCekivanim trendom rasta broja zahtjeva za upis
europskih patenata temeljiem EPC-a u 2015. zabiliezen je najvisi
broj tih zahtjeva do sada - 1128 zahtjeva, Sto u odnosu na 939
zahtjeva u prethodnoj godini €ini povecanje od 20%.

Zavodu su u 2015. godini kao Prijamnom uredu za postupke
temeliem PCT Ugovora podnesene 22 medunarodne prijave
za zastitu patenta nacionalnih podnositelja, $to je najmaniji
godisnji broj ove vrste prijava u posliednjih 5 godina i predstavija
smanjenje od 55% u odnosu na proteklu godinu.

Najvedi broj prijava za priznanje patenta domacih prijavitelja
u nacionalnom postupku u 2015. godini podnesen je u
slijedecim tehni¢kim podrucjima prema klasama Medunarodne
klasifikacije patenata (MKP-a): GO1-G12 (mijeriteljstvo) 10,7%;

Broj zahtjeva za proSirenje Europskih
patenata po drzavama (prvih 10)
Requests for extension of European
patents by country (TOP 10)

) Broj zahtjeva
Oznaka zemlje Number of

Country code
requests

us 24 ,

CH
DE
BM
IE

JP
BE
GB
CA
NL 1

Ostali 2 \

Others

N w0 o

—_

o W

the Government of the Republic of Croatia and the European
Patent Organization (Cooperation and Extension Agreement), which
was in force between 2004 and 2008, published in the official
gazette of the European Patent Office. In 2015, 134 requests
were filed for entry of the extended European patents according
to the same Agreement. The continued decrease in the number of
requests according to this Agreement was expected considering
the application of the European Patent Convention (EPC) in the
Republic of Croatia as of 1 January 2008, whereas by its entry into
force the Cooperation and Extension Agreement ceased to be valid.

In accordance with the expected increase in the number of
requests for entry of European patents in accordance with the EPC,
the highest number of these requests so far has been recorded
in 2015 - 1128 requests, which is a 20% increase compared to
the 939 requests in the previous year.

In 2015, 22 interational patent applications were filed with
the Office, as the PCT receiving office, by the national applicants.
This is the lowest annual number of this kind of applications in
the last 5 years and represents a 55% decrease compared to
the previous year.

The majority of applications by resident applicants in national
proceedings was filed in the following technical fields in 2015,

B US42% B BE5%
CH11% GB 3%
B DE9% B CA2%
BM 9% NL 2%
= IE7T% B  Ostali3%
Others 3%
JP 7%



Patentne prijave prema Zupanijama
prijavitelja u 2015. g. (prvih 5)

Patent Applications in 2015 by County
of Applicants (Top 5)

M " Broj prijava

Zupanija Number of

County apolicati
pplications

Zagrebacka zupanija 73

i Grad Zagreb

Splitsko- 17

dalmatinska Zupanija

Primorsko- 15

goranska zupanija

Istarska Zupanija 12

Osjecko- 12

baranjska Zupanija

Ostali

Others 40

Medunarodne prijave patenata (PCT) podnesene DZIV-u kao prijamnom uredu 2011-2015

International patent applications (PCT) filed in SIPO as the receiving office 2011-2015

Broj prijava
Number of applications

Medunarodne prijave (PCT)
International applications (PCT)

2011

45

2013

37

Zagrebacka zupanija i
Grad Zagreb 43%

Splitsko-dalmatinska Zupanija 10%
Primorsko-goranska Zupanija 9%
Istarska Zupanija 7%
Osjecko-baranjska Zupanija 7%

Ostali 24%
Others 24%

2014 2015

49 22

Priznati patenti 2011-2015
Granted patents 2011-2015

Broj patenata
Number patents

2011

2012

2013

2014 2015

Priznati patenti u nacionalnom postupku
Granted patents in national procedure

Upisani europski patenti
Extended or validated European patents

271

734

245

807

233

942

162 111

966 1275

Ukupno
Total

1005

1052

1175

1128 1386
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Patenti u vaZzenju u Hrvatskoj 2011-2015
Valid patents in Croatia 2011-2015

2011 2012 2013 2014 2015
Patenti 2851 3492 4243 4831 5621
Patents
Konsenzualni patenti 368 384 403 382 371
Consensual patents
Ukupno/ 3219 3876 4646 5213 5992

~_ Total
Patenti priznati u nacionalnom postupku u vazenju u 2015. g. prema tehni¢kom podrucju
Valid patents in 2015 by field of technology

Tehni¢ko podrucje MKP Domacdi prijavitelji Strani prijavitelji Ukupno
Field of technology IPC Resident applicants Non-resident applicants Total
Pripravci za medicinske, stomatoloske potrebe A 61 45 278 393
Preparations for medical, dental purposes
Predmeti za kucanstvo i osobnu upotrebu A41-Ad47 30 13 43
Personal or domestic articles
Hrana i duhan
Foodstuffs and tobacco A21-A24 24 7 81
Transport B 60 - B 68 51 48 99
Transportation
Organska kemija co7 4 259 263
Organic chemistry
Biokemija, geneticko inzenjerstvo
Biochemistry, genetic engineering c12 2 13 15
Gradevinarstvo
Building and construction E01-E06 67 34 101
Pogonski strojevi F01-F 04 23 10 33
Machines and engines
Opce strojarstvo F15-F17 15 14 29
Mechanical engineering
Rasvjeta i grijanje B
Lighting and heating Fa1-F28 18 " 29
Mieriteljstvo G1-G12 43 26 69
Metrology
Elektrotennika HOT-H 02 22 9 31
Electricity
Ostalo Ostalo
Others Others 138 152 290
Ukupno/ 482 874 1356

Total




Patenti u nacionalnom postupku prema vrsti nositelja
Patents granted in national procedure by the type of owner

Vrsta prijavitelja

: 2011 2012 2013 2014 2015
Type of applicant
Domace fizicke osobe 74 77 75 63 54
Resident natural persons
Strane fizicke osobe
Non-resident natural persons " 7 6 6 3
Ukupno fizicke osobe
Total natural persons 85 84 81 69 57
Domace pravne osobe
Resident legal entities 12 14 9 10 15
Strane pravne osobe
Non-resident legal entities 74 147 143 83 39
Ukupno pravne osobe 186 161 152 93 54
Total legal entities
Patenti u vazenju u 2015.g. u
nacionalnom postupku prema drzavi
nositelja (prvih 10)
Valid patents in 2015 by Country of
owner (Top 10)
Oznaka zemlje Broj patenata
Number of
Country code
patents
HR 482
HR 36% BE 3 %
DE 200 l
us 141 . DE 15% GB 2%
FR 84 .
CH 77 US 10 % AT 2%
IT 61
FR 6% SE2 %
BE 38
GB 33 CH 6% Ostalo 14%
AT 24 Others 14%
SE 21 IT 4%
Ostalo 195

Others

29

Protection of
Industrial Property



Nositelji najvec¢eg broja patenata u nacionalnom postupku u 2015. g. (prvih 10)

Top 10 patent owners in 2015 in national procedure

Nositelj
Patent owner

Broj patenata

Number of patents

Boehringer Ingelheim International GmbH 40
Bayer Intellectual Property GmbH 39
Janssen Pharmaceutica NV 37
F. Hoffmann - La Roche AG 27
Merck Sharp & Dohme Corp 17
SANOFI 16
Nycomed Germany Holding GmbH 15
Sanofi-Aventis Deutschland GmbH 14
BASF SE 13
Eli Lilly and Company 13

B60-B68 (transport) 9,5%; A41-A47 (predmeti za kucanstvo i
osobnu upotrebu) 9,5%; F21-F28 (rasvjeta i grijanje) 8,3%; A61
(pripravci za medicinske i stomatoloSke potrebe) 7,7%; EO1-E06
(gradevinarstvo) 5,9%; FO1-FO4 (pogonski strojevi) 5,9%; F 15-F
17 (opce strojarstvo) 5,3%; HO1-HO2 (elektrotehnika) 4,7%.

Prema tehniCkim podrucjima, u 2015. godini najvise izravno
Zavodu podnesenih stranih prijava je u klasama MKP-a: B60-B68
(transport), FO1-FO4 (pogonski strojevi) te F21-F28 (rasvjeta i
grijanje), svi po 11,8%.

Od ukupnog broja patentnih prijava stranih prijavitelja
podnesenih Zavodu (17) najviSe je prijavliieno iz zemalja EU-a
(65%) i zemalja iz susjedstva (24%).

Tijekom 2015. godine u registar patenata pri Zavodu upisano
je ukupno 1386 patenata, od ¢ega je 111 (8%) patenata priznatih
u nacionalnom postupku, te 1275 (92%) patenata priznatih u
regionalnom postupku odnosno europskih patenata s u¢inkom
u Republici Hrvatsko.

Ukupni godisniji broj upisanih patenata povecan je za 23%
u odnosu na pro$lu godinu, pri ¢emu je broj patenata priznatih
u nacionalnom postupku smanjen za 32%, a broj europskih
patenata povecan za 32%.

Prema strukturi nositelja europskih patenata upisanih u
registar Zavoda u 2015. godini strane pravne osobe Cine Cak
96%, dok su medu nositeljima tek dvile domace fizicke osobe
i jedna domaca pravna osoba.

U Hrvatskoj je na kraju 2015. g. u vazenju bilo ukupno 5992

according to the classes of the International Patent Classification
(IPC): GO1-G12 (measuring) 10.7%; BE0-B68 (transportation)
9.5%; A41-A47 (personal or domestic articles) 9.6%; F21-F28
(lighting and heating) 8.3%; A61 (preparations for medical or dental
purposes) 7.7%; EO1-E06 (fixed constructions) 5.9%; FO1-FO4
(machines and engines) 5.9%; F 15-F 17 (engineering in general)
5.3%; HO1-HO2 (electricity) 4.7%.

The majority of applications by non-resident applicants filed
directly with the Office in 2015 were filed in the following IPC
classes: B60-B68 (transportation), FO1-FO4 (machines and
engines) and F21-F28 (lighting and heating), all by 11.8%.

Out of the total number of patent applications by non-resident
applicants filed with the Office (17), the majority was filed by
applicants from the EU (65%) and the neighbouring countries (24%).

During 2015, a total of 1386 patents was entered into the
register of the Office, out of which 111 (8%) were patents granted
in national proceedings, and 1275 (92%) were patents granted
in regional proceedings or European patents with effect in the
Republic of Croatia.

The total annual number of patents entered into the register was
23% higher compared to the previous year, whereas the number
of patents granted in national proceedings was 32% lower, while
the number of European patents increased by 32%.

According to the structure of the holders of European patents
entered into the register of the Office in 2015, non-resident legal
persons make as much as 96%, whereas among the holders there



Starost patenata u vazenju u 2015. g.
Lifetime of patents valid in 2015

Godina zastite
Year of protection

\ VI Vil

m Broj patenata
Number of patents

Priznati patenti prema Zupanijama

2015.g.(prvih 5)

Granted patents in 2015 by County of

owner (Top 5)
> " Broj patenata
Zupanija Number of
County
patents
Zagrebacka zupanija 8
i Grad Zagreb
Splitsko- 14
dalmatinska Zupanija
Primorsko- 7
goranska Zupanija
Osjecko-
. < " 6
baranjska Zupanija
Medimurska Zupanija 5
Ostali o
Others

IX

Xl

Xl

Xl

X

\

XV

XVI XVII Xvii XIX XX

Zagrebacka zupanija i

Grad Zagreb 41%
Splitsko-dalmatinska Zupanija 20%
Primorsko-goranska Zupanija 10%
Osjec¢ko-baranjska Zupanija 9%

Medimurska Zupanija 7%

Ostali 13%
Others 13%
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Za industrijskog
vlasnistva

Starost konsenzualnih patenata u vazenju u 2015. g.
Lifetime of consensual patents valid in 2015

Broj patenata

- Number of patents
Godina zastite
Year of protection
1 I v % Vi Vil il IX X
Europski patenti u vazenju u 2015. g. prema tehni¢kom podrucju
Valid European patents in 2015 by field of technology
Tehnicko podrucje - MKP  Domadi prijavitelj Strani prijavitelj Ukupno
Field of technology IPC Resident applicants Non-resident applicants Total
Prlpravcll za medlcmgke, stomatolo$ke potrebe A 61 1 1127 1128
Preparations for medical, dental purposes
Predmeti za kucanstvo | osobnu upotrebu A41-A47 1 99 100
Personal or domestic articles
Hrana i duhan
Foodstuffs and tobacco A21-A24 0 82 82
Transport | B60-B68 1 294 295
Transportation
Organska kemija co7 1 1441 1442
Organic chemistry
Bpkemug, genet|cI§o |nz§njer§tvo C12 0 153 153
Biochemistry, genetic engineering
Gradevinarstvo
Building and construction E0T-E06 ! 189 190
Pogonskl strojevi . FO1-Fo4 0 56 56
Machines and engines
Opce strojarstvo F15-F17 2 69 71
Mechanical engineering
Rasvjeta i grijanje _
Lighting and heating Fa1-F28 0 54 54
Mjeriteljstvo GO1-G12 2 130 132
Metrology
Elektrotehnika HOT-HO02 1 84 85
Electricity
Ostalo Ostalo
Others Others 2 846 8437 B
Ukupno/ 12 4624 4636

Total




Europski patenti prema vrsti nositelja 2011-2015
European patents by type of owner 2011-2015

Vrsta nositelja

2011 2012 2013 2014 2015
Type of owner
Domace fiziCke osobe 0 5 5 1 5
Resident natural persons
Strane fl|Z|cke osobe 33 37 56 50 51
Non-resident natural persons
Ukupno fizicke osobe 33 39 58 51 53
Total natural persons
Domace pravne osobe 0 1 1 1 1
Resident legal entities
Strane pravne osobe 701 767 883 914 1221
Non-resident legal entities
Ukupno pravne osobe 701 768 884 915 1222

Total legal entities

Nositelji najveceg broja europskih patenata u vazenju u Hrvatskoj 2015. g. (prvih10)

Top 10 patent owners valid in Croatia in 2015

Nositelj
Patent owner

Broj patenata
Number of patents

NOVARTIS AG

SANOFI

Les Laboratoires Servier

Janssen Pharmaceutica NV

Eli Lilly and Company

Bayer Intellectual Property GmbH

F. Hoffmann - La Roche AG

Boehringer Ingelheim International GmbH
Omya International AG

Bristol-Myers Squibb Company

100

77

64

63 )
Industrial Property
62
55
55
48
48

44
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Europski patenti u vazenju u 2015. g.
po drzavama nositelja (prvin10)

Valid european patents in 2015 by
country of owner (Top 10)

Oznaka zemlje Broj patenata

Country code N;;?Zr?trsm

DE 867

us 827

CH 520

IT 438

FR 371 .
GB 195 I
JP 171

BE 160 ‘
AT 157

NL 101

\ GB 4%
Ostali
Others 829

patenata, od Cega je 371 konsenzualnih patenata. U odnosu
na prethodnu godinu, ukupan broj patenata u vazenju veci je
za priblizno 15%. Pri tome je 1356 patenata u vazenju priznato
u nacionalnom postupku.

Prema tehnickim podrucjima, najviSe patenata u vazenju
priznatih u nacionalnom postupku je u klasama MKP-a A61
(pripravci za medicinske i stomatoloske potrebe) 23,8%; CO7
(organska kemija) 19,4%; EO1-E06 (gradevinarstvo) 7,4% te
B60-B68 (transport) 7,3%.

Sli¢na raspodijela je i medu europskim patentima upisanima u
registar Zavoda - najviSe je patenata u vazenju u klasama MKP-a
C07 (organska kemija) 31%, zatim u A61 (pripravci za medicinske
i stomatoloske potrebe) 24% te u B60-B68 (transport) 6,4%.

Tijekom 2015. godine podneseno je 2 zahtjeva za proglasenje
patenta nistavim, a 5 ih je proglaseno nistavim.

U pogledu zakonodavnih aktivnosti u podrucju patenata u
2015. godini donesene su Izmjene i dopune Pravilnika prema
Ugovoru o suradnji na podrucju patenata (PCT Ugovoru), te
Izmjene i dopune Provedbenog pravilnika EPC-a.

Tijekom protekle godine Zavod je revidirao Priru¢nik za
pretrazivanje i ispitivanje u podrucju patenta, radi uskladivanja

B DE19% B JP4%
US 18% = BE4%

B CH11% B AT3%
IT9% NL 2%

= FR8% ®  Ostall 18%

Others 18%

are only two resident natural persons and one resident legal person.

Atthe end of 2015, a total of 5992 patents were valid in Croatia,
out of which 371 were consensual patents. Compared to the
previous year, the total number of valid patents was higher by
approximately 15%. Thereby 1356 valid patents were granted in
national procedure.

As per technical fields, the majority of valid patents granted via
the national route are in IPC classes AG1 (preparations for medical or
dental purposes) 23.8%; CO7 (organic chemistry) 19.4%; EO1-EO6
(fixed constructions) 7.4% and B60-B68 (transportation) 7.3%.

There is a similar distribution among European patents entered
in the register of the Office — the majority of valid patents in IPC
classes CO7 (organic chemistry) 31%, then A61 (preparations for
medical or dental purposes) 24% and BE0-B68 (transportation)
6.4%.

During 2015, there were 2 requests filed to declare a patent
invalid, and 5 patents were declared invalid.

In 2015, in the field of legislative activities in the field of patents,
Amendments to the Regulations under the Patent Cooperation
Treaty (PCT), and Amendments to the Implementing Regulations
of the EPC were adopted.



njegovog sadrzaja s promjenama Zakona o patentu i pripadajuceg
Pravilnika o patentu te prakse Zavoda, koje su uslijedile nakon
prvog izdanja u 2007. godini.

Razvitak ljudskih resursa u postupcima zastite patenta tijgkom
2015. godine odvijao se u glavnhom kroz projekt ,Institucionalno
jacanje” u okviru Bilateralnog plana suradnje Zavoda s Europskim
patentnim uredom (BCP-a), gdje je u programima stru¢nog
usavrSavanja organiziranih od strane EPO-a sudjelovalo ukupno
7 djelatnika Sektora za patente, u okviru 16 seminara, odnosno,
radionica te programa ucenja na daljinu. Programi stru¢nog
usavrSavanja odnosili su se na podrudje postupaka za priznanje
patenta, postupaka iz podrucja farmacije, biotehnologije i
industrijske kemije, postupka za priznanje sviedodzbe o dodatnoj
zastiti (SPC), naCin odredivanja i koriStenja patentne klasifikacije
Cooperative patent classification (CPC), patentne dokumentacije
te standarda i alata za razmjenu patentnih dokumenata i
informacija.

Starost europskih patenata u vazenju u 2015. g.
Lifetime of European patents valid in 2015

Il 1] [\ \ Vi Vil i IX X

Ponistaji patenata 2011-2015
Invalidation of patents 2011-2015

2011
Broj podnesenih zahtjeva 0
Number of requests
Broj ponistaja 3

Number of invalidations

Xl

In the 2015 Office revised the Guidelines for Patent Search and
Examination, in order to adjust its contents with the amendments to
the Patent Act and the related Patent Regulations and the practice
of the Office, made after the first edition in 2007 .

Human resources in patent grant procedure, during 2015,
were developed mainly via the “Institutional Strengthening” project
within the framework of the Bilateral Cooperation Plan between
the Office and the European Patent Office (BCP). Within BCE, 7
employees from the Patents Department participated in expert
specialization programmes organized by the EPO, namely 16
seminars or workshops and a distance learning programme.
The expert specialization programmes concerned patent grant
procedures, procedures in the field of pharmacy, biotechnology
and industrial chemistry, procedures for issuing supplementary
protection certificates (SPC), the manner of designating and using
the Cooperative patent classification (CPC), patent documentation
and standards and tools for the exchange of patent documents
and information.

Broj patenata

= Number of patents
Godina zastite
Year of protection
Xl
2012 2013 2014 2015
1 1 3 2
1 0 0 5
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4.1.1. Svjedodzbe o dodatnoj zastiti (SPC)

Od ulaska u Clanstvo Europske unije u Hrvatskoj je po isteku roka
vazenja patenta moguce ostvariti sviedodzbu o dodatnoj zastiti
(SPC) na maksimalno 5 godina za onaj dio izuma zasti¢enog
patentom koji se odnosi na proizvod koji je sastavni dio lijeka
namijenjenoga ljudima ili zivotinjama ili sredstva za zastitu bilja
za Cije stavljanje u promet je potrebno prethodno odobrenje
nadleznoga drzavnog tijela. Dodatno, trajanje SPC-a moze se
produljiti za 6 mjeseci u sluCaju da se zastita odnosi na lijgk za

)

pedijatrijsku upotrebu. Slijedom toga, pocevsi od 1. srpnja 2013.

godine, Zavod je postao tijelo nadlezno za izdavanje sviedodzbe
o dodatnoj zastiti primjenom odredaba Uredbe (EZ) 469/09
Europskog parlamenta i Vije¢a od 6. svibnja 2009. i Uredbe (E2)

Podneseni zahtjevi za SPC i izdane svjedodzbe, 2015.
Filed and granted SPC applications, 2015.

4.1.1. Supplementary Protection Certificates (SPC)

Since becoming a member of the European Union, it is possible
to grant a Supplementary Protection Certificate (SPC) in Croatia,
following the expiry of patent validity - for a maximum period
of 5 years and for the part of the patented invention relating to
the product which is a constituent part of a medicinal product
intended for humans or animals or a plant protection product, the
marketing of which requires prior authorization of the competent
state authority. In addition, the duration of the SPC can be
prolonged by 6 months if the protection relates to a medicinal
product for paediatric use. Consequently, with effect from 1 July
2013, the Office has become the authority in charge for granting
Supplementary Protection Certificates based on the application

F;odnegeni zahtjevi za SPC

Izdane svjedodzbe

Godina podno$enja/ SPC Application SPC Granted
objave — — — — —
e Liek Pt proecion  Ukupno Liek Pt poecion  Ukupno
Medicine substance Total Medicine substance Total
2013 65 3 68 0 0 0
2014 22 0 22 9 0 9
2015 33 2 35 7 1 8
Jidpno 120 5 125 16 1 17
Podneseni zahtjev Izdane svjedodzbe
SPC Application SPC Granted
65
33
22
o 7
3 2 l l 1
2013 2014 2015 2013 2014 2015
- Lijek - Zastita bilja - Lijek - Zastita bilja
Medicine Plant protection substance Medicine Plant protection substance



1610/96 Europskog parlamenta i Vijeca od 23. srpnja 1996. koje
se odnose na sviedodzbe o dodatnoj zastiti za lijekove za ljude
i zivotinje, te za sredstva za zastitu bilja.

U 2015. godini zaprimljeno je ukupno 35 zahtjeva za izdavanje
svjedodzbe o dodatnoj zastiti, Sto predstavlja povecanje od 59%
u odnosu na 2014. godinu kada su podnesena 22 takva zahtjeva.

Od ukupnog broja zahtjeva za izdavanje SPC-a zaprimljenih
tijekom 2015. godine njih 33 odnosi se na lijgkove, a 2 se odnose
na sredstva za zastitu bilja.

Od navedenog ukupnog broja zahtjeva za 2015. godinu
najveci broj zahtjeva, njih 25,7%, podnesen je od strane
podnositelja iz Njemacke, 20% zahtjeva odnosi se na podnositelie
iz SAD-a, a 17% podnositelja zahtjeva je iz Svicarske. Po 8,6%
zahtjeva podnijeli su podnositelji iz Irske i Belgije, a preostalih
20% zahtjeva podnositelji iz ostalih zemalja Europe, te Japana
i Bahama.

Tijekom 2015. godine ukupno je temeliem provedenog
postupka izdano 8 sviedodzbi o dodatnoj zastiti, koje Ce stupiti
na snagu odmah po isteku trajanja temeljnog patenta, pod
uvjetom placanja troSkova odrzavanja. Na lijgkove se odnosi 7
izdanih svjedodzbi, a jedna na sredstvo za zastitu bilja. Najvedi
broj svjedodzbi izdan je podnositeljima iz Njemacke i SAD-a,
po 25%.

Zahtjevi za SPC po drzavama, 2015.
SPC applications in 2015. by country of applicant

B DE20%
CH17,14%
& BES857%
IE 8,57%
‘ = BS571%

) S

of the provisions of Regulation (EC) No. 469/09 of the European
Parliament and of the Council of 6 May 2009, and Regulation (EC)
No. 1610/96 of the European Parliament and of the Council of
23 July 1996, concemning Supplementary Protection Certificates
for medicines intended for humans or animals as well as for plant
protection products.

A total of 35 applications for issuing supplementary protection
certificates were filed in 2015, which represents an increase by
59% in relation to 22 applications filed in 2014.

QOut of a total of 35 applications for issuing supplementary
protection certificates were filed in 2015, 33 of them relate to
medicinal products, whereas 2 relate to plant protection products.

Out of the mentioned total number of applications for 2015,
the majority thereof, 25.7%, was filed by applicants from Germany,
20% of applications refer to applicants from the USA, and 17%
of applicants come from Switzerland. Applicants from Ireland and
Belgium filed 8.6% of applications each, and the remaining 20%
of applications refer to applicants from other European countries,
Japan and Bahamas.

During 2015, a total of 8 SPCs was granted and they will enter
into force immediately following the expiry of underlying patents,
provided that maintenance fees are duly paid. 7 SPCs relate to
medicinal products, and one to a plant protection product. The
majority of SPCs was granted to applicants from Germany and
the USA, 25% each.

W JP571%
GB 2,86%
B NL2,86%
ES 2,86%

B US2571%
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Izdane svjedodzbe po drzavama, 2015.
SPC granted in 2015 by country of owner

B US25%
CH12,5%

= JP12,5%
BE 12,5%

= SE12,5%
DE 25%

4.2, Zigovi

Zastitu ziga u Republici Hrvatskoj moguce je ostvariti u
nacionalnom postupku kojeg u potpunosti provodi Zavod, u
medunarodnom postupku koji se provodi putem tzv. Madridskog
sustava medunarodne registracije zigova u kojem Zavod provodi
dio postupka, a od ulaska u Clanstvo Europske unije i putem
postupka za tzv. zig Zajednice koji vrijedi na ukupnom teritoriju
Europske unije, putem postupka kojeg u cijelosti provodi Ured
za harmonizaciju na unutarnjem trzistu Europske unije (za zigove
i dizajn) (OHIM).

Mogucnost zastite ziga na podrucju Republike Hrvatske kao
dijela jedinstvenog trzista Europske unije putem ziga Zajednice,
koja postoji od stupanja Hrvatske u Clanstvo Europske unije,
znacajno je utjecala na pad broja prijava za zastitu ziga u
Hrvatskoj putem nacionalnog i medunarodnog postupka, pri
¢emu je u 2015. godini kao drugoj punoj godini Clanstva trend
pada broja nacionalnih prijava jos izrazeniji nego u 2014. godini.
Znacajno je smanjen broj prijava za zastitu ziga stranih prijavitelja,
a smanjio se i broj prijava domadih prijavitelja.

Tijekom 2015. godine Zavodu je u nacionalnom postupku
podneseno 1511 prijava za registraciju zigova, odnosno 12%
manije prijava od prethodne godine kada ih je podneseno 1715.
Time je godidniji broj podnesenih prijava u nacionalnom postupku

4.2. Trademarks

In the Republic of Croatia, trademark protection can be achieved in
national procedure entirely carried out by the Office, in international
procedure via the so-called Madrid System for the International
Registration of Marks, in which the Office conducts only a part of the
registration process, and, since the accession to the membership
in the European Union, through the process for registration of
the so-called Community trademark which is valid on the entire
territory of the European Union, via proceedings entirely carried
out by the Office for Harmonization in the Internal Market of the
Furopean Union (Trademarks and Design) (OHIM).

The possibility to protect trademarks on the territory of the
Republic of Croatia as a part of the unitary market of the European
Union using the Community trademark, which exists ever since
Croatia became a member of the European Union, significantly
influenced the decrease in the number of trademark applications
in Croatia via the national and the international route. In 2015,
which is the second full year of membership, this influence was
even greater than in 2014. There is a significant decrease in the
number trademark applications of both non-resident and resident
applicants.

N 2015, 1511 trademark applications were filed with the Office
via the national route, which is a 12% decrease compared to the



u 2015. godini najnizi u posliednjih petnaest godina i 33% manii
u odnosu na 2012. godinu kao posliednju godinu prije Clanstva
Republike Hrvatske u Europskoj uniji.

Od ukupnog broja podnesenih prijava u 2015. godini domadi
prijavitelji podnijeli su 1292 prijave, dok su strani prijavitelji u
nacionalnom postupku Zavodu podnijeli 219 prijava. Padu
ukupnog broja prijava u nacionalnom postupku u 2015. godini
prvenstveno je doprinio znacajan pad prijava koje su podnijeli
strani prijavitelji (25%) ali je istodobno zabiljezen i pad broj prijava
domacih prijavitelja (9%) u odnosu na 2014. godinu. Sukladno
tome udio domacdih prijavitelja u ukupnom broju prijava u 2015.
godini iznosio je 85%, Sto predstavlja manji porast u odnosu na
proslogodisnji udio kaji je iznosio 83%. U nominalnom iznosu broj
prijava domacih prijavitelja biliezi zamjetan pad od 133 prijava
manje u odnosu na prijave podnesene u 2014. godini.

Tijekom 2015. godine podneseno je nadalje i 1773 zahtjeva za
prosirenje medunarodne registracije ziga na Republiku Hrvatsku
putem Madridskog sustava medunarodne registracije zigova.
Takvih je zahtjeva bilo 11% manje u odnosu na prethodnu
godinu kada ih je bilo podneseno 1993. Time je trend smanjenja
broja zahtjeva za prosirenje medunarodne registracije ziga na
Republiku Hrvatsku putem Madridskog sustava o¢ekivano
nastavljen, a broj zahtjeva je gotovo 75% maniji od broja zahtjeva
u 2012. godini kao posliednjoj godini prije ¢lanstva Republike
Hrvatske u Europskoj uniji.

Ukupan broj prijava u 2015. godini, uzimajuci u obzir i prijave
ziga podnesene u nacionalnom postupku i zahtjeve za prosirenje
zaprimljene kroz Madridski sustav medunarodne registracije
zigova iznosi 3284. U odnosu na prethodnu godinu taj broj je

Prijave Ziga u Hrvatskoj 2011-2015
Trademark applications in Croatia 2011-2015

Broj prijava

previous year, when 17156 applications were filed. The annual
number of applications filed via the national route in 2015 is thus
the lowest one in the last fifteen years and 33% lower in relation
10 2012 as the last year before the Republic of Croatia becoming
a member of the European Union.

Out of the total number of applications filed in 2015, resident
applicants filed 1292 applications, compared to 219 applications
filed with the Office by non-resident applicants via the national
route. A significant decrease in the number of applications by
non-resident applicants (25%) primarily contributed to the decrease
in the total number of applications via the national route in 2015,
but at the same time there was a decrease in the number of
resident applicants (9%) in relation to 2014. Accordingly, the share
of resident applicants in the total number of applications in 2015
was 85%, which is a slight increase compared to the last-year's
share of 83%. Nominally, there has been a significant decrease
in the number of applications by resident applicant, amounting
10 133 applications less compared to the number of applications
filed in 2014.

During 2015, 1773 requests were filed for the extension of the
international trademark registration to the Republic of Croatia via
the Madrid system for the international registration of marks. The
number of such requests decreased by 11% compared to the
previous year when there were 1993 applications filed. Thus, the
number of requests for extension of the intermational trademark
registration to the Republic of Croatia via the Madrid system for
the intemational registration of marks continues to decrease, as
expected, and the number of requests is aimost 75% lower than
the number of requests in 2012 as the last year before the Republic

— 2011 2012 2013 2014 2015
Number of applications N . ) I ——
Prijave domacih prijavitelja
Applications filed by resident applicants 1455 1332 1358 1425 1292
Prijave stranih prijavitelja podnesene nacionalnom prijavom
Applications filed by non-resident applicants by national route 827 905 539 290 219
Prijave podnesene medunarodnim putem (Madridski sporazum i protokol)
Applications filed by international route (Madrid Agreement and Protocol) 5550 5031 4630 1993 173
Ukupno 7832 7268 6527 3708 3284

Total




strijskog

Prijave Ziga podnesene nacionalno,
prema zemlji prijavitelja 2015. g. (prvih 10)
Trademark applications filed in 2015 by
national route, by country of origin (Top 10)

Oznaka zemlje Broj prijava
Country code Number of
applications ‘ "
HR 1292 LY
us 65 Ng
CH 21
DE 17
CN 12
GB 12
NL 10
MK 9
KR 8
JP 7
8;’:2:!8 58

12% manii, te je najnizi godisnji broj ukupno podnesenih prijava
ziga u posliednjih petnaest godina.

Medutim, valja istaCi da je navedeni ukupni godisniji broj
prijava u 2015. godini od utjecaja prvenstveno na poslovne
procese Zavoda, dok je za ukupnu sliku o broju prijava za zastitu
ziga na teritoriju Hrvatske potrebno uzeti u obzir da je Uredu za
harmonizaciju na unutarnjem trziStu Europske unije (za zigove i
dizajn) u 2015. godini prema objavljenim podacima podneseno
130 398 prijava za zastitu ziga Zajednice, koje se odnose i na
podrucje Republike Hrvatske. Slijedom toga moze se zakljuciti
da je u 2015. godini podneseno ukupno 133 682 prijava za
zastitu ziga na teritoriju Hrvatske, pri Cemu se istiCe da Zavod
ne vodi sluzbene podatke o Zigovima Zajednice.

U pogledu prijava ziga u nacionalnom postupku, u 2015.
godini pojedinacno najzastupljenija drzava iz koje dolaze strani
prijavitelji, kao i cijeli niz prethodnih godina, su Sjedinjene
AmeriCke Drzave (SAD). Broj prijavitelja iz SAD-a Cini 29%
ukupnog broja stranih prijavitelja. Slijede prijavitelji iz Svicarske,
Njemacke, Kine, te Velike Britanije.

U 2015. godini prosirenje medunarodne registracije za
Republiku Hrvatsku putem Madridskog sustava naj¢escée su
trazili prijavitelji iz Njemacke i SAD-a. Prijavitelji iz Njemacke

B HR85% ® NL1%
US 4% MK 1%
® CH1% B KR1%
DE 1% JP 0%
= CN1% B  Ostall 4%
Others 4%
GB 1%

of Croatia became a member of the European Union.

The total number of applications in 2015, taking into account the
trademark applications filed via the national route and the requests
for extension filed through the Madrid system for the international
registration of marks, was 3284. Compared to the previous year,
this number is 12% lower and it is the lowest annual total number
of trademark applications filed in the last fifteen years.

However, it must be emphasized that the mentioned total annual
number of applications in 2015 primarily affects the business
process of the Office, whereas to gain the complete picture about
the number of trademark applications on the territory of Croatia,
one must take into account that, according the published data,
130,398 Community trademark applications were filed in 2015
with the Office for Harmonization in the Internal Market of the
European Union (Trademarks and Design), and these relate to the
territory of the Republic of Croatia, as well. Therefore, it can be
concluded that, in 2015, a total of 133,682 trademark applications
were filed in relation to the territory of Croatia, whereas it must be
taken into account that the Office does not keep official records
on Community trademarks.

As in previous years, in 2015 the most individually represented
country from which non-resident applicants that have filed



Prijavitelji s najvecim brojem nacionalnih prijava Ziga u 2015. g. (prvih 10)
Top 10 trademark applicants in 2015 by number of national applications

Prijavitelj Broj prijava
Applicant Number of applications
7 MILLA d.o.o. 37
Kandit d.o.o. 33
PLOE_)INI_E dioni¢ko drustvo za 29
trgovinu i usluge
Jurié-Kacuni¢ lvan 23
DUKAT d.d. 22
FRANCK d.d. 20
Ali Haidar Mohamad 18
AUTOTRANS d.o.o. 16
FILIR d.o.0. 15
RADIO TRSAT d.o.o. 14

Prijave Ziga podnesene medunarodno,
prema zemlji prijavitelja u 2015. g. (prvih 10)
Trademark applications filed in 2015 by
international route, by country of origin (Top 10)

Oznaka zemlje Broj prijava

Country code Numbelr of
applications

DE 196

us 187

CN 147

TR 128

FR 105

RS 94

RU E)

HU 85

CH 84

I 78

Othere 579

DE 11%

US 11%

CN 8%

TR 7%

FR 6%

RS 5%

RU 5%

HU 5%

CH 5%

IT 4%

Ostall 33%
Others 33%
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Prijave Ziga u nacionalnom postupku prema vrsti prijavitelja 2011-2015
Trademark aplications in national route by type of applicants 2011-2015

Vrsta prijavitelja

Type of applicant 2011 2012 2013 2014 2015
Domace fizicke osobe 299 304 302 364 303
Resident natural persons
Strane fizicke osobe
Non-resident natural persons 8 13 / 12 /
Ukupno fizicke osobe
Total natural persons 307 337 309 376 310
Domace pravne osobe 1156 1008 1056 1061 969
Resident legal entities
Strane pravne osobe
Non-resident legal entities 819 892 532 278 234
Ukupno pravne osobe 1975 1900 1588 1339 1201
Total legal entities
Broj medunarodnih prijava 2011-2015 za koje je DZIV ured podrijetla
International trademark applications with SIPO as receiving office 2011-2015
. 2011 2012 2013 2014 2015
Ukupno 182 146 125 123 169
_Total

¢ine 11%, zatrazenih proSirenja medunarodnih registracija za
Republiku Hrvatsku, jednako kao i prijavitelii iz SAD-a. Prema
udjelu u ukupnom broju, nakon prijavitelja iz Njemacke te SAD-a,
slijede prijavitelji iz Kine, Turske, Francuske i Srbije. Promatrajuci
ukupno broj prijava ziga podnesenih u nacionalnom postupku i
broj zahtjeva za proSirenje zastite za Republiku Hrvatsku putem
Madridskog sustava najveci su broj prijava u 2015. godini, nakon
domacih prijavitelja, podnijeli su prijavitelji iz SAD-a i Njemacke.

U nacionalnom postupku pred Zavodom u 2015. godini
najveci broj prijava ziga, ukupno njih 37, podnio je domaci
prijavitelj — tvrtka za proizvodnju kozmetickih proizvoda Milla
d.o.o. iz Zagreba, dok je na drugom mjestu takoder domacdi
prijavitelj — tvrtka za proizvodnju bombona i slatkiSa Kandit
d.o.0. iz Zagreba. Kao i prethodnih godina, prijave zigova u
nacionalnom postupku pred Zavodom podnosile su uglavnhom
pravne osobe - u 2015. godini podnijele su 1201 prijava. Fizicke
osobe prijavile su 310 zigova, Sto ¢ini 20% od ukupno prijaviienih
zigova. Kao i prethodne godine radi se uglavnom o domacim

applications via the national route originate, are the United States
of America (USA). The number of USA applicants makes 29% of
the total number of non-resident applicants. They are followed by
applicants from Switzerland, Germany, China and Great Britain.
In 2015, the extension of the international trademark registration
1o the Republic of Croatia via the Madrid system was most frequently
requested by applicants from Germany and the USA. Applicants
from Germany make 11% of requests for extension of intemational
trademark registrations to the Republic of Croatia, the same as
applicants from the USA. According to the share in the total number,
applicants from Germany and the USA are followed by applicants
from China, Turkey, France and Serbia. Considering the total number
of trademark applications filed via the national route and the number
of requests for extension of registrations to the Republic of Croatia via
the Madrid system, the majority of applications in 2015, after resident
applicants, were filed by applicants from the USA and Germany.
In national procedure before the Office in 2015, most trademark
applications, a total of 37, was filed by a resident applicant — the



Broj Zigova 2011

Prijave Ziga u 2015. g. po Zupanijama
(prvih 5)

Trademark applications in 2015 by
County of origin (Top 5)

Zupanija

County 2015
Zagrebacka zupanija 755 .
i Grad Zagreb
Prlmorsko: ) 146
goranska Zupanija
Splitsko- 57 '
dalmatinska Zupanija
Istarska Zupanija 56
Osjec¢ko-
. . " 45
baranjska zZupanija
Ostali
Others 213

Zigovi u vazenju u Hrvatskoj 2011-2015
Valid trademarks in Croatia 2011-2015

B  Zagrebacka Zupanija i
Grad Zagreb 60%
Primorsko-goranska Zupanija 12%
¥ Splitsko-dalmatinska Zupanija 4%
Istarska Zupanija 4%

= Osjec¢ko-baranjska Zupanija 3%

Ostali 17%
Others 17%

Number of trademarks 2012 2013 2014 2015

Nacionalno registrirani 26766 27543 28257 28643 28948
Registered nationally

Registrirani putem Madridskog sporazuma i protokola

Registered under Madrid Agreement and Protocol 105898 106192 104993 102821 97926
%;:lp”" 132664 133735 133250 131464 126874

fiziCkim osobama, dok broj prijava stranih fizickih osoba ¢ini 3%

ukupnog broja prijava stranih prijavitelja u nacionalnom postupku.

U 2015. godini podneseno je 169 medunarodnih prijava ziga
putem Madridskog sustava za koje je ured porijekla Republika
Hrvatska, $to je za 46 prijava viSe u odnosu na prethodnu godinu.
Broj medunarodnih prijava pokazuje znacajne godiSnje oscilacije
te zamjetno povecanje njihovog broja u 2015. godini u odnosu
na 2014. godinu ne daje osnova za zakljucak o trendu povecanja
broja prijava.

Promatrajuci prijave zigova podnesene u 2015. godini u
nacionalnom postupku prema zupanijama iz kojih dolaze domaci
prijavitelji, pokazuje se da su 60% od ukupnog broja prijava
podnijeli podnositelji iz Zagrebacke zupanije i Grada Zagreba.

cosmetics production company Milla d.o.o. from Zagreb, whereas
the second place is also taken by a resident applicant — the sweets
production company Kandit d.o.o. from Zagreb. As in previous
years, trademark applications via the national route before the Office

were mostly filed by legal persons - 1201 applications in 2015.

Natural persons filed 310 trademark applications, which make 20%
of the total number of trademark applications. As in the previous
year, itis the case of mostly resident natural persons, whereas the
number of applications by non-resident natural persons makes
3% of the total number of applications by non-resident applicants
filed via the national route.

INn 2015, 169 international trademark applications were filed via
the Madrid system, for which the Republic of Croatia is the office
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strijskog

Zigovi u vazenju u 2015. g. registrirani
nacionalno, prema zemlji prijavitelja (prvih 10)
Valid trademarks in 2015 registered nationally,
by country of origin (Top 10)

Oznaka zemlje Broj Zigova
Country code Number of

trademarks
HR 13647
us 6406 S
GB 1174 &
JP 1151
CH 886 '
DE 823
Si 462
NL 430 ‘
SE 271
KR 250
gtsr:::ls 3448

Podnositelji iz Primorsko-goranske zupanije podnijeli su 146
prijava Sto Cini 11% od ukupnog broja prijava. Prema udjelu u
ukupnom broju prijava slijede podnositelji iz Splitsko-dalmatinske
zupanije te Istarske Zupanije. U usporedbi s prethodnom
godinom u 2015. godini povecan je broj prijava podnositelja iz
Primorsko-goranske zupanije i OsjeCko-baranjske zupanije, a
smanjen broj prijava iz Zagrebacke zupanije i Grada Zagreba
kao i podnositelja iz Splitsko-dalmatinske zupanije.

Tijekom 2015. godine. promatrajuci ukupno prijave ziga
podnesene u nacionalnom postupku i zahtjeve za prosirenjem
zastite putem medunarodne registracije, kao i prethodne
godine najcesce su prijavijivani zigovi u razredu 35 Nicanske
klasifikacije koji obuhvaca usluge oglaSavanja i reklamiranja, a
slijede zigovi prijavljivani u razredu 5 koji uklju€uje farmaceutske
proizvode. Promatrajuéi samo zahtjeve za proSirenjem zastite
putem medunarodne registracije, kao i proteklih nekoliko
godina najcesce su prijavljivani zigovi u razredu 5 koji ukljuCuje
farmaceutske proizvode. Jednako tako i prijave zigova stranih
podnositelja podnesene izravno Zavodu najcesce se odnose na
proizvode iz razreda 5. Kao i u protekloj godini domadi prijavitelji
najvise su prijavijivali zigove za usluge u razredu 35 i 41 (obuka,

B HR47% B SI2%
US 22% NL 1%
B GB4% B SE1%
JP 4% KR 1%
= CH3% B  Ostall 12%

Others 12%
DE 3%

of origin, which makes 46 applications more than in the previous
year. The number of international applications shows significant
annual oscillations, so that a substantial increase in the number
thereof in 2015 in relation to 2014 does not provide basis for a
conclusion on an increasing trend in the number of applications.

Considering trademark applications filed in 2015 via the national
route according to counties of origin of resident applicants, 60%
of the total number of applications were filed by applicants from
the Zagreb County and the City of Zagreb. Applicants from the
Primorje-Gorski Kotar County filed 146 applications, which make
11% of the total number of applications followed by the applicants
from the Split-Dalmatia County and the Istria County. Compare to
the previous year, the number of applications by applicants from
the Primorje-Gorski Kotar County and the Osijek-Baranja County
increased and the number of applications from the Zagreb County
and the City of Zagreb as well as by applicants from the Split-
Dalmatia County decreased in 2015.

During 2015, considering the total number of trademark
applications filed via the national route and requests for extension
of protection via the international route, as in the previous year,
trademark applications were most frequently filed in class 35 of



Nositelji najvec¢eg broja Zigova u 2015. g. registriranih nacionalno (prvih 10)
Top 10 holders of nationally registered trademarks in 2015

Nositelj Ziga Broj zigova
_Trademark holder Number of trademarks
PLIVA HRVATSKA d.o.o0. Pravni poslovi 346
Pringles S. a. r. I. 301
TDR d.o.0. Rovinj 262
JADRAN - GALENSKI LABORATORIJ d. d. 190
Mars, Incorporated 185
KRAS, prehrambena industrija d.d. 182
BELUPO LIJEKOVI | KOZMETIKA d.d. 177
BADEL 1862 d.d. vina, alkoholna i bezalkoholna pi¢a 176
Farmaceutska Hemijska Kozmeti¢ka industrija ALKALOID AD - Skopje 167
Podravka, prehrambena industrija d.d. 159

razonoda, sportske i kulturne djelatnosti) Nicanske klasifikacije.

Broj ukupno vazecih prava ziga u 2015. godini temeljem
registracija u nacionalnom postupku i medunarodnih registracija
ziga putem Madridskog sustava manji je u odnosu na broj
ukupno vazecih prava u 2014. godini, ¢ime se nastavlja trend
smanjivanja broja vazecih prava zapocet prethodne godine. Na
kraju 2015. godine ukupno je u vazenju u Republici Hrvatskoj
temeliem postupaka registracije u nacionalnom i medunarodnom
postupku putem Madridskog sustava bilo 126 874 zigova,
Sto je 4590 zigova manje odnosno 3% manje u odnosu na
prethodnu 2014. godinu i rezultat je prvenstveno znacajnog
godiSnjeg smanjenja broja zigova u vazenju registriranih putem
Madridskog sustava. Od ukupnog broja zigova u vazenju na
zigove registrirane u nacionalnom postupku pred Zavodom
odnosi se 28 948 zigova ili 23% od ukupnog broja. Raspodjela
broja vazecih zigova u Republici Hrvatskoj izmedu zigova
registriranih u nacionalnom postupku i onih registriranih putem
Madridskog sustava neznatno je promijenjena u odnosu na
proteklu godinu, odnosno neznatno je pao udio vazecih zigova
registriranih putem Madridskog sustava.

Od ukupnog broja zigova u vazenju registriranih u
nacionalnom postupku njih 13 647 odnosno 47% su zigovi
nositelja iz Hrvatske, $to predstavlja neznatan porast u odnosu
na prethodnu 2014. godinu. NajviSe zigova stranih nositelja
registriranih u nacionalnom postupku kao i proteklih godina
je iz SAD-a (22%), a slijede Velika Britanija (4%) i Japan (4%).

the Nice Classification, which includes advertising and marketing,
followed by trademark applications in class 5, which includes
pharmaceuticals. Considering only requests for extension of
protection via the international route, as in the last few years,
trademarks in class 5 which includes pharmaceuticals were
most frequently applied for. Trademark applications filed by
non-resident applicants directly with the Office mostly relate to
products from class 5. As in the previous year, resident applicants
mostly applied for trademarks for services in classes 35 and 41
(education, entertainment, sporting and cultural activities) of the
Nice Classffication.

The total number of valid trademarks in 2015, based on
registration via the national route and international trademark
registrations via the Madrid system, is lower compared to the total
number of valid rights in 2014, continuing the decreasing trend
in relation to the number of valid rights, which commenced the
previous year. At the end of 2015, a total of 126 874 trademarks
were valid in the Republic of Croatia, on the basis of registration
via the national route and the international route through the Madrid
system, which is 4590 trademarks or 3% less than in the previous
year being a result primarily of the significant annual decrease in
the number of valid trademarks registered via the Madrid system.
Qut of the total number of valid trademarks, 28 948 trademarks are
trademarks registered via the national route before the Office, which
makes 23% of the total number. The distribution of the number of
valid trademarks in the Republic of Croatia between the trademarks
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Ponistaji Zigova 2011-2015
Invalidation of trademarks 2011-2015

) 2011
Broj podnesenih zahtjeva 21
Number of requests
Broj ponistaja 10

Number of invalidations

2012 ] 2013 2014 2015
18 10 12 12
12 3 8 10

Promatrajuci zigove registrirane u nacionalnom postupku
prema razredu proizvoda i usluga za koje su registrirani, pokazuje
se da je u 2015. godini najvedi udio Zigova u vazenju u razredu
35, azatim u razredu 41. Pritom je najvedi broj zigova u vazenju
domacih nositelja u razredu 35, dok je najveci broj zigova u
vazenju stranih nositelja u razredu 5. U 2015. godini nositel;
najveceg broja zigova od ukupnog broja zigova registriranih u
nacionalnom postupku pred Zavodom je, kao i prethodne godine,
domadi nositelj, Pliva Hrvatska d.o.0. sa 346 zigova u vazenju, a
slijedi ga strani nositelj, Pringles S.a.r.l. Medu prvih deset nositelja
s najvecim brojem zigova registriranih u nacionalnom postupku
pred Zavodom nalazi se 7 domacih tvrtki, jednako kao i u 2014.
godini.

Tijekom 2015. godine podneseno je 12 zahtjeva za proglasenje
ziga nistavim, a 10 ih je proglaseno niStavim.

U 2015. godini nije bilo zakonodavnih promjena u podrucju
zigova u nadleznosti Zavoda.

U pogledu ostalih aspekata razvoja postupaka u podrucju
zastite Zigova valja istaci da je 2015. godina kao druga puna
godina Clanstva u Europskoj uniji, jednako kao i prethodna
godina, obiliezena znacajnom promjenom u strukturi poslova
Zavoda u ovom podrucju. Dok se broj upravnih postupaka i
opseg poslova na njihovoj neposrednoj provedbi nastavljao
smanjivati slijedom ulaska Republike Hrvatske u sustav Ziga
Zajednice i dalje je znatno rastao opseg ostalih stru¢nih poslova,
prvenstveno u pogledu sudjelovanja Zavoda u programima
usuglaSavanja zajedniCke prakse nacionalnih ureda nadleznih
za zigove Clanica Europske unije i Ureda za harmonizaciju na
unutarnjem trzistu (OHIM-a), te u projektima suradnje na razvoju
zajednickih informacijskih servisa i alata, odnosno na njihovom
daljnjem odrzavanju.

Suradnja na programima usuglaSavanja zajednicke prakse (tzv.
programima konvergencije) rezultirala je u 2015. godini, u okviru
programa ,Harmonizacija proizvoda i usluga® (Harmonisation
of trade mark classification practice of goods and services),

registered via the national route and those registered via the Madrid
system was insignificantly changed compared to the previous year,
that is, the share of valid trademarks registered via the Madrid
system slightly decreased.

Out of the total number of valid trademarks registered via the
national route, 13647 or 47% are trademarks of holders from
Croatia, representing a slight increase in relation to the previous
year. The majority of trademarks of non-resident holders registered
via the national route are, as in previous years, from the USA (22%),
followed by Great Britain (4%) and Japan (4%).

Considering the trademarks registered via the national route
according to the class of products and services which they were
registered for, in 2015 the majority of valid trademarks pertain to
class 35, followed by class 41. The majority of valid trademarks of
resident holders relate to class 35, while the most valid trademarks
of non-resident holders pertains to class 5. In 2015, the holder
of the greatest number of trademarks out of the total number of
trademarks registered via the national route before the Office was,
as in the previous year, the resident holder, Pliva Hrvatska d.o.o.
with 346 valid trademarks, followed by the non-resident holder
Pringles S.a.r.l. Among the top ten holders having the greatest
number of trademarks registered via the national route before the
Office there were 7 resident companies, the same as in 2014,

During 2015, 12 requests to declare a trademark invalid were
filed, whereas 10 trademarks were declared invalid.

There were no changes in trademark legislation within the
competence of the Office in 2015.

Regarding other aspects of development of the trademark
protection process, it must be emphasized that the same as in
the previous year there were significant changes in the structure of
the Office’s activities in this area in 2015, which was the second
full year of membership in the European Union. While the number
of administrative procedures and the scope of activities related
to their direct execution continued to be on a decrease following
the Republic of Croatia became part of the Community trademark



Prijave Ziga u 2015. g. prema klasama Nicanske klasifikacije - 5 najzastupljenijih razreda proizvoda i usluge
Trademark applications in 2015 by classes of Nice Classification - top 5 classes of products and services

- 41
3 9 Obuka,
Proizvodi 5 Softveri, racunalna oprema, razonoda,
za Cisc¢enje Farmaceutski aparati i instrumenti za sportske
. . . ) . . X " 35 ;
Klasa i toaletni i veterinarski snimanje, reprodukciju, zvuka, Oglasavanie i i kulturne
Class proizvodi proizvodi slike rgklamirar:'e djelatnosti
Cleaning Pharmaceutical Computer software and rany Education,
. ) Advertising .
preparations and veterinary hardware, apparatus and entertainment,
and toilet preparations instruments for recording or sporting
preparations reproduction of sound or images and cultural
activities
gg;‘;ecr'“s 146 201 152 472 330
Nacionalni
Filled directly to the 30 45 28 44 24
Office
Strani —
Non-residents Prema Madridskom
‘L‘J?]‘c’j‘gr",\‘jla ard 287 492 322 353 155
Agreement
%'::lpm 463 738 502 869 509
492 472

Domaci
Residents

Strane prijave podnesene nacionalno
Non-resident applications filed nationaly

= Strane prijave podnesene putem Madridskog sustava
~ Non-resident applications under Madrid System

Klasa
Class

47
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usuglasenim i revidiranim pojmovima (preko 6000 pojmova) u
harmoniziranoj bazi podataka OHIM-a klasifikacije proizvoda
i usluga, kao i u korelativnoj bazi podataka Medunarodnog
ureda svjetske organizacije za intelektualno viasnistvo — ,Madrid
proizvodi i usluge® (WIPO — Madrid Goods and Services).

U uskoj vezi s navedenom revizijiom pojmova u klasifikaciji
proizvoda i usluga objaviieno je i 10. dopunjeno izdanje Nicanske
klasifikacije proizvoda i usluga verzija 10-2015 na hrvatskom jeziku.

Aktivno sudjelovanje Zavoda u programu usuglasavanja
prakse OHIM-a i nacionalnih ureda ,Apsolutni razlozi — figurativni
znakovi“ (Absolute grounds — Figurative marks) rezultiralo je
usvajanjem zajednickih principa i zajedniCke komunikacije
nacionalnih ureda i OHIM-a u ispitivanju podobnosti znaka za
registraciju zigom. Posliedicno, u svrhu pravodobnog i cjelovitog
informiranja korisnika objavljen je sadrzaj te komunikacije na
internetskim stranicama Zavoda, azuriran je i nadopunjen
Prirucnik za ispitivanje zigova sukladno rezultatima usuglasavanja
prakse te su izradene interne upute ispitivacima u svrhu kvalitetne
provedbe usuglasenih principa.

U okviru navedenih projekata suradnje koji se odnose na
unaprjedenje kvalitete i standarda rada nacionalnih ureda u
2015. godini istiCe se implementacija novog informatickog alata
u sustavu Zavoda - ,Zajednickog alata za podrsku ispitivacima*“
(CESTO - Common Examiner Support Tool), koji omogucava
automatiziranje pretrage komparativnih rezultata bitnih za odluku
0 podobnosti znaka za registraciju koristenjem razliitin izvora
podataka. S ciliem unapredenja rada Zavod je u 2015. godini
implementirao i program ,UsuglaSena metodologija predvidanja
za zigove i dizajn“ (Harmonised Forecasting Methodology on
Trademarks and Designs), ¢ime je automatizirano generiranje
kvantitativnin predvidanja o trendovima godiSnjeg broja
podnesenih prijava za zastitu zigova i dizajna u postupcima pred
Zavodom prema metodologiji razvijenoj u okviru spomenutog
projekta.

Znacajan angazman zavodskih resursa tijgkom 2015. godine
bio je usmjeren i na odrzavanje informatickih alata odnosno
baza podataka uvedenih nakon pristupanja Republike Hrvatske
Europskoj uniji, temeljenih na ugovorima o suradnji S OHIM-om
iz proteklih godina, kao i na obavjestavanje krajnjih korisnika kroz
sadrzaje na internetskim stranicama Zavoda o unaprjedenjima
i nacinu koristenja tih alata.

Opseg strucnih poslova Zavoda znatno je prosiren i zbog
intenzivnog rada na prijedlozima izmjena zajedniCkog pravnog
okvira zastite zigova u Europskoj uniji. Rasprava o paketu propisa
kojima se revidira sustav zastite zigova u EU-u, u kojoj je Zavod
sudjelovao tijekom 2015. godine, okon¢ana je nakon brojnih
usuglaSavanja. Zavod je sudjelovao u reviziji hrvatskih jezicnih

system, the scope of other expert activities significantly increased,
primarily in relation to the participation of the Office in convergence
programmes of common practice of national offices in charge
of trademarks in the European Union Member States and the
Office for Harmonization in the Interal Market of the EU (OHIM),
in cooperation projects concemning the development of joint
information services and tools, as well as their further maintenance.

In 2015, the cooperation on convergence programmes of
common practice resulted within the programme of “Harmonization
of Trade Mark Classification Practice of Goods and Services” in
harmonized and revised terms (over 6000 terms) in harmonized
database of OHIM's classification of goods and services, as well
as in the correlative database of the International Office of the
World Intellectual Property organization “-WIPO — Madrid Goods
and Services.

Tightly connected to the mentioned revision of terms in the
classification of goods and services, 10th amended edition of the
Nice Classification of Goods and Services version 10-2015 in
Croatian language, was published.

Active participation of the Office in the programme of
harmonisation of practice of OHIM and national offices “Absolute
grounds — Figurative marks” resulted in adopting common principles
and joint communication of national offices and OHIM in examining
the acceptability of a sign for trademark registration. Conseguently,
in order to inform customers timely and thoroughly, the contents of
this communication was published on the Office’s intemet pages,
the Trademark Examination Guidelines were updated and amended
in line with the results of harmonisation of practice and internal
instructions for examiners were prepared for quality implementation
of harmonised principles.

Within the framework of the mentioned cooperation projects
related to the improvement of quality and standards of work of
national offices, in 2015, the new information tool, Common Examiner
Support Tool (CESTO) was implemented in the Office’s information
system, enabling automating of the search of comparative results
important for making a decision on the acceptability of a sign to
be registered, by using various data sources. In order to improve
its work, in 2015 the Office also implemented the programme

‘Harmonised Forecasting Methodology on Trademarks and Designs”,
which automate generation of quantitative forecast on trends of the
annual number of trademark and design applications in procedures
before the Office by methodology developed within the mentioned
project.

During 2015, the Offices resources were significantly engaged
in maintaining information tools or databases introduced upon
accession of the Republic of Croatia to the European Union, based
on cooperation agreements with OHIM from previous years, as



Zigovi u vaZenju u 2015. g. registrirani nacionalno, prema klasama Nicanske klasifikacije - 5 najzastupljenijih razreda proizvoda i usluga
Valid trademarks in 2015 registered nationally, by classes of Nice Classification - top 5 classes of products and services

S Softveri raéuialna oprema 16 41
Farmaceutski aparati i in:strumenti 7a gnimar‘fe Papir, papirnati 35 Obuka, razonoda,
i veterinarski P " ) g proizvodi i uredski . L sportske i kulturne
Klasa proizvod reprodukciju, zvuka, slike pribor OglaSavanje i djelatnosti
Class Pharmaceutical C(;mp;rﬁzzo;%ifs{arzﬁqgig\?;re’ Paper, goods made rzzl\?;'i;??e Education, entertainment,
and veterinary PP } from that material and 9 sporting and cultural
. recording or reproduction of sound ) . o
preparations or images office requisites activities
gg;‘;:r;ts 2089 1684 2218 5092 3230
fltc';??rlesidents 3268 2412 1456 1356 1104
Tlﬂ)':;"”o 5357 4096 3674 6448 4334

verzija navedenih europskih propisa iz podrucja zastite zigova,
koje su objavljene na internetskim stranicama Zavoda krajem
prosinca slijedom objave u Sluzbenom listu Europske unije od
23. prosinca 2015. godine.

Nova Direktiva (EU) 2015/2436 Europskog parlamenta i
Vijeca od 16. prosinca 2015. o uskladivanju zakonodavstava
drzava Clanica o zigovima (preinaka) objavljena je 23. prosinca
2015. godine i stupa na snagu dvadesetog dana od dana
objave. Krajnji rok za implementaciju odredbi ove Direktive u
nacionalno zakonodavstvo je 14. ozujka 2019. godine. Uredba
(EU) 2015/2424 Europskog parlamenta i VijeCa od 16. prosinca
2015. o izmjeni Uredbe Vijeca (EZ) br. 207/2009 o Zigu Zajednice
i Uredba Komisije (EZ) br. 2868/95, o provedbi Uredbe Vijeca
(EZ) br. 40/94 o Zigu Zajednice te o staviljanju izvan snage Uredbe
Komisije (EZ) br. 2869/95 o pristojbama koje se placaju Uredu
za uskladivanje na unutarnjem trziStu (Zigovi i dizajni) stupa na
snagu 23. ozujka 2016. godine, uz odgodenu primjenu nekih
odredbi koje stupaju na snagu 1. listopada 2017. godine.

well as in informing end customers via the contents on the Office’s
interet pages on upgrading and on the way of using these tools.

The scope of the Office’s expert activities is substantially expanded
due to intensive work on proposals of amendments to the common
legal framework of trademark registration in the European Union. The
discussion on the package of regulations to revise the trademark
registration system in the EU, in which the Office participated during
2015, was finalized after many harmonisation talks. The Office took
part in the revision of Croatian versions of the mentioned European
regulations in the field of trademark registration, which are published
on the Office’s intemet pages by the end of December upon having
been published in the Official Jounal of the European Union as of
23 December 2015.

The new Directive (EU) 2015/2436 of the European Parliament
and of the Council of 16 December 2015 to approximate the laws
of the Member States relating to trade marks (recast) was published
on 23 December 2015 and entering into force on the twentieth day
following the date of its publication. The final deadline to implement
the provisions of this Directive into national legislation is 14 March
2019. Regulation (EU) 2015/2424 of the European Parliament and
of the Council of 16 December 2015 amending Council Regulation
(EC) No. 207/2009 on the Community trade mark and Commission
Regulation (EC) No. 2868/95, implementing Council Regulation (EC)
No. 40/94 on the Community trade mark, and repealing Commission
Regulation (EC) No. 2869/95 on the fees payable to the Office for
Harmonization in the Internal Market (Trade Marks and Designs)
enters into force on 23 March 2016, deferring the application of
certain provisions that shall enter into force on 1 October 2017.
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4.3. Industrijski dizajn

Zastitu industrijskog dizajna u Republici Hrvatskoj moguce je
ostvariti u nacionalnom postupku kojeg u potpunosti provodi

Zavod, u medunarodnom postupku koji se provodi putem tzv.

Haskog sustava medunarodne registracije industrijskog dizajna
u kojem Zavod provodi dio postupka, a od ulaska u ¢lanstvo
registrirani dizajn Zajednice koji vrijedi na ukupnom teritoriju
Europske unije, putem postupka kojeg u cijelosti provodi Ured
za harmonizaciju na unutarnjem trzistu Europske unije (za zigove
i dizajn) (OHIM), te kao neregistrirani dizajn Zajednice koji ne
podlijeze postupku registracije.

Mogucnost zastite industrijskog dizajna na podrucju Republike
Hrvatske kao dijela jedinstvenog trzista Europske unije putem
dizajna Zajednice, koja postoji od stupanja Hrvatske u lanstvo
Europske unije, zna¢ajno je utjecala na pad broj prijava za
zastitu dizajna u Hrvatskoj putem nacionalnog i medunarodnog

postupka. U 2015. godini taj utjecaj je jos izrazeniji nego u 2014.

godini, osobito u odnosu na broj prijava za zastitu dizajna stranih
prijavitelja, dok je u znatno manjoj mjeri utjecao na pad broja
prijava domacih prijavitelja.

Tijekom 2015. godine u nacionalnom postupku za registraciju
industrijskoga dizajna pred Zavodom zaprimljeno je ukupno
196 prijava industrijskoga dizajna, $to je 8% manje u odnosu
na prethodnu godinu i ujedno najnizi godisnji broj podnesenih
prijava industrijskog dizajna u nacionalnom postupku u posliednijin
petnaest godina.

i

Klasa
Class

4.3. Industrial Design

Industrial design can be protected in the Republic of Croatia in
national procedure entirely carried out by the Office, in international
procedure conducted through the so-called Hague System for the
International Registration of Industrial Designs, in which the Office
carried out only a part of the registration process. Since Croatia
became a member of the European Union, industrial designs can
also be protected via the registration of the so-called registered
Community design, which is valid on the entire territory of the
European Union, through a process entirely conducted by the
Office for Harmonization in the Internal Market of the European
Union (Trademarks and Design), as well as via the institute of
unregistered Community design, which is not subject to the
registration process.

The possibility of industrial design registration on the territory
of the Republic of Croatia as a part of the single market of the
Furopean Union via the Community design, available since the
Croatian accession to the European Union, had a significantimpact
on the decrease of the number of industrial design applications
in Croatia via national and interational routes. In 2015, this
impact was even greater than in 2014, especially in relation to
the number of industrial design applications by non-resident
applicants, whereas there was a far lesser effect on the number
of applications by resident applicants.

During 2015, a total of 196 industrial design applications were
filed with the Office via the national route, which is 8% less than in
the previous year and it is the lowest annual number of industrial



Obzirom na mogucnost podnosSenja zahtjeva za zastitu vise
dizajna jednom prijavom (tzv. viSestruka prijava), u podnesenih
196 prijava postavljeno je ukupno 421 zahtjeva za registraciju
industrijskog dizajna, $to je za 17% manje od broja zahtjeva
za registraciju industrijskog dizajna podnesenih u prethodnoj
godini. Raspodiela broja prijava dizajna podnesenih izravno
Zavodu izmedu prijava stranih i prijava domacih podnositelja u
odnosu kao i prethodne godine pokazuje dominantnost udjela
prijava domacih prijavitelja, ali i nominalno smanjenje broja prijava
domacih prijavitelja, koji su u 2015. godini podnijeli 183 prijava
odnosno 13% manije nego prethodne godine. Strani podnositelji
prijavili su tek 13 prijava industrijskog dizajna u nacionalnom
postupku pred Zavodom, Sto predstavlja najnizi zabiljezen
godisniji broj podnesenih prijava stranih podnositelja. U skladu
s time udio prijava stranih podnositelja u ukupnom broju prijava

podnesenih u nacionalnom postupku sveden je na manje od 7%.

U 2015. godini broj zahtjeva za registraciju industrijskog dizajna
u Republici Hrvatskoj putem Haskog sustava medunarodne
registracije povecan je za 17% u odnosu na prethodnu godinu, ali
nominalno radi se samo o 14 zahtjeva viSe. Promatrajuci ukupno

Prijave dizajna u Hrvatskoj 2011-2015
Design applications in Croatia 2011-2015

design applications filed via the national route in the last fifteen years.

Considering the possibility of filing one application for registration
of several designs (the so-called multiple application), the 196
applications filed consisted a total of 421 requests for industrial
design registration, which is 17% less than the number of requests
for industrial design registration filed in the previous year. Compared
1o the previous year, the distribution of design applications filed
directly with the Office between non-resident and resident applicants
shows a dominant share of applications by resident applicants, but
also a nominal decrease in the number of applications by resident
applicants, who filed 183 applications in 2015, which is 13% less
than in the previous year. Non-resident applicants filed only 13
industrial design applications before the Office via the national route,
which is the lowest recorded annual number of applications filed
by non-resident applicants. Accordingly, the share of applications
by non-resident applicants in the total number of applications filed
via the national route was brought down to less than 7%.

In 2015, the number of requests for industrial design registration
in the Republic of Croatia via the Hague System for the International
Registration of Industrial Design increased by 17% compared to the

Broj prijava 2011 2012 2013 2014 2015
Number of applications ) -
Prijave domacih prijavitelja
Applications filed by resident applicants 275 285 215 210 183
Prijave stranih prijavitelja podnesene nacionalnom prijavom
o ) ; . ) 37 34 18 3 13
Applications filed by non-resident applicants by national route
Prijave podnesene medunarodnim putem (Haski sporazum)
Applications filed by international route (Hague Agreement) 874 s 822 81 9
Ukupno 686 690 555 204 201
Total
Broj dizajna obuhvacéenih nacionalnim prijavama dizajna 2011-2015
Number of designs contained in nationally filed design applications 2011-2015
2011 2012 2013 2014 2015
Broj prijava 312 319 233 213 196
Number of applications
Broj dizajna 695 769 635 509 421

Number of designs
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Prijave dizajna podnesene nacionalno, prema zemlji prijavitelja 2015. g. (prvih 5)

Design applications filed in 2015 by national route, by country of origin (Top 5)

) Oznaka zemlje

Country code Broj prijava

HR 183 o
us 13

Ostali .

Others

Prijavitelji s najveéim brojem nacionalno prijavljenih dizajna u 2015. g.
Top 10 design applicants in 2015 by number of national filings

Prijavitel]
Applicant

Broj prijavljenih dizajna
Number of designes in applications

INTEKS PROMET d.o.0.

Apple Inc.

Studio Sonda d.o.o.

JUBBA PROJEKT

PRESTIGE TRADE d.o.o.

Juras KreSo

LATERAN D.0.0. ZA INZENJERING, VANJSKU | UNUTARNJU TRGOVINU
SERAFIMO N.K. d.o.o.

Uki¢ Rajko

Buri¢ Josip

25
17
16
14
12
10

prijave za registraciju dizajna u nacionalnom postupku pred
Zavodom i zahtjeve za medunarodnu registraciju industrijskog
dizajna za Republiku Hrvatsku putem HasSkog sporazuma,
podneseno je 291 prijava, $to je gotovo na istoj razini u usporedbi
sa ukupnim brojem prijava u prethodnoj godini.

Medutim, valja istaci da je navedeni ukupni godisniji broj prijava
u 2015. godini od utjecaja prvenstveno na poslovne procese
Zavoda, dok je za ukupnu sliku o broju prijava za registraciju
dizajna na podrucju Republike Hrvatske potrebno uzeti u obzir da
je Uredu za harmonizaciju na unutarnjem trzistu Europske unije
(za zigove i dizajn) u 2015. godini prema objavljenim podacima
podneseno 22 608 prijava za registraciju dizajna Zajednice, koje
se odnose i na podrucje Republike Hrvatske. Slijedom toga
moze se zakljuciti da je u 2015. godini podneseno ukupno 22
899 prijava za registraciju dizajna na teritoriju Hrvatske, pri Cemu
se istiCe da Zavod ne vodi sluzbene podatke o registriranim
dizajnima Zajednice.

previous year, but nominally itis a matter of only 14 requests more.
In relation to the total number of industrial design applications filed
before the Office via the national route and requests for international
registration of industrial designs for the Republic of Croatia via the
Hague Agreement, 291 applications were filed, which is almost
at the same level compared to the total number of applications
in the previous year.

However, it must be emphasized that the mentioned total annual
number of applications in 2015 primarily affected the business
process of the Office, while for the whole picture of the number
of industrial design applications on the territory of the Republic
of Croatia, it must be taken into account that, according to the
published data, 22 608 Community design applications were filed
in 2015 with the Office for Harmonization in the Internal Market of
the European Union (Trademarks and Design), and these relate
1o the territory of the Republic of Croatia as well. Therefore, it can
be concluded that, in 2015, a total of 22899 industrial design



Prijave dizajna prema vrsti prijavitelja 2011-2015
Design aplications by type of applicants 2011-2015

Vrsta prijavitelja 2011 2012 2013 2014 2015
Type of applicant

Domace fizicke osobe 168 190 160 142 133
Resident natural persons

Strane fizicke osobe

. 0 1 0 1 0
Non-resident natural persons
Ukupno fizicke osobe 168 191 160 143 133
Total natural persons
Domace pravne osobe 107 95 55 68 50
Resident legal entities

Strane pravne osobel . 37 33 18 2 13
Non-resident legal entities

Ukupno pravne osobe 144 128 3 20 63
Total legal entities

Prijave dizajna u 2015. po Zupanijama
(prvih 5)

Design applications in 2015 by

County of origin (Top 5)

B  Zagrebacka Zupanija i

Zupanija
County 2015 Grad Zagreb 57%
Zagrebacka zupanija Primorsko-goranska Zupanija 14%
i Grad Zagreb 104

¢ 53
Primorsko- ®  Dubrovacko-
goranska zupanija 25 neretvanska zupanija 4%

) pani ? Protection of

Dubrovacko- 8 Splitsko-dalmatinska Zupanija 4% Industrial Property
neretvanska Zupanija
Splitsko- 8 ¥ Istarska Zupanija 4%
dalmatinska Zupanija
Istarska Zupanija 7 Ostali 17%
Ostali a1 Others 17%

Others
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Prijave dizajna u 2015. g. prema klasama Lokarnske klasifikacije - 5 najzastupljenijih klasa

Design applications in 2015 by classes of Locarno Classification - top 5 classes

2 9

19
Odjevni 6 Ambalaze i spremnici za .11 . Papirnati proizvodi, uredski artikli,
Klasa . e - - I Ukrasni predmeti R, - .
predmeti Namjestaj prijevoz ili prenoSenje robe . oprema za umijetnike ili za obucavanje
Class . S ) Articles od "
Articles of Furnishing  Packages and containers for the Writing paper, cards for
: . adornment
clothing transoport or handling of goods correspondence and announcements
Domaci
Residents 14 13 17 13 14
Strani
Non-residents 0 0 0 0 0
Ukupno 14 13 17 13 14
Total
17
14
13
Domaci
Residents
Strani
Non-residents
Klasa
v Class
2 6 9 11 19

U nacionalnom postupku registracije dizajna pred Zavodom
ukupno 13 prijava stranih podnositelja odnose se iskljucivo na
jednog podnositelja iz SAD-a.

Tijekom 2015. godine najveci broj pojedinacnih zahtjeva za
registraciju dizajna u nacionalnom postupku pred Zavodom
podnijeli su jedna domaca tvrtka sa 25 zahtjeva i jedina strana
tvrtka sa 17 zahtjeva industrijskog dizajna. Medu prvih 10
prijavitelja po broju prijavijenih dizajna u ovoj su godini 9 domacih
prijavitelja, od Cega 6 pravnih osoba i 3 fiziCke osobe te jedan
strani prijavitel].

U nacionalnom postupku pred Zavodom u 2015. godini
fiziCke osobe podnijele su 133 prijava za registraciju dizajna,
dok su pravne osobe podnijele 63 prijava. Ukupni broj prijava
fiziCkih osoba odnosi se iskljucivo na domade fizicke osobe, a
od ukupnog broja pravnih osoba samo 13 prijava odnosi se na
jednu stranu pravnu osobu.

applications were filed in relation to the territory of Croatia, whereas
it must be taken into account that the Office does not keep official
records on registered Community designs.

In relation to industrial design applications filed with the Office
via the national route, a total of 13 applications by non-resident
applicants were filed by only one applicant from the USA.

During 2015, the largest number of individual requests for
design registration before the Office via the national route was
filed by one resident company with 25 requests and one non-
resident company with 17 industrial design applications. In this
year, the top 10 applicants by number of design applications are
9 resident applicants, 6 of which are legal persons, 3 are natural
persons and one non-resident applicant.

In 2015, natural persons filed 133 industrial design applications
with the Office via the national route, while legal persons filed
63 applications. The total number of applications filed by natural



U usporedbi sa omjerom broja prijava fizickih osoba i pravnih
osoba u prethodnoj godini, biliezi se nominalno smanjenje broja
prijava fizickin osoba u 2015. godini, medutim udio prijava fiziCkih
osoba ostao je na priblizno istoj razini u odnosu na prethodne
godine - 133 prijava odnosno 68% podnijele su fiziCke osobe,
a 63 prijava odnosno 32% podnijele su pravne osobe.

S obzirom na broj prijava domacih prijavitelja u nacionalnom
postupku pred Zavodom prema zupanijama iz kojih prijavitelji
dolaze, daleko najveci broj prijava (njih 104 ili 57 %) od ukupnog
broja prijava podnijeli su podnositelji iz Zagrebacke Zzupanije

Dizajn u vazenju u Hrvatskoj 2011-2015
Valid designs in Croatia 2011-2015

persons relates exclusively to resident natural persons, and out
of the total number of legal persons only 13 applications relate to
one non-resident legal person.

Compared to the ratio between the numbers of applications by
natural persons and by legal persons in the previous year, there is a
nominal decrease in the number of applications by natural persons
in 2015. However, the share of applications by natural persons
remained approximately the same as in the previous years — 133
applications or 68% of applications were filed by natural persons,
whereas 63 applications or 32% were filed by legal persons.

Broj dizajna 2011 2012 2013 2014 2015
Number of designs

Nacionalno registrirani 1454 1598 1621 1641 1617
Registered nationally

Registrirani putem Haskog sporazuma

Registered under the Hague Agreement 2911 3270 3620 s61t 3502
Ukupno 4365 4868 5241 5252 5119
Total

Dizajn u vaZenju u 2015. g. podneseni
nacionalno, prema zemlji prijavitelja (prvih 10)
Valid designs in 2015 filed by national route, by
country of origin (Top 10)

. Broj dizajna

Oznaka zemlje
Number of
Country code .
designs

HR 1262
us 106
DE 50
JP 43
IT 25
NL 15
AT 15
NO 13
GB 12
BG 11
Ostali 65

Others

B HR78% B AT1%
US 6% NO 1%
® DE3% B GB1%
JP 3% BG 1%
= IT1% B Ostall 4%
Others 4%
NL 1%



i Grada Zagreba, slijede podnositelji iz Primorsko-goranske
zupanije sa 14%, te podnositelji iz Dubrovacko-neretvanske
zupanije, Splitsko-dalmatinske zupanije i Istarske zupanije s
jednakim udjelom od po 4% u ukupnom broju prijava.

Promatrajuci prijave za registraciju industrijskog dizajna
podnesene Zavodu u nacionalnom postupku, tijekom 2015.
godine najceSc¢e su se podnosile prijave za registraciju u razredu
09 Lokarnske klasifikacije za industrijski dizajn, u koji su svrstane
ambalaza i posude za prijevoz ili prenoSenje robe, zatim u razredu
02, u koju su svrstani odjevni predmeti osobne upotrebe, kao i u
razredu 19, u koji su svrstani uredski pribor i papirnati proizvodi.
Domadi prijavitelji u proteklom su razdoblju naj¢esée podnosili
prijave upravo za ove razrede Lokarnske klasifikacije. Veci broj
prijava za registraciju industrijskog dizajna domacih prijavitelja,
kao i prethodnih godina, podnesen je i u razredu 11 Lokarnske
klasifikacije, u koji se svrstavaju ukrasni predmeti, te u razredu
32, u koji se svrstavaju graficki simboli i logotipovi.

Na kraju 2015. godine u Republici Hrvatskoj je, prema
broju prijava, u vazenju bilo ukupno 5119 prava industrijskog
dizajna registriranih u nacionalnom postupku i putem Haskog
sustava medunarodne registracije. Od toga je broja 1617 prava
industrijskog dizajna registrirano u nacionalnom postupku
pred Zavodom, a 3502 putem Haskog sustava medunarodne
registracije industrijskog dizajna. Ukupni broj od 5119 vazecih
prava pokazuje da je broj prava u odnosu na prethodnu godinu
maniji za 3% odnosno nominalno za 133 prava, kao posljedica
smanjivanja broja podnesenih prijava u proteklih pet godina.

Od ukupnog broja vazecih prava industrijskog dizajna na
kraju 2015. godine registriranih u nacionalnom postupku pred
Zavodom, njih 1262 odnosno 78% su prava domacih nositelja,
Sto predstavlja neznatan porast u odnosu na prethodnu
godinu. Najveci broj prava industrijskog dizajna stranih nositelja
registriranih u nacionalnom postupku pred Zavodom imaju
nositelji iz SAD-a (6%), te Njemacke (3%) i Japana (3%).

U 2015. godini nositelj najveceg broja prava industrijskog
dizajna u vazenju registriranih u nacionalnom postupku pred
Zavodom je domaca tvrtka STRIBOR OPREMA, a slijede ju
domaca fiziCka osoba, strane tvrtke VEGA Gmbh & Co.KG,
Deutsche Telekom AG, DART INDUSTRIES INC. te domaca
tvrtka CONCEPT S d..o0.0. Medu prvih deset nositelja po broju
prava industrijskog dizajna u vazenju registriranih u nacionalnom
postupku pred Zavodom nalazi se 7 domacih i 3 stranih nositelja.

Tijekom 2015. godine podneseno je 8 zahtjeva za proglasenje
ukupno 20 industrijskih dizajna nistavim, a na temelju 3 zahtjeva
4 industrijska dizajna su proglasena nistavim.

When the number of applications filed by resident applicants
via the national route before the Office in 2015 is observed by
counties of the applicants’ origin, the largest number of applications
by far (104 or 57%) of the total number of applications was filed by
applicants from the Zagreb County and the City of Zagreb, followed
by applicants from the Primorje-Gorski Kotar County with 14%, and
applicants from the Dubrovnik-Neretva County, the Split-Dalmatia
County and the Istria County with an equal share of 4% each in
the total number of applications.

Considering industrial design applications filed before the Office
via the national route during 2015, the majority of applications
were filed in class 09 of the Locamo Classification for Industrial
Designs, which includes packages and containers for the transport
or handling of goods, then in class 02, which includes articles of
clothing and haberdashery, as well as in class 19, which includes
stationery, office equipment, and paper products. In the previous
period, resident applicants mostly filed applications for these
classes of the Locamo Classification. A larger number of industrial
design applications, as in the previous years, were filed in class
11 of the Locamo classification, in which articles of adornment
are classified, and in class 32, which includes graphic symbols
and logos.

By the end of 2015, according to the number of applications,
there was a total of 5119 valid industrial design rights in the
Republic of Croatia, registered via the national route and via the
Hague System for international registration. Out of that number,
1617 industrial design rights were registered via the national
route, while 3502 were registered via the Hague System for the
international registration of industrial designs. The total number of
5119 of valid rights shows that the number of rights in relation to
the previous year is by 3% lower, or nominally by 133 rights, as a
consequence of a decreasing number of applications filed within
the previous five years.

QOut of the total number of valid design rights registered before
the Office via the national route by the end of 2015, 1262 or 78%
of them were the rights of resident holders, which represent a slight
increase as compared to the previous year. The largest number
of design rights registered before the Office via the national route
by non-resident holders belongs to the holder from the USA (6%),
Germany (3%) and Japan (3%).

The holder of the largest number of valid industrial design
rights in 2015, registered before the Office via the national route,
is the resident company STRIBOR OPREMA, followed by a
resident natural person, non-resident companies VEGA Gmbh &
Co.KG, Deutsche Telekom AG, DART INDUSTRIES INC. and the



U 2015. godini nije bilo zakonodavnih promjena u podrucju
industrijskog dizajna u nadleznosti Zavoda.

U pogledu ostalih aspekata razvoja postupaka u podrucju
registracije dizajna valja istaknuti da se u 2015. godini nastavija
proces znacajnih promjena u strukturi poslova Zavoda u ovom
podrucju uvjetovan &lanstvom u Europskoj uniji. Dok je broj
upravnih postupaka i opseg poslova na njihovoj neposrednoj
provedbi znacajno smanjen slijedom ulaska Republike Hrvatske
u sustav dizajna Zajednice, znaajno je porastao opseg ostalih
struCnih poslova, prvenstveno u pogledu sudjelovanja Zavoda
u programima usuglasavanja zajedniCke prakse nacionalnih
ureda nadleznih za zigove Clanica Europske unije i Ureda
za harmonizaciju na unutarnjem trzistu EU-a (OHIM-a) te u
projektima suradnje na razvoju zajedniCkih informacijskih servisa
i alata, odnosno na njihovom daljnjem odrzavanju.

U 2015. godini u okviru projekta ,Pregled dizajna — zajednicki
informacijski servis za dizajn* (DesignView — Common Design

Nositelji najveceg broja dizajna u 2015. g. registriranih nacionalno (prvih 10)

Top 10 holders of nationally registered designs in 2015

resident company CONCEPT S d..o.0. Among the top ten holders
according to the number of valid industrial design rights registered
before the Office via the national route there were 7 resident and
3 non-resident applicants.

During 2015, there were 8 requests filed to declare 20 industrial
designs invalid, and 4 industrial designs were declared invalid
based on 3 requests.

In 2015, there were no changes in the legislature concerming
industrial design, which is within the competence of the Office.

Regarding other aspects of development of the industrial design
registration process, it must be emphasized that a process of
significant changes in the structure of the Office’s activities in
this area continues in 2015, conditioned by membership in the
European Union. While the number of administrative procedures
and the scope of activities related to their execution significantly
decreased when the Republic of Croatia became part of the
Community design system, the scope of other expert activities

Number of invalidations

Nositelji dizajna Broj dizajna
Design holder Number of designes
STRIBOR OPREMA d.o.o. 76
Mirkovi¢ lvan 60
VIEGA GmbH & Co. KG 59
Deutsche Telekom AG 58
DART INDUSTRIES INC. 57
INTEKS PROMET d.o.0. 53
CONCEPT S d.o.o. 50
Brni¢ Josip 45
Saini Robert 42
ZLATARSKA RADIONA KRIZEK d.o.0. 40

Ponistaji dizajna 2011-2015

Invalidation of designs 2011-2015

T T T T T T T ot 2012 2013 2014 2015

S pochesent e 2 o z : :
Broj ponistaja 8 0 1 3 3

Prote

Industrial Property




Information Tool) uklju¢ene su informacije o dizajnu i prikazi
dizajna iz registra Zavoda u zajednicku bazu s informacijama o
registriranom dizajnu u Europskoj uniji i drugim zemljama koje
sudijeluju u projektu.

Nastavljeni su prethodne godine zapoceti projekti:
»Usuglasavanje zajedniCke prakse u pogledu grafickog prikaza
dizajna“ (Graphic Representations of Designs) te ,Harmonizacija
naznake proizvoda“ (Harmonisation of the Product Indications).
Sudjelovanje u ovom posliednjem u uskoj je vezi s izradom
i objavom u 2015. godini cjelovitog 10. izdanja Lokarnske
klasifikacije na hrvatskom jeziku na internetskim stranicama
Zavoda.

Krajem 2015. godine u okviru navedenog projekta usuglasena
je praksa i obavljena zajednicka komunikacija o usuglasenim
principima grafickog prikaza dizajna. Posljedi¢no, u svrhu
pravodobnog i cjelovitog informiranja korisnika objavljena je
zajedniCka komunikacija na internetskim stranicama Zavoda,
azuriran je i nadopunjen Prakti¢ni vodici za zastitu industrijskog
dizajna te izradene interne upute ispitivaima u svrhu kvalitetne
provedbe usuglasenih principa.

4.4. Oznake izvornosti i oznake
zemljopisnog podrijetla

Tijekom 2015. godini nije bilo novih registracija oznaka izvornosti
ili oznaka zemljopisnog podrijetla pri Drzavnom zavodu za
intelektualno vlasnistvo, te se ukupni broj registracija odnosi kao
i do sada tek na tri oznake izvornosti: Paska Cipka, Lepoglavska
Cipka i Svetomarska Cipka.

U 2015. godini nije bilo zakonodavnih aktivnosti u podrucju
oznaka zemljopisnog podrijetla i oznaka izvornosti proizvoda i
usluga u nadleznosti Drzavnog zavoda za intelektualno viasnistvo.

Znacajno je intenzivirana komunikacija s Europskoj komisijom
u pogledu dostave podataka o zigovima koji vrijede na teritoriju
Republike Hrvatske, a koji su moguce slicni/istovijetni registriranim
oznakama zemljopisnog podrijetla i oznakama izvornosti koji
vrijede na teritoriju Europske unije.

significantly increased, primarily in relation to the participation of the
Office in convergence programmes of common practice of national
offices in charge of trademarks in the European Union Member
States and the Office for Harmonization in the Internal Market of
the EU (OHIM), as well as in cooperation projects concerning
the development of joint information services and tools and their
further maintenance.

In 2015, within the project “DesignView — Common Design
Information Tool” information on design and design representations
from the register of the Office were included in the joint database
with information on a design registered in the European Union and
other countries participating in the project.

The projects started in the previous year: “Graphic
Representations of Designs” and “Harmonisation of the Product
Indications” continue. Participation in the latter one is tightly
connected with preparing and publishing of an integral 10th edition
of the Locarmo Classffication in Croatian language on the intermet
pages of the Office, in 2015.

By the end of 2015, within the mentioned project, the practice
was harmonized and joint communication conducted on harmonized
principles of the graphic image of designs. Conseqguently, in
order to provide timely and thorough information to the user, joint
communication was published on the intemet pages of the Office,
Practical Guidelines for Industrial Design Regjistration was updated
and amended and internal instructions for examiners were prepared
for the purpose of quality implementation of harmonized principles.

4.4. Designations of Origin and
Geographical Indications

During 2015, there were no new registrations of designations of
origin or geographical indications with the State Intellectual Property
Office, and the total number of registrations concemns thus far only
three designations of origin: the Lace of Pag, the Lace of Lepoglava
and the Lace of Svetomar.

There were no new legislative activities in 2015 in the field of
geographical indications and designations of origin of products and
services within the competence of the State Intellectual Property
Office.

The communication with the European Commission has
been significantly intensified with regard to the delivery of data on
trademarks valid on the territory of the Republic of Croatia, which
might be similar/identical to registered geographical indications and
designations of origin valid on the territory of the European Union.



4.5. Topografije poluvodi¢kih proizvoda

Topografije poluvodickih proizvoda u kontekstu zaStite
intelektualnog vlasniStva trodimenzionalni su prikaz rasporeda
slojeva vodljivog, izolacijskog i poluvodi¢kog materijala u
poluvodickim proizvodima namijenjenima izvodenju odredene
elektronicke funkcije. Za njihovu zastitu provodi se registracijski

postupak, a zastita na nacionalnoj razini u nadleznosti je Zavoda.

Tijekom 2015. godine u Zavodu nije zaprimljena niti jedna
prijava za zastitu topografije poluvodickih proizvoda.

4.5. Topographies of Semiconductor Products

Topographies of semiconductor products in the context
of intellectual property protection are a three-dimensional
representation of the pattern of layers of conductive, insulating and
semiconducting material in semiconductor products intended to
perform an electronic function. A registration procedure is required
1o protect topography, and the protection on the national level is
in the competence of the Office.

During 2015, no application for protection of topographies of
semiconductor products was filed with the Office.

Protec
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Tijekom 2015. godine u podrucju autorskog i srodnih prava
provedene su intenzivne zakonodavne aktivnosti na nacionalnoj
i europskoj razini te druge stru¢ne aktivnosti.

U cilju uskladivanja zakonodavstva Republike Hrvatske s
Direktivom 2014/26/EU o kolektivnom ostvarivanju autorskog
prava i srodnih prava te izdavanju odobrenja za vise drzavnih
podrucja za prava na internetsko koristenje glazbenih djela
na unutarnjem trzistu (dalje: Direktiva 2014/26/EU), koju su
Europski parlament i Vijece donijeli 26. veljaCe 2014. godine,
potrebno je izmijeniti i dopuniti odredbe Zakona o autorskom
pravu i srodnim pravima (ZAPSP-a) u dijelu koji se odnosi na
kolektivno ostvarivanje autorskih i srodnih prava. Za pripremu
navedenog zakonodavnog prijedloga izmjena i dopuna ZAPSP-a
tijekom 2015. godine proveden je propisani postupak u
dijelu koji se odnosi na procjenu udinka propisa, uspostavu
meduresorne radne skupine te javno savjetovanje o Nacrtu
prijedloga iskaza o procjeni u¢inaka navedenog propisa. U
kontekstu priprema za implementaciju Direktive 2014/26/EU u
nacionalno zakonodavstvo predstavnica Zavoda sudjelovala je
na odgovaraju¢em pripremnom sastanku Kontaktnog odbora
za autorsko pravo (ekspertne grupe) EU-a u ozujku i svibnju
2015. u Bruxellesu.

Nastavljena je suradnja s Ministarstvom gospodarstva
vezano uz uskladenost propisa i postupaka u Republici
Hrvatskoj u podrucju intelektualnog viasnistva sa zahtjevima
Direktive 2006/123/EZ o uslugama na unutrasnjem trzistu.
Sukladno zahtjevima navedene Direktive, potrebno je provesti
administrativna pojednostavijenja i digitalizaciju uvjeta i procedura
za registraciju poslovnog nastana i sektorskih procedura za
ishodenje odobrenja za obavljanje pojedinih usluznih djelatnosti
iz domene ove Direktive, prema kojem bi sve administrativne
procedure koje je potrebno provesti u tu svrhu morale biti

In 2015, intensive legislative and other professional activities at
national and European levels were carried out in the field of copyright
and related rights.

With the objective to harmonize the legislation of the Republic of
Croatia with the Directive 2014/26/EU on Collective Management
of Copyright and Related Rights and Multi-Territorial Licensing
of Rights in Musical Works for Online Use in the Internal Market
(hereinatfter: the Directive 2014/26/EU), adopted by the European
Parliament and the Council on 26 February 2014, the provisions of
the Copyright and Related Rights Act (CRRA) need to be amended
in the part related to collective management of copyright and related
rights. During 2015, an assessment process of the impact of
the regulations was carried out in preparing the proposal of the
amendments to the CRRA, which included the establishment of an
interdepartmental working group and public consultations on the
Draft Proposal of Impact Assessment of the Related Regulations. In
the context of preparations to implement the Directive 2014/26/EU
into the national legislation, a representative of the Office participated
in the corresponding preparatory meeting of the Copyright Contact
Committee (expert group) of the EU in March and in May 2015
in Brussels.

The Office continued to cooperate with the Ministry of Economy
in relation to the compliance of regulations and procedures in the
Republic of Croatia in the field of intellectual property with the
requirements of the Directive 2006/123/EC on services in the
internal market. According to the requirements of the mentioned
Directive, it is necessary to carry out administrative simplification
and digitalization of requirements and procedures for registration of
a place of establishment and sector procedures to obtain approvals
for the provision of individual services from this Directive’'s domain,
according to which all administrative procedures necessary to be
conducted for this purpose need to be available electronically, by



dostupne i elektroniCkim putem, na daljinu, za sve drzavljane
Europskog gospodarskog prostora. U tu svrhu, u zadnjem
tromjeseCju 2015. godine provedena je intenzivna suradnja s
udrugama za kolektivno ostvarivanje autorskih i srodnih prava
koje su slijedom uputa Zavoda izradile obrasce e-zahtjeva za
koristenje autorskih djela i predmeta zastite srodnih prava, koje
Su zajedno s uputama za korisnike objavile na svojim sluzbenim
internetskim stranicama. Informacije o tome proslijedene su
Jedinstvenoj kontaktnoj toCci za usluge osnovanoj pri Hrvatskoj
gospodarskoj komori radi njihovog odgovarajuc¢eg uvrstavanja
na taj informativni portal.

U okviru inspekcijskih nadleznosti Zavoda u 2015. godini
proveden je redovni godiSnji inspekcijski nadzor nad radom
svih udruga koje obavljaju djelatnost kolektivnog ostvarivanja
autorskog i srodnih prava.

U nadzoru nad radom Hrvatskog drustva skladatelja (HDS)
utvrdeno je da udruga odgovara svim zakonom propisanim
pretpostavkama i pravilima struke, a u radu udruge nisu utvrdene
nepravilnosti u odnosu na djelatnost u nadleznosti Zavoda.

U nadzoru nad radom Hrvatske udruge za zastitu izvodackin
prava (HUZIP) takoder nisu utvrdene takve nepravilnosti, a u
zaklju¢nom mislienju ovlastenog revizora navedeno je da su
obracdun i raspodijela izvodackih naknada nositeljima izvodackin
prava u 2014. godini izvrSeni u skladu sa ZAPSP-om i ostalim
vazedim hrvatskim zakonima.

Povodom predstavke nositelja prava proizvodaca fonograma
upucene Zavodu u svibnju 2015. godine proveden je izvanredni
inspekcijski nadzor nad radom Udruge za zastitu, prikupljanje i
raspodjelu naknada fonogramskih prava (ZAPRAF). U nadzoru
je utvrdeno postojanje odredenih nepravilnosti u obavljanju
djelatnosti kolektivnog ostvarivanja prava, te je stoga 29. svibnja
2015. godine u upravnom postupku doneseno rieSenje kojim
se udruzi ZAPRAF nalaze otklanjanje navedenih nepravilnosti
u odredenom roku. ZAPRAF je u roku i sukladno nalogu
rieSenja otklonio nepravilnosti. Takoder, u provedbi redovnog
inspekcijskog nadzora nad radom ZAPRAF-a utvrdena je
djelomic¢na neuskladenost Pravilnika o zastiti prava proizvodaca
fonograma i raspodijeli naknada za iskoriStavanje fonograma
od 2. lipnja 2014. s odredbama ZAPSP-a. Stoga je u nadzoru
nalozeno uskladivanje navedenog unutrasnjeg akta udruge sa
ZAPSP-om, te je ZAPRAF u odredenom roku postupio po nalogu
nadleznog inspektora.

Proveden je i inspekcijski nadzor nad radom Drustva za
zastitu novinarskih prava (DZNAP) u pogledu zakonitosti
obavljanja djelatnosti kolektivnog ostvarivanja prava novinara

distance service, for all citizens of the European Economic Area.
Therefore, in the last quarter of 2015, there was intensive cooperation
established with associations for collective management of copyright
and related rights that prepared e-requests as instructed by the
Office for the use of copyright works and other subject matter
protected by related rights, which were published on their official
websites together with user instructions. Information about it was
forwarded to the Single Contact Point for services established at the
Croatian Chamber of Commerce in order to be properly included
in this information portal.

In 2015, regular inspections of the work of all associations for
the collective management of copyright and related rights were
carried out.

In an inspection of the Croatian Composers’ Society (HDS) it
was established that the Society observes all the legally prescribed
preconditions and rules of procedure, and there were no iregularities
established in relation to the activity within the competence of the
Office.

The inspection of the work of the Croatian Performers’ Right
Collecting Society (HUZIP) revealed no irregularities either, and the
final audit report mentions that performance fees were calculated
and distributed to the right holders in 2014 in compliance with the
CRRA and other valid Croatian laws.

Upon complaint of a holder of phonogram producers’ rights
filed with the Office in May 2015, an extraordinary inspection was
conducted regarding the work of the Association for the Protection,
Collection and Distribution of Phonogram Producers’ Rights
(ZAPRAF). The inspection revealed certain iregularities in performing
the activity of collective management of rights, so that on 29 May
2015 a decision was made in an administrative procedure ordering
the ZAPRAF association to eliminate the mentioned iregularities
within a period as defined. ZAPRAF eliminated iregularities timely
and in compliance with the decision. Furthermore, regular inspection
of the work of ZAPRAF established partial non-compliance of the
Regulations of the Protection of Phonogram Producers’ Rights and
the Distribution of Fees for the Use of Phonograms of 2 June 2014
with the provisions of the CRRA. Therefore, it was ordered upon
inspection to harmonize the mentioned interal act of the association
with the CRRA, and ZAPRAF proceeded in a period as defined and
ordered by a responsible inspector.

The inspection of the work of the Society for the Protection of
Journalists’ Copyright (DZNAP) was conducted in relation to the
legality of performing the activity of collective management of the
rights of jounalists for reproduction, distribution and making available
of the texts made by journalists. The inspection established the fact
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za reproduciranje, distribuciju i stavljanje na raspolaganje
novinarskih tekstova. U nadzoru je utvrdeno da je doSlo do
znacajnijih izmjena i dopuna Statuta kojima su detaljino propisani
podaci koje udruga mora voditi vezano uz svoje Clanstvo, a

detaljnije je propisana i obveza udruge o javnosti njezina rada.

Takoder, propisan je nacin rieSavanja sporova i sukoba interesa
izmedu &lanova. Utvrdeno je da nema nepravilnosti u radu
udruge DZNAP u pogledu djelatnosti u nadleznosti Zavoda.

U provedenom nadzoru nad radom Drustva hrvatskih
filmskih redatelja (DHFR) kao udrugom za kolektivno ostvarivanje
autorskih prava filmskih redatelja, scenarista, snimatelja i

producenata nisu utvrdene nepravilnosti iz nadleznosti Zavoda.

U nadzoru nad radom Drustva hrvatskih knjizevnika (DHK)
u pogledu zakonitosti obavljanja djelatnosti kolektivhog
ostvarivanja prava autora na naknadu za javnu posudbu utvrdeno
je da u vrijeme provodenja inspekcijskog nadzora nije postojao

opc¢i obracun raspodijele naknada i izvieS¢e o reviziji za 2014.

godinu. Razlog tomu je kaSnjenje sa zakljuCenjem ugovora s
Nacionalnom i sveuciliSsnom knjiznicom (NSK) koji predstavija

temelj za obracun naknada, a koji je zakljucen tek 14. rujna 2015.

godine, s rokom dostave podataka (izvieS¢a) DHK-u o javnoj

posudbi u narodnim knjiznicama do 15. listopada 2015. godine.

Ovo kasnjenje zakljuCenja ugovora s NSK-om uzrokovano je
brojnim problemima u bazama podataka NSK. IzvjeSce o javnoj
posudbi u narodnim knjiznicama za 2014. godinu, razvrstano

po domacdim i stranim autorima, NSK je dostavila DHK-u 19.

listopada 2015. godine. U ciliju dogovora isplate ugovorenog
iznosa za 2014. u 2015. godini, na trazenje predsjednika DHK-a
odrzan je sastanak s predstavnicima Ministarstva kulture te je
dogovoreno da ¢e DHK dostaviti Ministarstvu kulture obracunske
liste za autore i raune za administrativne troSkove. DHK je
postupila prema navedenom zahtjevu te je raspodijela naknada

planirana za sije¢anj 2016. Nadalje, Zavod je u studenom 2015.

zaprimio Revizorsko izvieS¢e o obavlienoj reviziji opceg obracuna
raspodiele sredstava nositeljima prava za 2013. godinu, u kojem
je utvrdeno da su u pregledu raznih evidencija i obracuna koji
se koriste za izraun prava za raspodjelu sredstava i isplate
uocene nepravilnosti u isplatama, koje se moraju ispraviti u
narednoj isplati za 2014. godinu. Prema dodatnom obrazlozenju
ovlastenog revizora pojasnjeno je da je do pogreske u isplati za
2018. godinu doslo jer je NSK 107 domacih autora pogreskom
uvrstila na listu stranih autora, te da je istima iz tog razloga bila
uskracena naknada, koja se mora isplatiti u narednoj godini. U
radu DHK nisu utvrdene nepravilnosti iz nadleznosti Zavoda, a
pogreSke u bazama podataka NSK-a uzrokovale su kasnjenje

that the Statute was significantly amended regarding the data as
provided in detail for the association to keep records on related to its
membership, as well as the obligation of the association conceming
transparency of its work. Furthermore, there are provisions as to the
method of dispute resolution and conflict of interests between the
members. No irregularities were established in the work of DZNAP
regarding activities under responsibility of the Office.

Inspecting the work of the Croatian Film Directors Guild (DHFR),
as the society for collective management of copyrights of film
directors, screenwriters, camera operators and producers, there
were no iregularities established within the competence of the Office.

During the inspection of the Croatian Writers’ Association
(DHK) regarding legality of performing the activity of collective
management of the holders of right to public lending remuneration,
it was established that there was no general calculation as to the
distribution of remunerations and no audit report for 2014 at the time
of inspection. It was caused by a delay in concluding an agreement
with the National and University Library (NSK) that represents a basis
for calculation of remunerations, and it was not concluded until 14
September 2015, with a deadline to deliver the data (report) to the
DHK on public lending in national libraries until 15 October 2015.
This delay in concluding an agreement with the NSK was caused
by many problems in the NSK's databases. The report on public
lending in national libraries for 2014, sorted by Croatian and foreign
authors, was submitted by the NSK to the DHK on 19 October
2015. In order to agree upon payment of the amount as agreed for
2014 and 2015, a meeting was held on request of the president
of the DHK with representatives of the Ministry of Culture and it
was agreed for the DHK to deliver calculation sheets for authors
and invoices for administrative costs to the Ministry of Culture.
DHK proceeded as ordered and remunerations were planned to
be distributed in January 2016. Furthermore, in November 2015,
the Office received the Audit Report regarding general calculation
of the distribution of resources to the right holders for 2013, in
which it was established that the inspection of various records and
calculations used for distribution and payment of resources revealed
irregularities in payment, which are to be corrected in the next
payment for 2014. It was additionally explained by the authorized
auditor that the error in payment for 2013 was caused by the NSK
that included 107 Croatian authors in the list of foreign authors by
mistake, who were thus deprived of remuneration, which is to be
paid in the year to come. There were no irregularities established
in the work of the DHK under responsibility of the Office, and errors
in the NSK’s databases caused a delay in collecting resources
from the Ministry of Culture and distributing them further to authors.



postupka prikuplianja sredstava od Ministarstva kulture i daljnje
raspodjele autorima.

Proveden je i inspekcijski pregled nad radom Udruge za
zastitu prava nakladnika (ZANA), u pogledu zakonitosti obavljanja
djelatnosti kolektivnog ostvarivanja prava nakladnika na naknadu
za reproduciranje svojih pisanih izdanja za privatno ili drugo
vlastito koriStenje. U nadzoru nisu utvrdene nepravilnosti iz
nadleznosti Zavoda. Ove godine usvojen je novi cjenik kojim
je uredeno da se naknada koja se naplacuje fiziCkim i pravnim
osobama koje obavljaju djelatnost proizvodnje, odnosno uvoza
uredaja za fotokopiranje i fotokopiranju podobne tehnike
reproduciranja naplacuje i na uvezene printere. Navedeni cjenik
objavljen je u sluzbenom glasilu DZIV-a - HGIV broj 22/2015. od
23. listopada 2015. godine.

U nadzoru nad radom Hrvatske udruge za zastitu prava
likovnih umjetnika ,ARS CROATICA" koje ima odobrenje za
obavljanje djelatnosti kolektivnog ostvarivanja prava slijedenja pri
preprodaji izvornika likovnog djela nisu utvrdene nepravilnosti iz
nadleznosti Zavoda, medutim utvrdeno je da udruga, iako je do
sada ulozila znatne napore za uspostavu sustava kolektivnog
ostvarivanja prava, jo$ uvijek nije zapocela prikuplianje i raspodijelu
sredstava s osnove prava slijedenja.

U okviru propisane nadleznosti iz podrucja autorskog i srodnih
prava u Zavodu je tijekom izvjestajnog razdoblja pripremljen veci
broj stru¢nih mislienja i ocitovanja te tumacenja propisa slijedom
zahtjeva tijela drzavne uprave, udruga za kolektivno ostvarivanje
autorskog i srodnih prava te drugih udruga i korisnika sustava
zastite u Sirem smislu.

U cilju povecanja raspolozivosti i dostupnosti stru¢nih znanja
i informacija iz podrucja autorskog i srodnih prava, tijekom
2015. godine unaprijedeni su sadrzaji iz podrucja autorskog i
srodnih prava na internetskoj stranici Zavoda. Takoder, u cilju
bolje vidljivosti podrucja autorskog i srodnih prava i njegova
znacaja u razvoju sektora kreativnih i s njima povezanih industrija
odrzan je niz predavanja na razli¢itim seminarima i stru¢nim
skupovima, a posebno zna¢ajno u pogledu javne edukacije o
podrucju autorskog i srodnih prava bilo je odrzavanje javnog
stru¢nog skupa ,Autorsko pravo u digitalno doba“ u Zagrebu,
u suorganizaciji Zavoda i Svjetske organizacije za intelektualno
vlasnistvo (WIPO).

Krajem 2015. godine baza podataka za djela siro¢ad postala
(Orphan Works Database) koju vodi OHIM postala je dostupna
i na hrvatskom jeziku. Predstavnica Zavoda sudjelovala je na
Radnoj skupini Europske komisije o koristenju te baze podataka
te na radionici za obuku trenera.

The inspection of the work of the Association for the Protection
of Publishers” Rights (ZANA) was conducted as well, conceming
the legality of performing the activity of collective management of the
publishers’ rights to the remuneration for the reproduction of their
written publications for private or other personal use. There were
no iregularities established under responsibility of the Office. This
year, a new pricelist was adopted providing for the remuneration,
collected from natural and legal persons that produce or import
photocopying machines and related reproducing devices, to be
collected with regard to imported printers as well. The related
pricelist is published in the SIPO’s official gazette — HGIV No.
22/2015 of 23 October 20156.

In an inspection of the work of the Croatian Collecting Society
for Fine Arts "ARS CROATICA", having the authorization granted
by the Office for performing the activity of collective management
of the resale right (droit de suite), when the original of the work
of art is resold, there were no irregularities established within the
competence of the Office; however, it was established that the
Society, in spite of significant efforts made to establish the system
of collective management of rights, still has not started to collect
and distribute financial means based on the resale right.

Within the scope of the prescribed responsibilities in the field of
copyright and related rights, the Office drafted many documents
conceming expert opinions, statements and the interpretation of
laws during the reporting period at the request of state authorities,
associations for collective management of copyright and related
rights and other associations and users of the system of protection
in a broader sense.

In 2015, with the objective of increasing availability of expert
knowledge and information in the field of copyright and related
rights, new content related to copyright and related rights was
published on the website of the Office. Furthermore, in order to
enhance visibility in the field of copyright and related rights and
its significance in the development of the sector of creative and
thereto related industries, a number of lectures were held at various
seminars and professional conferences; a public expert seminar
fitled “Copyright in the Digital Age” held in Zagreb, co-organized by
the Office and the World Intellectual Property Organization (WIPO),
was especially important in terms of public education in the field
of copyright and related rights.

By the end of 2015, the Orphan Works Database administered
by the OHIM became available in Croatian as well. A representative
of the Office participated in the Working Group of the European
Commission on using this database and in the workshop for coach
fraining.

Related
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PROVEDBA PRAVA INTELEKTUALNOG VLASNISTVA
ENFORCEMENT OF INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

6.1. Nacionalne aktivnosti u okviru koordinacije
u provedbi prava intelektualnog vlasnistva

U Republici Hrvatskoj od 2010. godine djeluje nacionalni
mehanizam koordinacije poslova i aktivnosti provedbe prava
intelektualnog viasnistva, u kojem Zavod ima koordinativnu ulogu
i obavlja poslove tajnistva. Zavod je i u 2015. godini osigurao
kontinuitet djelovanja ukupnog mehanizma koordinacije u
provedbi prava intelektualnog viasnistva s tijelima nadleznima u
Republici Hrvatskoj za provedbu prava intelektualnog viasnistva,
s institucijama &ije nadleznosti obuhvacaju odredene aspekte
zastite intelektualnog vlasnistva, te s organizacijama nositelja
prava intelektualnog vlasnistva kao korisnicima sustava zastite,
te su provedene daljnje zajedniCke aktivnosti na unapriedenju
sustava zastite prava intelektualnog viasnistva.

Dosadasnja dinamika sastanaka pojedinih tijela Koordinacije
je u 2015. godini izmijenjena s ciliem povecanja ucinkovitosti
njihovog djelovanja. Odrzana su tri sastanka Koordinacijskog
povjerenstva za provedbu prava intelektualnog vlasnistva
(KOPPPIV-a) i dva sastanka Skupine za suradnju s nositeljima
prava intelektualnog vlasnistva (SSNOPIV-a). Suradnja je
ostvarena i u okviru aktivnosti radnih grupa - osnovanih s
ciliem stru¢ne potpore aktivnostima KOPPPIV-a - u podrucju
statistiCkog pracenja podataka o povredama prava, jaCanja javne
svijesti o zastiti prava intelektualnog viasnistva te daljnjem razvoju
legislative u podrucju provedbe prava intelektualnog vlasnistva.

S obzirom na vaznost sustava zastite intelektualnog viasniStva
u kontekstu pokretanja gospodarskog rasta i inovacija te jaCanja
konkurentnosti poslovnih subjekata, te u tom kontekstu znaCaja
provedbe prava intelektualnog vlasnistva, aktivnostima s ciliem
jaCanja javne svijesti 0 vaznosti zastite intelektualnog viasnistva
i posliedicama povreda prava intelektualnog viasnistva dan

6.1. National Activities within Coordination in
Implementing Intellectual Property Rights

Since 2010, a national mechanism of coordination of affairs and
activities related to the enforcement of intellectual property rights
is applied in the Republic of Croatia, in which the Office has the
coordinator role and it performs secretarial tasks. It was in 2015 as
well that the Office provided for entire coordination mechanism to
continue its operation in enforcing intellectual property rights with the
authorities in charge of enforcing intellectual property rights in the
Republic of Croatia, with institutions responsible for certain aspects
of intellectual property protection and with the organizations of
intellectual property right holders as users of the protection system;
further joint activities were carried out to improve the protection
system of intellectual property rights.

The dynamics of meetings of individual entities of Coordination
held so far was changed in 2015 in order to increase their efficiency.
Three meetings of the Coordination Board for the Enforcement of
Intellectual Property Rights were held, as well as two meetings of
the Group for Cooperation with the Holders of Intellectual Property
Rights. There was also cooperation within the activities of working
groups, established as expert support to the Coordination Board
for the Enforcement of Intellectual Property Rights — in the area
of statistical monitoring of data on the infringement of rights,
strengthening the public awareness of intellectual property rights
protection and further development of legislation in the field of
intellectual property rights enforcement.

Considering the importance of the protection system of
intellectual property in the context of triggering economic growth
and innovations, as well as strengthening the competitiveness of
business entities and in that context the importance of intellectual
property rights enforcement, high priority was given to the activities



je visoki prioritet. Godisnji plan aktivnosti u podrudju jacanja
javne svijesti za 2015. godinu u najvec¢em dijelu je izvrSen, a od
aktivnosti provedenih tijgkom 2015. godine osobito valja istaknuti
nastavak regionalne provedbe javno-promotivne edukativne
akcije ,Stop krivotvorinama i piratstvu“. Priredba u okviru ove
akcije organizirana je 21. lipnja u Zadru, dok je sli¢na priredba 14.
lipnja organizirana u Velikoj Gorici u okviru manifestacije VEGE
Fest - Festival kreativnog nereda. Oba dogadaja imala su vrlo
dobar odaziv javnosti i medijsku popracenost. Takoder, istie se
dovrSetak i objava novog informativnog letka Ne kupujte macka
u vreci kojim se gradani upozoravaju na rizike kupnje krivotvorina
i piratstva na Internetu i Cija se distribucija i prate¢a medijska
kampanja planiraju u iducoj godini.

Nastavlien je razvoj i odrzavanje sadrzaja zajedniCke internetske
stranice koordinacijskih tijela, www.stop-krivotvorinama-i-
piratstvu.hr, kao javnog edukativno-informativnog portala u ovom
podrucju pravne zastite. Uz kontinuirano azuriranje sadrzaja,
tijekom 2015. godine pristupilo se i pripremi verzije stranice na
engleskom jeziku obzirom na prekograni¢ni znaCaj provedbe
prava, osobito u kontekstu Europske unije.

Slijedom suradnje nadleznih tijela u okviru koordinacijskog
mehanizma objavljeno je i sveobuhvatno StatistiCko izviesce
0 povredama prava intelektualnog vlasniStva u Republici
Hrvatskoj za 2015. godinu, ¢ime je nastavljeno redovito
godisnje objavljivanje ovakvog izvjeStaja zapoceto 2009. godine
u okviru pregovora o pristupanju Europskoj uniji. Promjene u
odnosu na ranije objavljivana statistiCka izvieS¢a vezana su uz
prikazivanje podataka o radu kaznenih sudova, s obzirom na
izmjene Kaznenog zakona, te kao posliedica ukidanja Drzavnog
inspektorata, uslijed Cega nadzor na unutarnjem trzistu provodi
i podatke o tome prikuplja Carinska uprava Ministarstva
financija. Dodatno, uspostavljena je i suradnja s Ministarstvom
poljoprivrede vezano uz statistiCko pracenje podataka o
inspekcijskom nadzoru nad prometom proizvoda vezano uz
zastitu oznaka zemljopisnog podrijetla i oznaka izvornosti za
poljoprivredne proizvode, hranu, vina i jaka alkoholna pica, koji
su od 2014. godine u nadleznosti poljoprivredne inspekcije.

O rezultatima rada ukupnog mehanizma koordinacije u
provedbi prava intelektualnog viasniStva podnesena su i dva
redovna polugodisnja izvieS¢a Nadzornom vijecu za provedbu
prava intelektualnog vlasnistva kao najvisem tijelu koordinacije.
Nadzorno vijece za provedbu prava intelektualnog vlasnistva
tijekom 2015. godine nije odrzalo predvideni godisnji sastanak,
obzirom na odrzavanja parlamentarnih izbora krajem godine i
posliedino ocekivane izmjene u njegovom sastavu.

of raising the public awareness of the importance of intellectual
property rights and of the consequences of intellectual property
rights infringement. The annual plan of activities in the area of
strengthening the public awareness for the year 2015 was mostly
implemented, and as for the activities carried out during 2015, one
must particularly single out the continued regional activities related
1o the public promotional and educative action “Stop Counterfeiting
and Piracy”. As part of this action, there was an event organized
on 21 June in Zadar, while a similar event was organized on 14
June in Velika Gorica within the VEGE Fest - Festival of Creative
Disorder. Both events had a very good tumnout of the public and
the media coverage. Furthermore, one may also highlight the new
information flier Don't Buy a Cat in a Poke being completed and
published to warn citizens of the risks of buying counterfeits and
of piracy on the Intemet, planned to be distributed and promoted
by media in a campaign next year.

The development and maintenance of the contents of the joint
website of the coordination bodies, www.stop-krivotvorinama-i-
piratstvu.hr, as an educational and informative portal in this area of
legal protection, were continued. Continuously updated, there was
a version of the website prepared in English in 2015, considering
cross-border importance of the enforcement of rights, especially
in the context of the European Union.

As part of the cooperation between the competent authorities
within the coordination mechanism, a comprehensive Statistical
Report on the Infringements of Intellectual Property Rights in
the Republic of Croatia for 2015 was published; this report has
been regularly published once a year starting in 2009 within the
negotiations for the accession to the European Union. Changes
referring to statistical reports as published earlier are related to
giving an account of criminal courts, considering amendments to
the Criminal Law, and as a consequence of abolishing the State
Inspectorate, the Customs Administration of the Ministry of Finance
carries out and collects data on supervision in the internal market.
In addition hereto, there has been cooperation established with
the Ministry of Agriculture regarding statistical monitoring of data
on inspection supervision of the market of goods in relation to the
protection of geographical indications and designations of origin
of agricultural products, food, wines and spirits, which falls under
the responsibility of agricultural inspection since 2014.

Two semi-annual reports were also submitted to the Steering
Committee for the Enforcement of Intellectual Property Rights as the
highest body of the coordination. The annual meeting anticipated
during 2015 was not held by the Steering Committee for the
Enforcement of Intellectual Property Rights due to parliamentary




Vezano uz razvoj sustavnog specijalistiCkog usavrsavanja
za suce i drzavne odvjetnike u podrucju prava intelektualnog
vlasniStva, nastavljena je suradnja Zavoda s Pravosudnom
akademijom u provedbi redovnog nacionalnog programa,
odrzavanjem jednodnevne radionice 0 osnovama prava
intelektualnog vlasnistva za suce i pravosudne duznosnike o
pravu intelektualnog vlasnistva u listopadu 2015. godine, te su
zapodete pripremom radionice specijalizirane za pitanja vezana
uz gradanskopravnu zastitu prava intelektualnog viasnistva. Uz
to, iu 2015. nastavljena je redovna potpora Zavoda organizaciji
sudjelovanja sudaca i pravosudnih duznosnika u programima
specijalistickog usavrSavanja Europske patentne akademije
(EPA) i Akademije OHIM-a, namijenjenih predstavnicima
pravosuda. Ukupno 61 sudac ili pravosudni duznosnik je u 2015.
godini sudjelovao u nekom od navedenih programa stru¢nog
usavrSavanja iz podrucja intelektualnog vlasnistva, pri Cemu je
njih 38 sudjelovalo u nacionalnom programu usavrsavanja, a
po 10 odnosno 13 u programima Akademije OHIM-a odnosno
EPA-a.

6.2. Medunarodna suradnja u podrucju provedbe
prava intelektualnog vlasnistva

Putem nacionalnog mehanizama koordinacije provedbe prava
intelektualnog vlasniStva u 2015. godini ostvarena je i vrlo
intenzivna europska i medunarodna suradnja u ovom podrucju.

Predstavnici Zavoda sudijelovali su tijigkom 2015. godine na
tri sastanka Stru¢ne skupine za provedbu prava intelektualnog
vlasniStva, osnovane 2014. godine pri Europskoj komisiji za
pracenje provedbe mijera utvrdenih Akcijskim planom EU-a
za suzbijanje povreda prava intelektualnog vlasnistva. Zavod
je u suradnji s drugim institucijama uklju¢enim u mehanizam
nacionalne koordinacije za provedbu prava te institucijama
nadleznim za organizaciju provodenja postupka javne nabave
na nacionalnoj razini sudjelovao u prikuplianju i analizi nacionalnih
podataka vezanih uz povredu prava intelektualnog vlasnistva
u kontekstu javne nabave, koje je pocetkom 2015. godine
provodila Europska komisija. Nakon provedene analize, Europska
komisija provela je javno savjetovanje u vezi sa zastitom prava
intelektualnog vlasniStva u postupcima javne nabave, o Cemu je
putem zajednicke internetske stranice koordinacijskih tijela kao
i stranice Zavoda bila obavijeStena hrvatska javnost, s pozivom
na sudjelovanje u navedenim konzultacijama. Uz to, Zavod je
na svojim mreznim stranicama u prosincu obavijestio javnost

elections that were to be held by the end of the year and changes
of its members expected as a consequence thereof,

In relation to the development of systematic specialization
education for judges and state attorneys in the field of intellectual
property rights, the cooperation continued between the Office
and the Judicial Academy regarding the implementation of the
regular national programme, by organizing a one-day workshop for
judges and judicial officials in relation to intellectual property rights
in October 2015 and starting to prepare workshops specialized
in issues related to the civil protection of intellectual property
rights. Furthermore, the Office continued to regularly support
the participation of judges and judicial officials in specialization
programmes of the European Patent Academy (EPA) and the OHIM
Academy, intended for representatives of the judiciary. In 2015,
a total of 61 judges or judicial officials participated in one of the
mentioned specialization programmes in the field of intellectual
property, with 38 of them participating in the national specialization
programme, and 10 and 13 respectively in programmes of the
OHIM Academy or the EPA.

6.2. International Cooperation in the Field of
Intellectual Property Rights Enforcement

In 2015, a very intensive European and international cooperation
in the field of the enforcement of intellectual property rights was
achieved through the national coordination mechanism.

During 2015, representatives of the Office participated in three
meetings of the Expert Group for the Enforcement of Intellectual
Property Rights, established in 2014 at the European Commission
in order to monitor infringements of measures set by the EU Action
Plan for the prevention of infringements of intellectual property
rights. In cooperation with other institutions involved in the national
coordination mechanism for the enforcement of rights and the
institutions responsible for the organization of a public procurement
procedure to be conducted on a national level, the Office participated
in collecting and analysing national data related to the infringement
of intellectual property rights in the context of public procurement,
conducted by the European Commission by the beginning of 2015.
Upon the analysis, the European Commission carried out a public
consultation related to the protection of intellectual property rights in
public procurement procedures, which was communicated to the
Croatian public via the joint webpage of coordination authorities and
the Office’s website as well, inviting for participation. Furthermore,
the Office informed the public in December via its website about a



i 0 javnom savjetovanju na razini Europske unije o evaluaciji i
modernizaciji zakonodavnog okvira u podrucju provedbe prava
intelektualnog viasnistva.

Tijekom 2015. godine kontinuirano su pracene aktivnosti
Europske promatracnice za povrede prava intelektualnog
vlasnistva (EU Promatracnica) pri Uredu za harmonizaciju na
unutrasdnjem trzistu (OHIM). Zavod je, u suradnji s drugim
institucijama uklju¢enim u mehanizam nacionalne koordinacije
za provedbu prava, provodio razliCite aktivnosti suradnje s EU
Promatracnicom, prvenstveno u vidu diseminacije na nacionalnoj
razini rezultata razli¢itin tematskih ekonomskih studija, izviesca,
te aktivnosti provedenih u okviru EU Promatracnice. Predstavnici
Zavoda sudjelovali su na tri sastanka tijela EU Promatracnice
odrzana tijekom godine.

Baza podataka Enforcement database (EDB), razvijena u
okviru EU promatrac¢nice i namijenjena koristenju od strane
tijela nadleznih za provedbu prava intelektualnog vlasnistva
(carina i policija) radi lakSeg otkrivanja krivotvorina, na temelju
podataka i informacija koje u tu bazu unose nositelji prava u
Hrvatskoj je implementirana 2014. godine, a Zavod je tijekom
2015. godine poduzeo nekoliko aktivnosti s ciliem informiranja
nositelja prava o mogucénostima koristenja baze kako bi se
nositelje prava potaknulo na unos podataka u bazu radi lakSeg
otkrivanja krivotvorina.

Uz EDB kaji je razvijen kao zajedniCki projekt u podrucju
provedbe prava intelektualnog vlasnistva kroz uspostavljene
mehanizme suradnje OHIM-a i nacionalnih ureda za intelektualno
vlasniStvo, Zavod je u 2015. godini putem mehanizma suradnje
s OHIM-om osigurao i djelomi¢no financiranje i priredbe koja je u
sklopu javno-promotivne edukativne akcije ,Stop krivotvorinama
i piratstvu®, odrzana u lipnju u Zadru.

U sklopu suradnje drzava europsko-mediteranskog
prostora, utemeljene na Rimskoj deklaraciji o jacanju borbe
protiv krivotvorenja koja je potpisana 2014. godine, Zavod
je sudjelovao u provodenju istrazivanja o trenutnom stanju i
nacionalnim zakonodavnim okvirima u vezi s provedbom prava
intelektualnog vlasniStva u sektoru hrane u suradnji s drugim
institucijama uklju¢enim u mehanizam nacionalne koordinacije
za provedbu prava. Rezultati provedene studije prezentirani su
na konferenciji ,Protecting the Agri-food sector in the Euro-
Mediterranean Area“ u Milanu u listopadu 2015. godine tijekom
odrzavanja Svjetske izlozbe EXPO, na kojoj je sudjelovao i
predstavnik Zavoda izlaganjem o iskustvu Republike Hrvatske
u ovom podrucju.

U okviru medunarodne suradnje, u Hrvatskoj je 24. lipnja

public consultation on the level of the European Union on evaluation
and modernization of the legislative framework in the field of the
enforcement of intellectual property rights.

The activities of the European Observatory for the Infringements
of Intellectual Property Rights (EU Observatory) at the Office for
Harmonization in the Internal Market (OHIM) were continuously
monitored in 2015. In cooperation with other institutions involved
in the national coordination mechanism for the enforcement of
rights, the Office carried out various activities of cooperation with
the EU Observatory, primarily by disseminating results of various
topic-related economic studies on a national level, reports and
activities carried out within the EU Observatory. Representatives
of the Office participated in three meetings of the EU Observatory
bodies held during the year.

The Enforcement Database (EDB), developed within the EU
Observatory and intended to be used by the authorities in charge
of intellectual property rights enforcement (customs and police)
for the purpose of facilitating the detection of counterfeits, on the
basis of data and information entered into the database by the
right holders, was implemented in Croatia in 2014, and during
2015 the Office undertook certain activities in order to inform the
right holders about the possibilities of using the database and to
encourage them to enter the data into the database for easier
detection of counterfeits.

In addition to the EDB, which is developed as a joint project in
the field of the enforcement of intellectual property rights through
coordination mechanisms established between the OHIM and
national offices for intellectual property, the Office provided for the
event to be partially financed through the cooperation mechanism
with the OHIM in 2015, which was held in June in Zadar within
the public-promotional educational action “Stop Counterfeiting
and Piracy”.

Within cooperation between Euro-Mediterranean countries,
pased on the Roman Declaration on Anti-Counterfeiting signed in
2014, the office participated in conducting a research of the current
status and national legislation frameworks related to the enforcement
of intellectual property rights in the food sector in cooperation with
other institutions involved in the national coordination mechanism for
the enforcement of rights. The results of this study were presented
at the conference “Protecting the Agri-Food Sector in the Euro-
Mediterranean Area” in Milan in October 2015 during EXPO, the
World Exhibition with a representative of the Office participating in
it by presenting experiences of the Republic of Croatia in this field.

As part of the international cooperation, the World Anti-
Counterfeiting Day was celebrated in Croatia on 24 June, initiated




obiliezen Svjetski dan borbe protiv krivotvorina koji se obiliezava
na inicijativu Svjetske mreze protiv krivotvorina. Tom je prilikom
prigodnom objavom na stranicama Zavoda te kontaktom sa
nositeljima prava u Republici Hrvatskoj predstavljena baza
podataka Enforcement database (EDB). Svjetskom danu
borbe protiv krivotvorina bila je posvecena i javno-promotivna
edukativna akcije ,Stop krivotvorinama i piratstvu® odrzana u
lipnju u Zadru.

U 2015. godini provedene su i aktivnosti suradnje Zavoda
i drugih nacionalnih tijela za provedbu prava s nadleznim
tijelima zemalja regije, sa ciliem predstavljanja koordinacijskog
mehanizma provedbe prava intelektualnog vlasnistva
uspostavljenog u Hrvatskoj te radi prenoSenja iskustva iz ovog
podrucja ste¢enog u okviru pregovarackog procesa pristupanja
Europskoj uniji. U ozujku 2015. godine u sklopu mehanizma
pruzanja tehnicke pomoci Europske unije TAIEX, na dvodnevnoj
radionici u Podgorici struCnjaci iz Zavoda prenosili su iskustva
u provedbi prava intelektualnog vlasnistva, a iskustva iz ovog
podrucja ravnateljica Zavoda prikazala je u Pristini u okviru
Nacionalne konferencije Republike Kosova o intelektualnom
vlasniStvu, odrzane u travnju.

by the Global Anti-Counterfeiting Network. On this occasion, the
Enforcement Database (EDB) was presented on the Office’s website
and communicated to the rights holders in the Republic of Croatia.
The public-promotional educational action “Stop Counterfeiting
and Piracy” held in June in Zadar was also dedicated to the \World
Anti-Counterfeiting Day.

In 2015, intensive activities were carried out as part of the Office’s
cooperation with other national bodies for rights enforcement of
the countries in the region, with the objective of presenting the
coordination mechanism for the enforcement of intellectual property
rights established in Croatia and of conveying experiences gained
in this field during the process of negotiation for the accession to
the European Union. In March 2015, within TAIEX — a mechanism
of providing technical assistance by the European Union, experts
from the Office conveyed experiences in the enforcement of
intellectual property rights at a two-day workshop in Podgorica,
and the experiences in this field were presented by the Director
General of the Office in Pristina within the National Conference of
the Republic of Kosovo on Intellectual Property, held in April.



INFORMACIJSKE USLUGE | PROIZVODI
INFORMATION SERVICES AND PRODUCTS

%—-"—M&_f;

7.1. Informacijske usluge

7.1.1. Informacijski centar za intelektualno viasnistvo
(INCENTIV)

Informacijski centar za intelektualno vlasniStvo Zavoda
(INCENTIV), kao javni informacijski centar i &lan europske mreze
PATLIB centara, pruza korisnicima sustava zastite intelektualnog

vlasnistva i svima zainteresiranima razli¢ite stru¢ne informacijske
usluge iz podrucja intelektualnog vlasnistva. Uz informacijsku

potporu korisnicima, INCENTIV pruza struéne usluge pretrazivanja

i analize podataka o registriranom industrijskom vlasnistvu,
usluge specijalne knjiznice i Citaonice u podrucju intelektualnog

vlasniStva, te druge strucne usluge koje Zavod razvija u okviru

svoje djelatnosti. Uz pruzanje informacijskih usluga u prostorijama
INCENTIV-a, djelatnici INCENTIV-a sudjeluju u informativno-
promotivnim aktivnostima Zavoda na javnim priredbama kao i

u drugim aktivnostima Zavoda koje se provode s ciliem boljeg

razumijevanja sustava zastite intelektualnog vlasnistva i promocije
njegove primjene u relevantnim djelatnostima, prvenstveno

u kreativnim i inovacijskim djelatnostima, te gospodarstvu.
Djelatnici INCENTIV-a se kontinuirano i sustavno educiraju u

podrucju svojeg rada (ukljuCujuci edukacije u europskim uredima

za intelektualno viasnistvo) kako bi osigurali i unaprijedili kvalitetu

usluga koje pruzaju, a u pruzanju usluga INCENTIV-a sudjeluju

i drugi struCnjaci Zavoda.

7.1.2. Usluge potpore korisnicima (IP help-desk)
Usluge potpore korisnicima ukljuCuju pruzanje strucnih

informacija o raspolozivim oblicima zastite intelektualnog
vlasniStva, postupcima zastite u Republici Hrvatskoj te

7.1. Information Services

7.1.1. Intellectual Property Information Centre
(INCENTIV)

The Intellectual property Information Centre (NCENTIV), as a public
information centre and a member of the European network of
PATLIB centres, provides various specialized information services
in the field of intellectual property to the users of the intellectual
property protection system and to all the interested parties. In
addition to the information support for users, INCENTIV provides
expert services of search and analysis of information related to
registered industrial property, specialized library and reading room
services in the field of intellectual property and other expert services
developed by the Office within the scope of its activity. In addition to
providing information services in the premises of the INCENTIV, the
INCENTIV's employees participate in informative and promotional
activities of the Office in public events, as well as in other activities
of the Office carried out with the objective of better understanding
the intellectual property protection system and promoting its
application in relevant fields, primarily in creative and innovative
activities, as well as in commerce. The INCENTIV's employees
are being continuously and systematically educated in the area
of their work (including education in European intellectual property
offices), so as to ensure and enhance the quality of services they
provide, while other experts from the Office participate in providing
the INCENTIV's services as well.

7.1.2. User Support Services (IP help-desk)

Users support services include providing expert information on the
available forms of protection of intellectual property, procedures
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Informacijske
usluge i proizvodi

Broj informacijskih upita
Number of information requests

2011

2012

2013 2013 2014
Pisani upit 576 749 806 783 658
Written request
Osobno 1328 1426 1173 1036 855
Personally
Telefon 5002 4873 4381 4173 3806
Phone
Ukupno 6906 7048 6360 5992 5391
Total

Vrste kontakata s korisnicima u 2015. godini

Type of customer contacts in 2015

Telefon 72%
Phone

Osobno 16%
Personally
Pisani upit 12%
Written request

postupcima regionalne i medunarodne zastite. Informacije i upute
koje pruza INCENTIV temelje se na postoje¢em nacionalnom,
europskom i medunarodnom zakonodavnom okviru te drugim
relevantnim propisima i informacijama od znacCaja za zastitu
intelektualnog vlasniStva, a ne odnose se na pojedinacne,
konkretne postupke za priznanje prava koji se provode u
Zavodu li u drugim nadleznim uredima. Za informacije vezane uz
pojedinacne, konkretne postupke koje provodi Zavod izravno su
nadlezne organizacijske jedinice Zavoda koji provode postupke
za dodjelu prava.

Tijekom 2015. godine korisnicima je pruzeno ukupno 6085
usluga informacijske potpore temelijem 5319 upita korisnika,

for the protection in the Republic of Croatia and procedures of
its regional and international protection. The information and
instructions provided by INCENTIV are based on the existing
national, European and international legislative framework and other
relevant laws and information of significance for intellectual property
protection, whereas they do not concem individual, specific grant
proceedings conducted before the Office or other competent
offices. The organizational units of the Office which are carrying
out granting procedures are directly competent for the information
on the specific procedures carried out before the Office.

In 2015, the users were provided information support services
in 6085 instances based on 5319 inquiries by the users, which



Sto je 11% manije nego u 2014. godini. Time je nastavljen trend
smanjenja godisnjeg broja informacijskih upita korisnika po prvi
puta zabiliezen 2013. godine, dok je od uspostave INCENTIV-a
2008. godine do tada redovito biljezen rast godiSnjeg broja
informacijskih upita. Uz neposredno pruzanje potpore
korisnicima, u 2015. godini zabiljezeno je i 145.771 posjeta
korisnika zavodskim internetskim stranicama.

Najveci broj odgovora na upite i u 2015. godini pruzen je
telefonski (72%), dok je na 16% upita odgovoreno u osobnom
kontaktu u prostorijama INCENTIV-a te 12% putem pisanih
odgovora.

S obzirom na podrudje pruzanja informacija, najveci broj
informacija pruzen je u podrucju zigova (48%), slijede patenti
(18%), opdi upiti (13%), industrijski dizajn (11%) te podrucje
autorskog prava i srodnih prava (10%).

U skladu s trendovima u prethodnim godinama i u 2015.

godini nesto je manje od polovice (44%) informacija pruzeno
fiziCkim osobama, a nesto vise od polovice (55%) pravnim
osobama.

7.1.3. Usluge pretrazivanja i analize informacija o
industrijskom vlasnistvu

Kao samostalne usluge, izvan postupaka za priznavanje prava
koji se provode u Zavodu, INCENTIV pruza i stru¢ne usluge
pretrazivanja i analize informacija sadrzanih u dostupnim
komercijalnim i nekomercijalinim bazama podataka registriranog
industrijskog viasniStva u Hrvatskoj i inozemstvu.

Strucne usluge pretrazivanja i analize odnose se na patentne
dokumente i druge pratece podatke, te podatke o zigovima i

is 11% less than in 2014. Thus, a decreasing trend, which was
noticed in 2013 for the first time, continues, whereas since 2008,
when INCENTIV was established, until then, there was a regular
increase in the number of requests for information every year. In
addition to direct support provided to the users, there were also
145771 visits to the Office website in 2015.

In 2015, as in the previous year, the majority of requests were
submitted by telephone (72%), 16% personally at the INCENTIV's
premises and 12% in writing.

Considering the fields in which information was provided, most
information was provided in the field of trademarks (48%), followed
by patents (18%), general queries (13%), industrial design (11%)
and the field of copyright and related rights (10%).

In accordance with trends in the previous years, in 2015
information was provided in a little less than half instances (44%) to
natural persons, and in slightly more than half (55%) to legal persons.

7.1.3. Industrial Property Information Search and
Analysis Services

As services provided out of the granting procedures before the
Office, INCENTIV also provides expert services of search and
analysis of data contained in accessible commercial and non-
commercial databases of industrial property registered in Croatia
and abroad.

Expert search and analysis services include patent documents
and other accompanying data, as well as data on trademarks and
registered industrial designs. Depending on the type of industrial
property, the Office also offers and continuously develops various
types of services accommodated to the needs of different user

Broj pruzenih usluga pretrazivanja i analize u razdoblju od 2011. do 2015. godine
Number of delivered services for search and analysis in the period from 2011 to 2015

2011 2012

2013 2013 2014
Patenti 693 691 388 311 185
Patents
Zigovi
ks 694 812 576 510 608
CETMOS . 10 4 1 0 2
Cooperation services
Industrlijski d!zajn 34 127 15 14 13
Industrial design
Ukupno 1431 1634 980 835 808

Total
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Informacijske
usluge i proizvodi

Patentne usluge u 2015. god. prema
podrucju tehnike

Patent services in 2015 according to
tehnical field

Kemija

Chemistry 150
Ne-kemija 32
Non-chemistry

Ostalo 3
Other

Patentne usluge u 2015. god.
prema tipu usluge

Patent services in 2015
according to type of service

Ekvivalent/pravni status

Equvivalent/legal status 107
Stanje tehnike 36
State-of-the-art

Kemijski spoj o5
Compound

Ostalo

Other 15
Bibliografski podaci 5

Bibliographical data

Kemija 81%
Chemistry

Ne-kemija 17%
Non-chemistry

Ostalo 2%
Other

Ekvivalent/pravni status 58%
Equvivalent/legal status

Stanje tehnike 19%
State-of-the-art
Kemijski spoj 14%
Compound

Ostalo 8%
Other

Bibliografski podaci 1%
Bibliographical data



zasti¢enom industrijskom dizajnu. Ovisno o vrsti industrijskog
vlasnistva, Zavod pruza i kontinuirano razvija razliCite tipove
usluga prilagodene potrebama razliitin kategorija korisnika
i primjenama u gospodarstvu, istrazivanju i razvoju i drugim
djelatnostima. Usluge pretrazivanja i analize Zavod pruza uz
naplatu odgovarajucih troSkova prema propisanim tarifama.

U 2015. godini pruzeno je ukupno 808 usluga pretrazivanja
i analize prema zahtjevima korisnika (185 za patente, 608 za
zigove i 13 za industrijski dizajn), Sto predstavlja pad od 3%
u odnosu na 2014. godinu (pad od 41% za patente i 7% za
dizajn, te rast od 19% za zigove). Obzirom na anketno utvrdeno
visoko zadovoljstvo korisnika ovom vrstom usluge (prosjecna
ocjena 4.7 na skali od 1 do 5) razlozi za ovakav pad, koji je ipak
znatno manji nego godisnji pad zabiliezen u 2013. 12014. godini,
izvjesno je povezan s kontinuiranim viSegodisnjim negativnim
kretanjima hrvatskog gospodarstva te razvojem javno dostupnih
baza podataka i informacijskih servisa za pretrazivanje.

NajviSe usluga pretrazivanja i analize patentnih informacija
u 2015. godini, kao i u prethodnim razdobljima, pruzeno je u
podrucju kemije (81%). U pogledu tipa usluge, takoder kao i
ranije, najveci broj usluga (58%) odnosio se na informacije o

Patentne usluge u 2015. g. prema
vrsti korisnika

Patent services in 2015 according to
customer type

Pravne osobe

Legal entities 6
Patentni zastupnici/
odvjetnici 84
Patent attorneys/
attorneys-at- law
Fizicke osobe

22
Natural persons
Ostali 3

Others

categories and applications in the economic sector, the research
and development sector or other areas. Search and analysis
services provided by the Office are subjected to payment of
respective costs pursuant to the prescribed tariffs.

In 2015, a total of 808 search and analysis services as per
user requests were provided (185 for patents, 608 for trademarks
and 13 for industrial designs), representing a fall of 3% compared
10 2014 (a fall of 41% for patents and 7% for design, an increase
of 19% for trademarks). Considering a high user satisfaction with
this type of service that was revealed by a survey (4,7 average
rating on the scale of 1 to 5) the reasons behind such fall, which is,
however, significantly smaller than the annual fall recorded in 2013
and in 2014, lie most likely in the continued multiannual negative
trends in the Croatian economy and in the development of publicly
accessible search databases and information services.

In 2015, as in the previous periods, patent data search and
analysis services were provided mostly in the field of chemistry
(81%). Conceming the type of services, as earlier, the largest number
of requests (58%) related to the information on the existence of
protection for an equivalent invention in Croatia, while the remaining
requests concerned state of the art information (19%), search by a

B Patentni zastupnici/
odvjetnici 45%
Patent attorneys/
attorneys-at- law

Pravne osobe 41%
Legal entities

=  Fizicke osobe 12%
Natural persons

Ostali 2%
Others

Information
Service d




proizvodi

Usluge pretrazivanja zigova u 2015. g.
prema tipu usluge

Trademark search services in 2015 by ‘

type of service

Verbalni znakovi
(istovjetni/slicni)

Verbal marks 380
(identical/similar)
Izvadak iz registra

. 129
Excerpt from register
Prema podnositelju 31

Specific applicant
Figurativni znakovi
(sliéni) 24
Figurative marks (similar)

Sliénost kombinirana

Similarity combined 25
Ostalo
Other 19

postojanju zastite za istovjetni izum (ekvivalenta) u Hrvatskoj, dok
se preostali broj usluga odnosio na utvrdivanje stanja tehnike
(19%), pretrazivanje prema kemijskom spoju (14%) te na ostale
usluge (8%). Najznacajniji udio korisnika usluga iz podrucja
patenata Cinili su ovlaSteni zastupnici za patente i odvjetnici
(zajedno 45%) te pravne osobe (41%), dok su 12% korisnika
Cinile fiziCke osobe.

Najveci udio usluga u podrucju zigova odnosio se na
pretrazivanje verbalno slicnih ili istovjetnih zigova 63%.
Pretrazivanje prema ostalim kriterijima (figurativna slicnost,
kombinirano verbalna i figurativna sli€nost, prijavitelj) Cinilo
je ukupno 13% usluga, 21% su Cinili zahtjevi za izvatkom iz
registra, a 3% ostale usluge. NajznacCajniji udio korisnika usluga
pretrazivanja i analize zigova Cinili su ovlasteni zastupnici za
zigove i odvjetnici (zajedno 69%), te u znatno manjoj mjeri pravne
osobe (18%).

Broj usluga pretrazivanja i analize podataka o registriranom
industrijskom dizajnu je i dalje vrlo nizak i ¢ini neznatan udio u
ukupnom broju pruzenih usluga.

B  Verbalni znakovi
(istovjetni/slicni) 63%
Verbal marks
(identical/similar)

Prema podnositelju 5%
Specific applicant

B lzvadak iz registra 21%
Excerpt from register

Figurativni znakovi (sli¢ni) 4%
Figurative marks (similar)

¥ Sliénost kombinirana 4%
Similarity combined

Ostalo 3%
Other

chemical compound (14%) and other services (8%). Patent search
services were mostly used by authorized patent representatives
or attorneys at law (45% jointly) and legal persons (41%), whereas
natural persons take up a 12% share out of total users.

The largest share of trademark search services related to the
search of verbally similar or identical trademarks (63%). Search by
other criteria (figurative similarity, combined verbal and figurative
similarity, applicant) comprised a total of 13% of services, 21%
pertained to requests for excerpts from the register and 3% to other
services. Trademark search and analysis services were mostly
used by authorized trademark representatives and attorneys at law
(69% jointly), while legal persons were represented to a significantly
lesser degree (18%).

The number of requests for search and analysis services
related to registered industrial designs is still very low and has an
insignificant share in the total number of services provided.



Usluge pretrazivanja zigova u 2015. g.
prema vrsti korisnika

Trademark services in 2015 according
customer type

Zastupnici za Zigove/ &
odvjetnici

Trademark attorneys/ sr2

attorneys-at-law

Pravne osobe

Legal entities 98

Fizicke osobe
Natural persons

Ostali

Others 81

7.1.4. Ostale usluge

U skladu s opc¢om strategijom poticanja konkurentnosti malih
i srednjih poduzec¢a Zavod je u proteklom razdoblju, u okviru
projekata suradnje s Europskim patentnim uredom (EPQO), razvio i
posebnu stru¢nu javnu uslugu procjene potencijala intelektualnog
vlasniStva za mala i srednja poduzeca. Usluga se provodi po
metodologiji EPO-a, temeljem koje stru¢njaci Zavoda obavljaju
analizu poslovanja inovativnih malih i srednjih poduzeca u smislu
pronalazenja potencijalnog intelektualnog vlasnistva, te daju
preporuke za buduce upravljanje intelektualnim viasnistvom. U
provodenju usluge Zavod suraduje i s Hrvatskom gospodarskom

komorom, a tijekom 2015. godine pruzeno je Sest takvih usluga.

7.1.5. Knjiznica

U okviru INCENTIV-a djeluje specijalna knjiznica Ciji fond sadrZzi
stru¢nu gradu s podrucja intelektualnog vlasnistva (monografije
i Casopise) te zbirku referentne literature. Usluge posudbe
grade namijenjene su zaposlenicima Zavoda, dok se vanjskim
korisnicima nude usluge Citaonice. Pretrazivanje grade je
korisnicima omogucéeno putem internetskog sucelja.

Tijekom 2015. godine nastavljen je rad na reviziji fonda i
reinventarizaciji knjizni€ne grade (korekcija zapisa u knjiznicnom
informacijskom sustavu i fiziCki razmjestaj) zapocCet u drugoj
polovici 2014. godine. Nastavljene su i aktivnosti na povecanju

B Zastupnici za Zigove/
odvijetnici 67%
Trademark attorneys/
attorneys-at-law

Pravne osobe 18%
Legal entities

B Fizicke osobe 1%
Natural persons

Ostali 14%
Others

7.1.4. Other services

In accordance with the general strategy for improving competitiveness
of small and medium-sized enterprises and within the framework
of the of the cooperation projects with the European Patent Office
(EPO), in the previous period, the Office also developed a special
expert public service of assessment of the potential of intellectual
property for small and medium-sized enterprises. The service is
provided according to the EPO’'s methodology, on the basis of
which the Office’s experts analyse the business results of innovative
small and medium-sized enterprises in the sense of finding the
potential intellectual property and give recommendations for future
management of intellectual property. In providing the service, the
Office also cooperates with the Croatian Chamber of Commerce.
Such services were provided in six instances during 2015.

7.1.5. Library

A specialized library with professional literature in the field of
intellectual property (books and journals) and a collection of
reference literature operate within INCENTIV. The library lending
services are intended for the employees of the Office, whereas the
external users are offered the reading room services. The search
of library holdings is available online.

A comprehensive review of the journal holdings, started in the
second half of 2014, was carried out during 2015 (correction of

Information
Service d




javne vidljivosti knjiznice sudjelovanjem na stru¢nom
bibliotekarskom skupu i uklju¢ivanjem u manifestaciju Mjesec
hrvatske knjige.

7.2. Informacijski proizvodi
7.2.1. Sluzbeno glasilo

Temeliem u proteklom razdoblju provedenih izmjena u sadrzaju,
obliku i dinamici izdanja sluzbenog glasila Zavoda (Hrvatski
glasnik intelektualnog vliasnistva - HGIV), tijekom 2015. godine
nastavljeno je dvotjedno elektronic¢ko izdavanje Glasnika te je na
sluzbenim internetskim stranicama Zavoda objavljieno ukupno
26 brojeva ove publikacije u elektroni¢ckom obliku. Tijekom 2015.
godine kontinuirano je pracen i unaprjedivan sustav pripreme,
uredenja i preuzimanja podataka iz poslovnih procesa za potrebe
sluzbene objave a u cilju pripreme za potpunu automatizacija
izdavanja Glasnika planiranu za iduc¢e razdoblje.

U arhivi Glasnika dostupni su podaci od 1994. a Glasnik je,
uklju€ujudi i arhivu prethodnih izdanja, korisnicima u cijelosti
raspoloziv u PDF formatu na internetskoj stranici Zavoda, te je
moguce pretrazivanje njegovog sadrzaja prema kljucnim rijeCima.

7.2.2. Sluzbena, informativna i promotivna izdanja

Svojom izdavackom djelatnoscu Zavod nastoji osigurati domacoj
stru¢noj i Siroj javnosti relevantna sluzbena, informativna i
promotivna izdanja iz podrucja intelektualnog vlasnistva na
hrvatskom jeziku.

|zdavacka aktivhost Zavoda takoder je usmjerena ka $to
boljoj informiranosti Sireg kruga korisnika o promjenama
i izmjenama u zakonodavstvu iz podrucja intelektualnog
vlasnistva, proceduralnim promjenama u postupku priznanja
prava kao i pruzanju opcih informacija o zastiti i postivanju prava
intelektualnog vlasnistva u skladu sa svjetskim trendovima i
nacionalnim legislativnim okvirom.

Tijekom 2015. godine Zavod je pripremio i izdao 5 novih
informacijskih ili sluzbenih publikacija. Sadrzajno je unaprijedeno
jedno informativno izdanje te su izradena 2 nova prigodna
informativna izdanja. U elektronickom obliku na internetskim
stranicama Zavoda tijekom 2015. godine korisnicima je ucinjeno
dostupnim 7 novih odnosno sadrzajno bitno unaprijedenih
publikacija.

lzmedu ostaloga, u travnju je pripremljeno i javnosti
predstavijeno informativno izdanje pod nazivom ,Ustani, zauzmi

entries in the library information system and physical placement).
Intensive activities are continued on improving the public visibility
of the library, by participating in the expert librarians’” conference
and taking part in the Croatian Book Month.

7.2. Information Products

7.2.1. Official Gazette

Based on the changes in the contents, the format and the frequency
of publishing the Office’s official gazette (Croatian Intellectual
property Gazette - CIPG) made in the previous period, during 2015
the Gazette was continuously published in electronic form every
two weeks and a total of 26 issues was published on the Office’'s
website, . With the objective of fully automating the process of the
Gazette publication, which is planned for the following period, the
system of preparation, editing and collecting data to be published
was continuously monitored and improved during 2015.

The data in the Gazette issues as from 1994 are available in the
Gazette's archives. The Gazette, including the archive of previous
editions, is accessible to users in PDF format via the Office’s internet
page and its contents are searchable by keywords.

7.2.2. Official, Informative and Promotional
Publications

Publishing activities of the Office are aimed to provide the domestic
professional and general public with relevant official, informative
and promotional publications in the field of intellectual property
in Croatian language.

The publishing activity of the Office is also intended to
better inform a wider range of users on the amendments to the
legislation in the field of intellectual property and the changes to
the procedures for granting the rights, as well as to provide general
information about the protection and respect of intellectual property
in compliance with global trends and the national legislation
framework.

During 2015, the Office prepared and published 5 new
informational or official publications. One informational edition
was upgraded as to the contents and 2 new informational editions
were prepared for appropriate occasions. During 2015, 7 new
publications, or significantly upgraded as to the contents, were
made accessible to users electronically on the Office’s website.

Among other things, an informational edition was prepared and
presented to the public, titled “Get Up. Stand Up. For Music!”, which



se. Za glazbu!“, koji je istovremeno bio i moto ovogodisnjeg
obiliezavanja Svjetskog dana intelektualnog vlasnistva, povodom
kojeg je ovo izdanje i objavljeno.

Temeljem suradnje sa Svjetskom organizacijom za
intelektualno vlasnistvo (WIPO) u svibnju je objavljeno izdanje
WIPO-ve publikacija na hrvatskom jeziku pod nazivom ,Kako
zivjeti od glazbe".

Za potrebe informativne podrske posijetiteljiima istoimene
izlozbe, koje je Zavod u srpnju organizirao u suradnji s EPO-
om i Tehni¢kim muzejom, izradena je brosura izlozbe ,Dvorana
slavnih europskih izumitelja“ koja je bila na raspolaganju svim
posjetiteljima izloZbe.

Uz navedene, Zavod je u skladu sa svojim promotivnim
aktivnostima tiskao i dodatne koliCine postojecih publikacija i
broSura, u ukupnoj nakladi od 12.500 komada.

Katalog publikacija Zavoda krajem 2015. godine sadrzavao
je ukupno 66 naslova izdanja, od ¢ega su 53 informativno-
promotivne publikacije, a 7 je sluzbenih i 6 strucnih izdanja
Zavoda.

7.2.3. Internetska stranica

Tijekom 2015. godine nastavljene su aktivnosti na razvoju
sadrzaja na internetskoj stranici Zavoda (www.dziv.hr). Redovito
su azurirani dinami¢ni dijelovi stranice, osobito sadrzaj u rubrici
Novosti, uz nastavak redovitog odrzavanja sluzbenih sadrzaja,
kao $to su statistike industrijskog vlasnistva i popis zastupnika
za zastupanje u podrucju industrijskog viasnistva.

Stranica www.stop_krivotvorinama_i_piratstvu.hr (SKIP)
sadrzajno je u nadleznosti nacionalne koordinacije za provedbu
prava intelektualnog vlasnistva, a Zavod kao sjediste tajnistva i
¢lan koordinacije obavlja administriranje sadrzaja te organizacijske
poslove u izvedbi i odrzavanju ove stranice. Zavod je u suradnji
s ostalim tijelima i organizacijama u 2015. godini nastavio razvoj
i redovito odrzavanje ove internetske stranice. U cilju povecanja
posjecenosti stranice ucinjene su izmijene u njezinoj strukturi, a
temelijem odluke o izradi engleske inacice ove stranice provedene
su pripremne tehnicke aktivnosti te se objava stranice oCekuje
pocetkom iduceg razdoblja.

Radi osiguravanja dostupnosti stranica Zavoda i stranica
SKIP-a §to Sirem krugu korisnika, odnosno da bi se omogucila
prilagodba pregleda internetskih stranica na suvremenim
komunikacijskim sredstvima (pametni telefoni, tableti), obavijena
je odgovarajuc¢a tehnicka nadogradnja odnosno izraden je
responzivni dizajn ovih stranica.

was also the motto of this year's celebration of the World Intellectual
Property Day, on the occasion of which this edition was published.

Based on cooperation with the World Intellectual Property
Organization (WIPO), WIPO'’s publication in Croatian was published
in May, titled “How to Make a Living from Music”.

For the purpose of informational support to visitors of the
exhibition under the same fitle, organised by the Office in July in
cooperation with the EPO and the Technical Museum, an exhibition
brochure “European Inventors Hall of Fame” was prepared and
made available to all exhibition visitors.

In addition to the aforementioned, the Office printed additional
quantities of the existing publications and brochures in line with its
promotional activities, in the total edition of 12500 issues.

By the end of 2015, the Office’s catalogue of publications
contained a total of 66 titles, among which 53 are informational
and promotional publications, 7 are official, and 6 are professional
editions of the Office.

7.2.3. Website

During 2015, the activities on the development of contents for
the Office’s website (www.dziv.hr) were continued. The dynamic
parts of the website, in particular the contents in the News section,
were regularly updated, along with the continuation of the regular
maintenance of official contents, such as industrial property
statistics and the list of representatives in the field of industrial
property.

The content of the website wwww.stop_krivotvorinama_i_piratstvu.
hr (SKIP) is under the competence of the national coordination for
the enforcement of intellectual property rights, whereas the Office
as the seat of the Secretariat and a member of the coordination
performs the administration of contents and organizational tasks
regarding the development and maintenance of this website. In
2015, the Office, in cooperation with other bodies and organizations,
continued to develop and regularly maintain this website. Certain
changes to the structure of the website were made with the
objective of attracting more visitors to the website, and technical
preparations were made based on the decision on developing an
English version of this site, which is expected to be published by
the beginning of the forthcoming period.

In order to make the Office’s and the SKIP’'s website available
to a wider number of users, they were technically upgraded by
adjusting of the websites for browsing on modern communication
gadgets (smart phones, tablets) , i.e. responsive design of these
websites was developed.
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PROMOTIVNE | EDUKACIJSKE AKTIVNOSTI
PROMOTIONAL AND EDUCATIONAL ACTIVITIES

8.1. Promotivne aktivnosti

U 2015. godini Zavod je u okviru informacijsko-promotivnih
aktivnosti radi podizanja stupnja poznavanja sustava zastite
intelektualnog vlasnistva u javnosti i relevantnim sektorima
sudjelovao na sedam javnih priredbi i deset struéno-promotivnih
dogadanja, te je na deset od njih nastupio sa stru¢nim izlaganjem
o razliCitim aspektima zastite, primjene i provedbe prava
intelektualnog vlasnistva. Na pet javnih priredbi te pet stru¢no-
promotivnih dogadanja Zavod je ujedno bio i suorganizator.

U okviru svojih promotivnih aktivnosti Zavod je u 2015. godini
osobitu paznju posvetio obiliezavanju 120. godiSnjice prvog
zakona o patentu u Hrvatskoj. Povodom obiliezavanja navedene
obljetnice, te s ciliem javne promocije inovativne djelatnosti u
podrudju tehnike, u suradniji s Europskim patentnim uredom
(EPQO) u Tehnickom muzeju u Zagrebu organizirano je gostovanje
EPO-ove izloZbe ,Dvorana slavnih europskih izumitelja“ (Europen
inventor hall of fame). Izlozba ,Dvorana slavnih europskih
izumitelja“, koja je na popularan i interaktivan nacin prikazala
odabrane izume dobitnika nagrade za Europskog izumitelja koju
godiSnje dodijeljuje EPO, bila je otvorena od 3. srpnja do 16.
listopada, a posjetilo ju je 11.660 posijetitelja.

Od stru¢nih promotivnih dogadanja u organizaciji Zavoda
tijekom 2015. godine osobito se istie javni strucni skup ,,Autorsko
pravo u digitalno doba“ (Copyright in the Digital Age), koji je
Zavod organizirao u veliai u suradniji sa Svjetskom organizacijom
za intelektualno viasnistvo (WIPQO). Predavaci na ovom skupu
bili su ugledni svjetski struCnjaci u podrucju autorskog prava i
srodnih prava, koji su prikazali izazove s kojima se susrece sustav
autorskog prava u digitalno doba. Ovom javnom stru¢nom skupu
prisustvovalo je priblizno 200 posjetitelja, Sto ga Cini jednim od
najposjecenijin dogadanja u organizaciji Zavoda, odrazavajuci
veliki interes javnosti za ovu problematiku.

W—

8.1. Promotional Activities

As part of the informational and promotional activities in 2015 aimed
at raising the degree of knowing the protection system of intellectual
property with the public and relevant sectors, the Office participated
in seven public events and ten professional and promotional events,
at ten of which representatives of the Office held expert presentations
on various aspects of protection, implementation and enforcement
of intellectual property rights. Furthermore, the Office co-organized
five public and five professional and promaotional events.

Within its promotional activities in 2015, the Office paid special
attention to the celebration of the 120th anniversary of the first
Patent Act in Croatia. On this occasion, and for the purpose of
public promotion of innovative activity in the field of technics, the
Technical Museum in Zagreb hosted the EPO’s exhibition “European
Inventor Hall of Fame” in cooperation with the European Patent
Office. Selected inventions by winners of the European Inventor
Award assigned on an annual basis by the EPO were presented at
the exhibition in a popular and interactive way, attended by 11,660
visitors in the period from 3 July until 16 October.

Among professional and promaotional events organized by the
Office in 2015, the public expert conference “Copyright in the
Digital Age”, organized by the Office in February in cooperation
with the World Intellectual Property Organization (WIPO) can be
particularly highlighted. Renowned world experts in the field of
copyright and related rights held lectures at this event, presenting
challenges faced by the copyright system in the digital age. This
public expert conference was attended by approximately 200
visitors, which makes it one of the best attended events organized
by the Office, reflecting great interest of the public in these issues.
The World Intellectual Property Day, on 26 April, which was
dedicated in 2015 to intellectual property rights in the music
industry under the motto “Get up. Stand up. For music!”, was



Svjetski dan intelektualnog vlasnistva, 26 travnja, koji je u
2015. godini bio posvecen pravima intelektualnog viasnistva
u glazbenoj industriji i obiliezavao se pod motom ,Ustani,
zauzmi se. Za glazbul” (Get up. Stand up. For music!), Zavod
je obiliezio nizom prigodnih aktivnosti namijenjenih gradanima u
okviru trodnevnih dogadanja pod nazivom ,Dani intelektualnog
vlasnistva u Drzavnom zavodu za intelektualno viasnistvo* koja
Su organizirana u prostorijama informativnog centra Zavoda
(INCENTIV). U okviru obiliezavanja Svjetskog dana intelektualnog
vlasniStva Zavod je bio supokrovitelj i besplatnog javnog
koncerta u Zagrebu, pod nazivom #zaglazbu, kojeg je prigodno
organiziralo Hrvatsko drustvo skladatelja i na kojem su nastupili
popularni domaci glazbenici.

Zavod je bio supokrovitelj i 3. Medunarodne autorske kreativne
konferencije (MAKK 2015), odrzane u Zagrebu u studenome, na
kojem je Zavoda sudjelovao i na okruglom stolu ,,Jesu li autorska
prava parafiskalni namet?* odrzanom u okviru ove konferencije.

Dio promotivnih aktivnosti u podrucju autorskog prava i
srodnih prava proveden je u suradnji s institucijama koje su dio
nacionalnog sustava za provedbu prava intelektualnog viasnistva,
osobito u suradnji s udrugama za kolektivho ostvarivanje
autorskih i srodnih prava. Zavod je u svibnju sudjelovao na
okruglom stolu ,Sustav zastite intelektualnog viasnistva - jamstvo
efikasnijem ulaganju i povecanju dodane vrijednosti“ u okviru
Summita kreativnih kulturnih industrija. Tijekom Summita javnosti
su predstavljena dva prijevoda izdanja publikacija iz podrudja
autorskog i srodnih prava Svjetske organizacije za intelektualno
vlasnistvo na hrvatskom jeziku, pod nazivom ,Upravljanje
kreativnim poduzecima®“ i ,Kako zivjeti od glazbe*, Cije je tiskanje
ostvareno slijedom suradnje s partnerskim organizacijama iz
ovih podrudja.

Tijekom 2015. nastavljena je suradnja Zavoda na organizaciji
informativno-promotivnih aktivnosti u suradnji s ostalim
relevantnim drzavnim i javnim institucijama ukljucenim u nacionalni
sustav koordinacije provedbe prava intelektualnog vlasnistva.
U sklopu ove suradnje tijekom godine u suorganizaciji Zavoda
odrzana su dva regionalna javna dogadanja u okviru akcije
Stop krivotvorinama i piratstvu sa svrhom podizanja razine
javne svijesti o postivanju prava intelektualnog viasnistva te
opasnostimai rizicima krivotvorenja i piratstva, u Velikoj Gorici te
u Zadru. Javno dogadanje u Zadru organizirano je i sufinancirano
od strane OHIM-a u okviru plana suradnje izmedu OHIM-a i
Zavoda. Provedbom akcije Stop krivotvorinama i piratstvu u Zadru
obiliezen je Svjetski dan borbe protiv krivotvorenja, 24. lipnja.

Od promotivnih aktivnosti na kojima je Zavod sudjelovao
istiCu se i one namijenjene poslovnoj zajednici. Zavod je s

marked at the Office by a series of related activities intended for
citizens within three-day events titled “Intellectual Property Days at
the State Intellectual Property Office” organized in the premises of
the Office’s information centre (INCENTIV). As part of celebrating the
World Intellectual Property Day, the Office co-sponsored a free-of-
charge public concert in Zagreb titled #formusic, organized for this
occasion by the Croatian Composers’ Society with performances
by popular Croatian musicians.

The Office co-sponsored the 3rd International Authors’
Conference (MAKK 2015) as well, held in Zagreb in November,
where the Office participated in the roundtable meeting “Is Copyright
a Parafiscal Levy?” held within this conference.

A part of the promotional activities in the field of copyright and
related rights was carried out in cooperation with institutions of
the national system for the enforcement of intellectual property
rights, which particularly pertains to associations for collective
management of copyright and related rights. In May, the Office
participated in the roundtable meeting “Protection System of
Intellectual Property — a Guarantee to an Increase in Efficient
Investment and Added Value” within the Summit of Creative Cultural
Industries. During the Summit, two translations of editions into
Croatian published by the World Intellectual Property Organization
in the field of copyright and related rights were presented to the
public, titled “Managing Creative Enterprises” and “How to Make a
Living from Music”, printed in cooperation with partner organizations
in these fields.

During 2015, the Office continued to cooperate with other
relevant state and public institutions involved in the national
coordination system of the enforcement of intellectual property
rights. As part of this cooperation during the year, two regional
public events were co-organized by the Office and held within the
action Stop Counterfeiting and Piracy with the purpose of raising
the public awareness of observing intellectual property rights and
the dangers and risks of counterfeiting and piracy, in Velika Gorica
and in Zadar. The public event held in Zadar was organized and
co-financed by the OHIM within the cooperation plan between the
OHIM and the Office. On 24 June, the World Anti-Counterfeiting
Day was marked by the Stop Counterfeiting and Piracy action
carried out in Zadar.

QOut of promotional activities participated by the Office, the ones
intended for the business community should be highlighted. By
giving a lecture titled “Intellectual Property — Why to Protect It and
How to Use It", the Office participated in the European Small and
Medium-sized Entrepreneurship Week organized by the Istrian
Development Agency IDA d.o.o. from Pula, for the entrepreneurship
sector in the Istria County getting to know the opportunities better
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predavanjem ,Intelektualno viasnistvo — zasto Stititi i kako ga
koristiti“ sudjelovao na obiliezavanju Europskog tjiedna malog i
srednjeg poduzetniStva u organizaciji Istarske razvojne agencije
IDA d.o.o iz Pule, s ciliem bolijeg upoznavanja poduzetnickog
sektora u Istarskoj zupaniji s prilikama koje se trenutno nude na
podrucju komercijalizacije inovacija. Zavod je s informacijskim
pultom sudjelovao i na 19. Medunarodnom sajmu SASO 2015
u Splitu.

Uzimajuci u obzir Einjenicu da je uc¢inkovit sustav upravljanja
i zaStite prava intelektualnog vlasnistva neophodan za poticanje
inovacija, rasta i konkurentnosti gospodarstva, 6. konferencija

Lntelektiv® (godisnja poslovna konferencija o intelektualnom
vlasnistvu u organizaciji AmeriCke gospodarske komore) bila
je posvecena podizanju svijesti medu pravosudnim i tijelima za
provodenje prava intelektualnog vlasnistva o vaznosti zastite
prava intelektualnog vlasniStva. Ravnateljica Zavoda sudjelovala
je na okruglom stolu ,Prava intelektualnog vlasnistva i investicijska
klima“ odrzanom u okviru konferencije.

Zavod se 2015. godini ukljucio i u obiliezavanje Mjeseca
hrvatske knjige. Centralna tema manifestacije je bila vezana uz
odluku Opce skupstine UN-a koja je 2015. godinu proglasila
Medunarodnom godinom svjetlosti i tehnologija zasnovanih na
svjetlu, te je povodom toga za gradane odrzana prezentacija

»lzumi izvora svjetlosti a za djecu predsSkolskog i ranog
Skolskog uzrasta odrzana je radionica na temu promisljanja o
intelektualnom vlasnistvu.

Tijekom godine u razli¢itim sredstvima javnog informiranja,
Sto ukljuCuje internetske portale, tisak, radijski i televizijski
program, objavljeno je ukupno 1083 Clanaka o razli¢itim aspektima
intelektualnog vlasnistva. Objavljeno je 73 Clanka/intervjua o
Zavodu i opcenito o intelektualnom vlasniStvu te 30 Clanaka
koji se odnose iskljuCivo na problematiku provedbe prava
intelektualnog viasnistva.

8.2. Edukacijske aktivnosti

U podrucju obrazovanjai stru¢nog usavrSavanja o intelektualnom
vlasniStvu Zavod je tijekom 2015. godine nastavio s provedbom
edukacijskih aktivnosti te sa suradnjom u tom podrucju s
relevantnim domacim i inozemnim organizacijama i obrazovnim
institucijama. Sukladno utvrdenim potrebama i planovima Zavod
je putem Akademije za intelektualno vlasnistvo, koja djeluje
kao funkcionalna jedinica Zavoda, razvijao javne edukacijske
programe iz podrucja intelektualnog viasniStva za razli¢ite ciline
skupine korisnika, u suradnji s partnerskim institucijama.

currently offered in the field of commercializing the innovations. With
its information stand, the Office participated in the 19th International
Fair SASO 2015 in Split.

Considering the fact that an efficient system of managing
and protecting intellectual property rights is necessary to boost
innovations, growth and competitiveness of the economy, the
6th “Intelektiv’ conference (an annual business conference on
intellectual property organized by the American Chamber of
Commerce) was dedicated to raising awareness of the importance
of intellectual property rights protection among judicial bodies
and the bodies for the enforcement of intellectual property rights.
The Director General of the Office participated in the roundtable
discussion “Intellectual Property Rights and Investment Climate
held within the conference.

In 2015, the Office was also involved in marking the Croatian Book
Month. Central topic of the event was related to the decision of
the UN General Assembly, proclaiming 2015 as the International
Year of Light and Light-based Technologies; on this occasion, the
“Light Source Innovations” presentation was held for citizens, and a
workshop dealing with considerations on intellectual property was
held for preschool- and early school-age children.

During the vear, a total of 103 articles on different aspects
of intellectual property was published in various public media,
which include internet portals, print media, radio and television
programme. 73 articles/interviews were published on the Office
and on intellectual property in general, and 30 articles referring
exclusively to the enforcement issues of intellectual property rights.

»

8.2. Educational Activities

In the field of education and professional training on intellectual
property, in 2015, the Office continued to organize educational
activities and to cooperate in this area with the relevant domestic
and foreign organizations and educational institutions. In
accordance with the established needs and plans, the Office,
through its Academy for Intellectual Property, which operates as
a functional unit of the Office, was developing public educational
programmes in the field of intellectual property for various target
groups of users, in cooperation with partner institutions.

During 2015, the Office held 22 seminars, workshops and
lectures for students, scientists, representatives of small and
medium-sized enterprises, state institutions and judicial bodies as
well as the general public on the protection, use and management,
as well as the enforcement of intellectual property rights, with the
Office’s experts involved as lecturers.



Tijekom 2015. godine Zavod je odrzao ukupno 22 seminara,
radionica i predavanja za studente, znanstvenike, predstavnike
malog i srednjeg poduzetniStva, drzavnih institucija i pravosudnih
tijela te za opdu javnost o zastiti, koriStenju i upravijanju te provedbi
prava intelektualnog viasnistva, na kojima su u svojstvu predavaca
sudjelovali struénjaci Zavoda.

Predavanja iz podrucja intelektualnog vlasnistva za akademsku
zajednicu

Dosadasnje aktivnosti suradnje s akademskom zajednicom u
provodeniju izobrazbe o intelektualnom viasniStvu u cilju poticanja
zastite i primjene intelektualnog viasnistva u toj zajednici nastavijene
su i u 2015. godini. Stalna suradnja u edukaciji studenata
dodiplomskog te poslijediplomskog studija uspostavijena je s
Pravnim fakultetom SveuciliSta u Rijeci, Fakultetom za Ekonomiju
i turizam Sveucilista u Puli, Studijem za dizajn Arhitektonskog
fakulteta SveuciliSta u Zagrebu i Fakultetom kemijskog inzenjerstva
i tehnologije Sveucilista u Zagrebu.

U provodenju obrazovnih aktivnosti osobito se kao pozitivan
isti¢e model suradnje sa Sveucilistem u Puli na provodeniju
nastave za studente dodiplomskih i poslijediplomskih studija
na Fakultetu za Ekonomiju i turizam. Ova suradnja je formalno
uredena potpisivanjem Sporazuma o suradnji izmedu DZIV-a
i Sveucilista u Puli te je u okviru ove suradnje odrzan studijski
posjet studenata fakulteta Zavodu, kao i predavanja o zastiti
intelektualnog vlasnistva i njegovoj upotrebi u poslovanju na
poslijediplomskom specijalistickom studiju ,Ljudski resursi i
drustvo znanja“ i predmetu Ekonomika znanosti na Fakultetu za
ekonomiju i turizam u Puli.

Za predstavnike akademske zajednice odrzano je ukupno
33 predavanja u okviru 8 seminara i radionica na kojima je
sudjelovalo oko 140 studenata i nastavnog osoblja fakulteta te
¢lanova znanstvenih institucija. U provedbi nastave intelektualnog
vlasniStva u akademskoj zajednici sudjelovalo je 11 djelatnika
Zavoda.

Seminari i radionice za poduzetnike te mala i srednja poduzecéa

Edukacija za predstavnike malog i srednjeg poduzetniStva
ostvarena je u suradnji s Hrvatskom gospodarskom komorom
(temeliem postojeceg Sporazuma o poslovnoj suradnji izmedu
Zavoda i HGK), Urbanim inkubatorom Sibenik, Istarskom
razvojnom agencijom u Puli (IDA) - u okviru Europskog tjedna
malog i srednjeg poduzetnistva, te Razvojnom agencijom Zagreb
(RAZA) - u okviru programa Seminari za poduzetnike.

Lectures in the Field of Intellectual Property for the Academic
Community

Activities of cooperation with the academic community so far in
carrying out education on intellectual property with the aim to
encourage protection and implementation of intellectual property
in this community were continued in 2015 as well. Permanent
cooperation in educating undergraduate and graduate students
has been established with the Faculty of Law at the University of
Rijeka, the Faculty of Economics and Tourism at the University of
Pula, the School of Design of the Faculty of Architecture at the
University of Zagreb and the Faculty of Chemical Engineering and
Technology at the University of Zagreb.

In carrying out educational activities, cooperation with the
University of Pula in giving lectures to undergraduate and graduate
students at the Faculty of Economics and Tourism can be especially
highlighted as a positive model. This cooperation is formally
arranged by the Agreement on Cooperation signed by the SIPO
and the University of Pula; faculty students paid a study visit to the
Office within this cooperation and lectures on intellectual property
protection and use in business were held at postgraduate specialist
study “Human Resources and Society of Knowledge” as part of
the course Economics of Science at the Faculty of Economics
and Tourism in Pula.

Atotal of 33 lectures were held within 8 seminars and workshops
for representatives of the academic community, attended by
approximately 140 students and members of teaching staff, as
well as members of scientific institutions. Eleven Office’s employees
were involved in teaching intellectual property to the academic
community.

Seminars and Workshops for Entrepreneurs and Small and
Medium-sized Enterprises

Training for representatives of small and medium-sized enterprises
was organized in cooperation with the Croatian Chamber of
Commerce (on the basis of the existing Business Cooperation
Agreement between the Office and the Chamber), the Urban
Incubator Sibenik, the Istrian Development Agency in Pula
(IDA) — within the European Small and Medium-sized Enterprises
Week, and the Development Agency Zagreb (RAZA) — within the
programme of Seminars for Entrepreneurs.

During 2015, 7 seminars and workshops were organized, at
which a total of 25 lectures were held, intended to increase the
knowledge of small and medium-sized enterprises on various
aspects of intellectual property, with participation of around 130




Tijekom 2015. godine organizirano je i provedeno 7 seminara
i radionica na kojima je odrzano ukupno 25 predavanja
namijenjenih povecanju stupnja znanja malog i srednjeg
poduzetnistva o razliCitim aspektima intelektualnog viasnistva,
na kojima je sudjelovalo oko 130 predstavnika malih i srednjih
poduzeca, mladih poduzetnika, te institucija Cija je osnovna
djelatnost suradnja s malim i srednjim poduzetnistvom. U
provedbi edukacijskih programa za ovu ciljinu skupinu sudjelovalo
je 6 djelatnika Zavoda.

Seminari za drzavne institucije i pravosudna tijela

U suradnji s Pravosudnom akademijom iz Zagreba odrzan je
seminar ,Pravo intelektualnog vlasnistva - osnovni modul®, kojem
je prisustvovalo 38 polaznika Pravosudne akademije. Odrzano
je 5 predavanja u ¢emu je sudjelovalo 4 stru¢njaka iz Zavoda.

Seminari za gradanstvo i zainteresiranu javnost

Povodom obiliezavanja Svjetskog dana intelektualnog viasnistva
u okviru trodnevnih dogadanja pod nazivom ,Dani intelektualnog
vlasniStva u DZIV-u® organiziranih u prostorijama informativnog
centra Zavoda, odrzano je pet predavanja o razli¢itim aspektima
intelektualnog vlasnistva, $to je ukljucivalo upoznavanje sa
zastitom izuma, Ziga i industrijskog dizajna kao intelektualnog
(industrijskog) vlasniStva te predstavljanje mogucnosti
elektroniCkog podnoSenja prijave za zastitu industrijskog
vlasniStva u Hrvatskoj i inozemstvu.

U okviru Mjeseca hrvatske knjige 2015. posvecenog
obiljezavanju Medunarodne godine svjetlosti i tehnologija
zasnovanih na svjetlu, za gradane je odrzano prigodno
predavanje i radionica.

Javni programi izobrazbe

U 2014. godini Zavod je pokrenuo i svoj prvi javni program ucenja
na daljinu — Opdi te€qj intelektualnog vlasnistva (DL101HR) kao
hrvatsku verziju istoimenog programa Svjetske organizacije
intelektualnog viasnistva, u suradniji s kojom se program i provodi.
Tijekom 2015. godine, sukladno planiranome, provedena su dva
redovita ciklusa teCaja DL-101HR za javnost - u periodu od 9.
ozujka do 22. travnja te od 12. listopada do 25. studenog. Na
teCajevima su sudijelovali polaznici s podrucja grada Zagreba
i ZagrebacCke zupanije, Istre i Primorja, sjeverozapadnog dijela
Hrvatske, Dalmacije i Slavonije. Na te€aju je sudjelovao i 1

representatives of small and medium-sized enterprises, young
entrepreneurs and institutions, the primary activities of which is
cooperation with small and medium-sized enterprises. Six Office’s
employees participated in implementing educational programmes
for this target group.

Seminars for State Institutions and Judicial Bodies

In cooperation with the Judicial Academy in Zagreb, a seminar

“‘Intellectual Property Law — Basic Module” was held, which was
participated by 38 attendees of the Judicial Academy. Four experts
from the Office participated in holding 5 lectures.

Seminars for Citizens and Interested Public

On the occasion of marking the World Intellectual Property Day
within three-day events titled “Intellectual Property Days at the
SIPO" organized in the Office premises of the information centre,
there were five lectures given on various aspects of intellectual
property, which included introduction to protection of innovations,
trademarks and industrial design as intellectual (industrial) property
and presentation of a possibility to file an electronic application for
industrial property registration in Croatia and abroad.

Alecture and a workshop were held for citizens within the Croatian
Book Month 2015 dedicated to the International Year of Light and
Light-based Technologies.

Public Education Programmes

In 2014, the Office also started its first public distance leaming
programme — General Intellectual Property Course (DL101HR), as a
Croatian version of the programme of the World Intellectual Property
Organization under the same name, in cooperation of which the
programme is carried out. According to plans, two regular cycles
of the programme were completed during 2015, DL-101HR for
the public — in the period from 9 March to 22 April and from 12
October to 25 November. The courses were taken by participants
from the City of Zagreb and the Zagreb County, Istria and Primorje,
the north-western part of Croatia, Dalmatia and Slavonia. 1
candidate from Bosnia and Herzegovina also participated in the
course. As according the structure of attendees, a great many
participants came from law firms, scientific institutions, state and
local institutions, from the business community and individual
attendees, with a little less expressed participation of attendees
from associations for the protection of rights and associations of



kandidat iz Bosne i Hercegovine. Prema strukturi polaznika
najzastuplijeniji su bili oni iz odvjetni¢kih ureda, znanstvenih
institucija, drzavnih i lokalnih institucija, polaznici iz poslovne
zajednice te individualni polaznici, uz neSto manje izrazeno
sudjelovanje polaznika iz udruga za zastitu prava i udruga
inovatora. TeCaj je u 2015. godini uspjesSno zavrsilo 98 polaznika.
Kao mentorice polaznicima teCaja sudjelovale su 4 djelatnice
Zavoda te jedna vanjska strucnjakinja u podrucju intelektualnog
vlasnistva.

Javne priredbe na kojima je Zavod nastupao

Javne priredbe u okviru akcije Stop krivotvorinama i piratstvu —
Velika Gorica, 14. 6. 2015; Zadar, 21. 6. 2015.

Proslava Dana Europe - Zagreb, 9. 5. 2015.
Europska No¢ istrazivaca - Zagreb, 25. 9. 2015.

13. Medunarodna izlozba inovacija ARCA 2015
- Zagreb, 15 -18. 10. 2015.

19. Medunarodni sajam SASO - Split, 21. — 24. 10. 2015.
IzloZba INOVA - BUDI UZOR 2015 - Karlovac, 5. - 7. 11. 2015.

Obiliezavanje Mjeseca hrvatske knjige 2015. -
Zagreb, 11.11. 2015.

Struéno-promotivna dogadanja na kojima je Zavod sudjelovao

Obzor 2020 - informativni dan akcije Marie Sktodowska-Curie:
Razmijena osoblja u podrucju istrazivanja i inovacija (RISE)-
Zagreb, 6. 3. 2015.

Summit kreativnih i kulturnih industrija — Zagreb, 21. - 22.5.2015.
Obiliezavanje Europskog tjiedna malog i srednjeg poduzetniStva
—Pula, 17. 11. 2015.

Medunarodna autorska kreativna konferencija (MAKK) i 19.
Savjetovanje o autorskom pravu - Zagreb, 26. - 27. 11. 2015.
6. konferencija o intelektualnom vlasnistvu ,Intelektiv* - Zagreb,
9. 12. 2015.

innovators. In 2015, the course was successfully completed by
98 participants. 4 Office’s employees and one external expert
in the field of intellectual property participated in the course as
mentors to attendees.

Public Events in which the Office Participated

Public events within the action Stop Counterfeiting and Piracy —
Velika Gorica, 14 June 2015; Zadar, 21 June 2015

Celebration of the Europe Day - Zagreb, 9 May 2015
Furopean Researchers’ Night - Zagreb, 25 September 2015

13th International Innovation Exhibition ARCA 2015 - Zagreb,
15 -18 October 2015

19th International Fair SASO - Split, 21 — 24 October 2015

Exhibition INOVA — BE A ROLE MODEL 2015 - Karlovac,
5 - 7 November 2015

Croatian Book Month 2015 - Zagreb, 11 November 2015

Professional and Promotional Events in which the Office
Participated

Horizon 2020 — information day of the Marie Skiodowska-Curie
action: Research and Innovation Staff Exchange (RISE) - Zagreb,
6 March 2015

Summit of Creative Cultural Industries - Zagreb, 21 —22 May 2015

Celebration of the European Small and Medium Enterprises Week
— Pula, 17 November 2015

International Copyright Creativity Conference (MAKK) and 19th
Copyright Consultation - Zagreb, 26 — 27 November 2015

6th Intellectual Property Rights Conference “Intelektiv” - Zagreb,
9 December 2015

Professional and Promotional Events in the Co/Organisation
of the Office



Stru€no-promotivna dogadanja u su/organizaciji Zavoda

Javni stru¢ni skup ,Autorsko pravo u digitalno doba“ — Zagreb,
5.2.2015.

Svjetski dan intelektualnog vlasnistva, Okrugli stol o pravima
glazbenika - Zagreb, 24. 4. 2015.

IzloZba Dvorana slavnih europskih izumitelja (,European Inventor
Hall of Fame*) — Zagreb, 3. 7. - 4. 10. 2015.

Obiliezavanje 120. obljetnice prvog zakona o patentu na podrucju
Hrvatske - Zagreb, 7. 7. 2015.

Seminari, radionice i predavanja o intelektualnom vlasnistvu
za akademsku zajednicu

Seminar za studente Pravnog fakulteta Sveucilista u Rijeci —
Zagreb, 16. 1. 2015.

Predavanje na poslijediplomskom specijalistiCkom studiju
LLjudski resursii drustvo znanja“ i predmetu “Ekonomika znanosti”
na Fakultetu za ekonomiju i turizam Sveudilista u Puli -

Pula, 13. 2. 2015.

Sudijelovanje na konferenciji ,FaksUp 2015“ na Visokoj Skoli
za informacijske tehnologije s predavanjem o intelektualnom
vlasnistvu namijenjenom edukciji srednjoSkolaca i studenata —
Zagreb, 19. 2. 2015.

84 Seminar za studente i osoblje Veleucilista VERN -
Zagreb, 10. 4. 2015.

i eduka
aktivnos

Predavanje ,Postupci registracije zigova i industrijskog dizajna®,

Studij dizajna Arhitektonskog fakulteta — Zagreb, 22. 5. 2015.

Seminar za studente Pravnog fakulteta Sveucilista u Rijeci —
Zagreb, 26. 11. 2015.

Seminar za istrazivaCe stipendiste projekta NEWFELPRO
(Workshop on intellectual property (IP) for NEWFELPRO
researchers)- Zagreb, 11. 12. 2015.

Public professional meeting “Copyright in the Digital Age” — Zagreb,
5 February 2015

World Intellectual Property Day, roundtable on the rights of
musicians - Zagreb, 24 April 2015

“European Inventor Hall of Fame” exhibition — Zagreb, 3 July —
4 October 2015

Celebration of 120th anniversary of the first Patent Act in the territory
of Croatia - Zagreb, 7 July 2015

Seminars, Workshops and Lectures on Intellectual Property for
Academic Community

Seminar for students of the Faculty of Law in Rijeka — Zagreb,
16 January 2015

Lecture at the postgraduate specialist study “Human Resources
and the Society of Knowledge” and the subject of the “Economics
of Science” at the Faculty of Economics and Tourism of the
University of Pula - Pula, 13 February 2015

Participation in the FaksUp 2015 conference at the College for
Information Technologies with a lecture on intellectual property
intended for education of secondary schoolers and students —
Zagreb, 19 February 2015

Seminar for students and teaching staff of the VERN University of
Applied Sciences - Zagreb, 10 April 2015

Lecture “Trademark and Industrial Design Registration Procedures’,
Faculty of Architecture, School of Design — Zagreb, 22 May 2015

Seminar for students of the Faculty of Law of the University of
Rijeka — Zagreb, 26 November 2015

Seminar for researchers under the scholarship of the NEWFELPRO
project (Workshop on intellectual property (IP) for NEWFELPRO
researchers) - Zagreb, 11 December 2015

Seminar for students of the Faculty of Economics and Tourism in
Pula - Zagreb, 15 December 2015



Seminar za studente Fakulteta ekonomije i turizma iz Pule -
Zagreb, 15. 12. 2015.

Predavanja za poduzetnike te mala i srednja poduzeca

Predavanja o osnovama intelektualnog vlasnistva i njegovoj
upotrebi u poslovanju, namijenjeno predstavnicima malog
i srednjeg poduzetniStva u sklopu edukacijskog programa
Razvojne agencije Zagreb - Zagreb, 8. 5. 2015.113. 11. 2015.

Predavanja o primjeni intelektualnog vlasnistva u poslovanju i
procjeni potencijala intelektualnog vlasnistva (IPP) u suradniji
s HGK-om, namijenjena djelatnicima HGK-a i predstavnicima
malih i srednjih poduzec¢a u Zupanijskoj komori Rijeka - Rijeka,
9.6.2015.

Seminar ,Zastita i primjena intelektualnog vlasnistva u poslovanju
malih i srednjih poduzeca“ — Sibenik, 30. 9 - 1. 10. 2015.
Seminar “Poticanje razvoja malih i srednjih poduzeca i inovacija
u proizvodnim procesima“ u sklopu Europskog tjiedna malog i
srednjeg poduzetnistva u IDA Pula - Pula,17. 11. 2015.

Seminar o intelektualnom vlasnistvu za predstavnike malog i
srednieg poduzetnidtva u Zupanijskoj komori Cakovec - Cakovec,
1.12. 2015.

Seminar o intelektualnom vlasnistvu za predstavnike malog i
srednjeg poduzetnistva u Zupanijskoj komori Karlovac - Karlovac,
4.12.2015.

Predavanja i radionice za predstavnike drzavnih institucija i
pravosudnih tijela

Radionica za suce “Prava intelektualnog viasnistva — osnovni
modul”, u suradnji s Pravosudnom akademijom -
Zagreb, 1. 10. 2015.

Javni seminari te teCajevi u€enjem na daljinu
Predavanja za gradanstvo povodom obiljiezavanja Svjetskog

dana intelektualnog vlasnistva, ,Dani intelektualnog vlasniStva
- Zagreb, 22. - 24. 4. 2015.

Opdi te€aqj intelektualnog viasnistva (DL-101HR,) -
9.3.-22.4.2015.i12. 10.- 25. 11. 2015.

Lectures for Entrepreneurs and Small and Medium Enterprises

Lectures on fundamentals of intellectual property and its use
in business intended for representatives of small and medium
enterprises within the educational programme of the Development
Agency Zagreb - Zagreb, 8 May 2015; 13 November 2015

Lectures on the application of intellectual property in business and
assessing the potential of intellectual property (IPP) in cooperation
with the Croatian Chamber of Commerce, intended for its
employees and representatives of SMEs in the County Chamber
Rijeka - Rileka, 9 June 2015

Seminar “Protection and Application of Intellectual Property
in Business of Small and Medium Enterprises” — Sibenik, 30
September — 1 October 2015

Seminar “Boosting the development of SMEs and Innovations in
Production Processes” within the European Small and Medium
Enterprises Week in IDA/ Istrian Development Agency Pula- Pula, 17
November 2015

Seminar on intellectual property for representatives of small and
medium enterprises in the County Chamber Cakovec - Cakovec,
1 December 2015

Seminar on intellectual property for representatives of small and
medium enterprises in the County Chamber Karlovac - Karlovac,
4 December 2015

Lectures and Workshops for representatives of State Institutions
and Judicial Bodies

Workshop for judges “Intellectual property Rights — Basic Module”,
in cooperation with the Judicial Academy - Zagreb, 1 October 2015

Public Seminars and Distance Learning Courses

Lectures for citizens on the occasion of the celebration of the
World Intellectual Property Day “Intellectual Property Days” - Zagreb,
22 — 24 April 2015

General Course on Intellectual Property (DL-101HR) — 9 March —
22 April 2015; 12 October — 25 November 2015
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INFORMACIJSKA TEHOLOGIJA
INFORMATION TECHNOLOGY

Obzirom na znacCaj visokorazvijene informacijske infrastrukture
za kvalitetno i ucinkovito obavljanje poslova Zavoda, nuzno je
njezino kontinuirano unapriedivanje i razvoj. Dodatnu dimenziju
tome daje potreba odgovarajuceg povezivanja i uskladivanja
zavodske informacijske infrastrukture kako s informacijskim
sustavima europskih ureda za intelektualno vlasnistvo, tako i
s nacionalnom informacijskom infrastrukturom drzavne uprave.
Stoga su i tijiekom 2015. godine u Zavodu provodene intenzivne
aktivnosti na razvoju informacijske infrastrukture.

Najznacajniji projekt i u 2015. godini predstavljao je nastavak
migracije ukupnog poslovnog informacijskog sustava Zavoda
na novu tehnolosku osnovu, zapocCet u 2013. godini. Obzirom
na visoku slozenost projekta, za koji je bilo potrebno koristiti
usluge vanjskih ugovornih partnera, proces migracije provoden
je sekvencijalno tijekom cijele 2015. godine. Sekvencijalni
nacin provedbe projekta zahtijevao je, uz razvoj pojedinih
dijelova novog sustava, kontinuirane prilagodbe postojeceg
sustava radi ispravnog funkcioniranja sustava do potpunog
prelaska na novu tehnolosku osnovu. Kompleksni poslovi na
dinami¢kom osiguravanju operativnosti sustava po ukljuCivanju
novih komponenti, uz sudjelovanje na razvoju dijelova novog
sustava, uspjesno su obavljeni koristenjem zavodskih ljudskih
resursa u podrucju informatiCkih poslova. U okviru projekta
migracije najznacajniji rezultati u 2015. godini su pustanje u
redovni rad novih web aplikacija za upravljanje ulaznim i izlaznim
dokumentima (Posta) podacima o korisnicima (Adresar) te
zajednickih modula za sve zavodske registre industrijskog
vlasniStva, kao i nove web aplikacije za vodenje Registra zigova.

Vezano uz projekte suradnje s europskim uredima za
intelektualno vlasniStvo u podrucju informacijskih tehnologija,
najznacajniji rezultat u 2015. godini je odgovarajuca prilagodba

W—

Considering the importance of a highly-developed information
infrastructure for high-quality and efficient operation of the Office, its
continuous improvement and development is necessary. Importance
of this was further increased by the need to appropriately network
and harmonize the Office’s information infrastructure with both
the information systems of European intellectual property offices
and national information infrastructure of the state administration.
Consequently, during 2015, there were intensive activities on the
development of the information infrastructure carried out in the
Office.

The most significant project in 2015 was the continued migration
of the entire information system of the Office to a new technological
platform, which commenced in 2013. Considering high complexity
of the project, which required services to be rendered by external
contractors, the migration project was carried out sequentially
throughout 20156. In addition to developing individual components
of the new system, sequential method of implementing the project
required continued adjustments of the existing system to make it
function properly until migration to a new technological layout has
been completed in full. Complex tasks of dynamic providing for the
system operation after new components have been included, with
participation in developing components of the new system, were
successiully performed by engaging the Office’s human resources
in the field of information tasks. The most important results within
the migration project in 2015 were releasing new web applications
for administration of incoming and outgoing documents (Post),
customer data (Address Book) and joint modules for all the Office’s
industrial property registers, as well as new web applications for
keeping the Trademark Register.

Related to cooperation projects with European intellectual
property offices in the field of information technologies, the



zavodskog informacijskog sustava i ukljuCivanje u zajednicki
europski informacijski servis DesignView za pretrazivanje
podataka o registriranom industrijskom dizajnu. UkljuCivanje

zavodskih podataka u servis DesignView u funkciji je od 11.

svibnja 2015. godine, od kada je isti servis dostupan i putem
internetske stranice Zavoda.

U podrucju odrzavanja i razvoja tehnoloske infrastrukture
realizirano je takoder niz projekata. U prvom dijelu 2015. godine
zavrSena je obnova tehnoloSki dotrajalih stolnih racunala
djelatnika, rezultat Cega je da 83% zavodskih racunala nije starije

od 3-4 godine (novonabavljena su 2012. godine ili nakon toga).

Projekt obnove tehnoloske strukture omogucen je prvenstveno
zahvaljujuci donaciji Europskog patentnog ureda (EPO) u okviru
projekata suradnje sa zemljama Clanicama, te u manjoj mjeri

financiranjem nabave raCunala iz sredstava drzavnog proracuna.

Dio u odnosu na potrebe zavodskog informacijskog sustava
tehnolo$ki zastarjelih a ispravnih racunala (16 konfiguracija)
donirano je dvjema osnovnim Skolama, vrticu i udruzi veterana
domovinskog rata, dok su neupotrebljiva raCunala zbrinuta kao
racunalni otpad.

Takoder, u informacijski sustav Zavoda uklju€eni su i novi

pisali i skeneri, koji su nabavljeni spomenutom donacijom EPO-a.

U infrastrukturu Zavoda implementirana su dva nova preklopnika
Cisco, na koja se moze spajiti 96 racunala uz promet brzinom od

1 Gbps (stari preklopnici su omogucavali brzinu od 100 Mbps).

Umjesto starih neispravnih instalirane su nove UPS jedinice
(baterije za neprekidno napajanje), Cime je osiguran pouzdan
nastavak rada servera i u sluCaju kratkotrajnog nestanka
struje. Tijekom godine provedena je i djelomi¢na nadogradnja
operacijskog sustava zavodskih racunala (na verziju Win7)
sukladno njegovoj kompatibilnosti s migracijom sustava na novu
tehnolosku osnovu, a nadogradnja ¢e se sukcesivno nastaviti
sukladno dinamici odvijanja projekta migracije zavodskog
informacijskog sustava.

Od sredine 2012. godine korisnicima zavodskih postupaka
za zastitu industrijskog vlasnistva raspoloziva je mogu¢nost
podnosenja prijave za zastitu elektroniCkim putem, te Zavod
kontinuirano prati stupanj koriStenja ove usluge (e-prijava). U
2015. godini Zavodu su putem usluge e-prijava podnesene
ukupno 901 elektronickih prijava za priznanje prava industrijskog
vlasniStva (29% od ukupnog broja) - 736 prijave patenata (51%
od ukupno podnesenih prijava patenata), 156 prijava zigova
(10% prijava za registraciju zigova) i 9 prijava industrijskog
dizajna (5% prijava dizajna). Koristenje e-usluga nominalno je tek

most significant result in 2015 was achieved by appropriate
adjustment of the Office information system and integration in the
joint European information service DesignView for data search of
registered industrial design. Integration of the Office data into the
DesignView service is in function since 11 May 2015, ever since
this service can be accessed via the Office’s website as well.
Furthermore, a series of projects were completed in the area of

maintenance and development of the technological infrastructure.

The upgrade of technologically obsolete desk computers of the
employees was completed in the first half of 2015, resulting in 83%
of the Office’'s computers not exceeding 3-4 years of age (new
computers were procured in 2012 or after that). The project of
technological structure upgrade was enabled primarily thanks to the
donation of the European Patent Office (EPO) within cooperation
projects with the member states, and to a lesser extent by financing
the procurement of computers from the state budget resources. A
part of correct, yet in relation to the needs of the Office information
system technologically obsolete computers (16 configurations) was
donated to two primary schools, a nursery and the association of
homeland war veterans, while useless computers were disposed
as computer waste.

Furthermore, new printers and scanners, procured by the
mentioned donation of the EPO, were integrated into the Office
information system. Two new Cisco switches were implemented
in the Office infrastructure, for 96 computers to be connected to
it with 1 Gbps bitrate (old switches enabled 100 Mbps bitrate).
New UPS units (uninterrupted supply batteries) were installed
instead of the old unserviceable ones, which provides for secure
continuation of servers operation even in case of a temporary
shortcut. During the year, the operation system of the Office’s
computers was partly upgraded (to Win7 version) in compliance
with its compatibility to the system migration to a new technological
basis, and the upgrade will be successively continued according
1o the dynamics of developing the migration project of the Office’s
information system.

Since mid-2012, the users of office procedures for industrial
property protection can use the possibility to file an electronic
application for registration. The Office is continuously monitoring
the degree in which this service (e-filing) is used. In 2015, a total
of 901 electronic applications for registration of industrial property
rights were filed with the Office via the e-filing service (29% of the
total number) — 736 patent applications (51% of the total patent
applications filed), 156 trademark applications (10% of trademark
applications) and 9 industrial design applications (5% of design
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neznatno poraslo u odnosu na proslu godinu usprkos poduzetim
aktivnostima na promociji i edukaciji korisnika, te je udio korisnika
e-usluga u odnosu na konvencionalne i dalje znatno manji nego
u usporedivim zemljama Europske unije te osobito OHIM-u.

Ostvareni razvoj u 2015. godini, u smislu procesa migracije
informacijskog sustava na nove suvremene informacijske
tehnologije te nastavak integriranja svih relevantnih informatickih
podsustava u europske sustave intelektualnog viasniStva, kao
i ukupna razina informatiziranosti poslovnih procesa, osigurava
mjesto Zavoda medu informaticki najmodernijim europskim
nacionalnim uredima za intelektualno vlasnistvo.

applications). In spite of the activities undertaken for promotion and
education of users, there was an insignificant nominal increase in
using e-services in relation to the previous year, so that the share of
e-service users in relation to conventional ones is still substantially
lower than the one in comparable states of the European Union
and particularly OHIM.

The development achieved in 2015 in terms of the information
system migration process to new modem information technologies
and the continued integration of all relevant information subsystems
into the European intellectual property systems, as well as the total
level of informatization of business process, make the Office as
1o the information technology one of the most modern European
national intellectual property offices.
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10.1. Financijski pokazatelji

Plan proracuna Zavoda za 2015. godinu izvorno je iznosio
15.489.248 kn, a nakon ukupnih izmjena (rebalansa i usteda)
proracuna tijekom godine smanjen je na 15.272.638 kn. Plan je
izvrSen uiznosu od 99,95% tj. u visini od 15.264.598 kn. Visoki
postotak realizacije je, izmedu ostaloga, rezultat smanjivanja
proracuna u odnosu na pocetnu planiranu veliinu u svrhu
Stednje i minimiziranja deficita opéeg proracuna drzave, a
kvalitetno i nesmetano funkcioniranje i obavljanje djelatnosti
Zavoda u takvim uvjetima zahtijevalo je daljnje pojacane ustede
u okviru poslovanja Zavoda.

Ukupan prihod Zavoda u 2015. godini ostvaren je uiznosu od
19.129.668 kn. Indeks ostvarenja u odnosu na proteklu godinu
ie 112,5%, Sto je prvenstveno posliedica tekucih (51.307 kn)
i kapitalnih (187.908 kn) pomoc¢i medunarodnih organizacija
i tijela EU-a koje u protekloj godini nisu bile ostvarene, te
ostalih prihoda za posebne namjene proslieduju unutar izvora
financiranja za posebne namjene (prema nomenklaturi drzavnog
prorac¢una izvor 43 - Ostali prihodi za posebne namjene) koje
¢ine transferni prihodi od naknada korisnika patentnog sustava
koji se proslieduju medunarodnim organizacijama temeljem
Clanstva Republike Hrvatske u medunarodnim ugovorima iz
podrucja patenata. U strukturi prihoda najznacajniji izvor Cine opci
prihodi i primici drzavnog proracuna (68,99% - izvor 11 prema
nomenklaturi drzavnog proracuna), pri Cemu se primjecuje pad
udjela ovog izvora u ukupnom planu proracuna (u 2014. godini
udio od 75,3%). Ostali prihodi drzavnog proracuna za posebne
namjene (prihodi temeljiem medunarodnih ugovora iz podrucja
patenata) sudjeluju s 21,63% u ukupnim prihodima te je njihov
udio takoder porastao u odnosu na proteklu godinu. U strukturi
prihoda u 2015. godini iskazan je i prihod po posebnim propisima.

POSLOVANJE ZAVODA
OFFICE OPERATIONS

10.1. Financial Indicators

The Office budget plan for the year 2015 amounted originally to
HRK 15.489.248, and upon overall changes (amending budget
and savings) during the year, it was reduced to HRK 15.272.638.
The actual budget amounted to HRK 15.264.598 representing
99,95% of the budget amount. High percentage in the actual
budget is, among other things, a result of reducing the budget
in relation to the amount as planned at the beginning in order to
achieve savings and to minimise the deficit of the general State
Budget. High-quality and undisturbed functioning and operating
of the Office under such conditions required further intensified
savings within business activities of the Office.

The total annual revenue of the Office in 2015 amounted to
HRK 19.129.668, which is 112,5% of the actual budget in relation
1o the previous year, primarily as a consequence of current (HRK
51.307) and capital (HRK 187.908) assistance from international
organizations and the EU bodies that were not exploited last
year, and other revenues for special purposes within financing
sources for special purposes (according to the State Budget
nomenclature source 43 — Other revenues for special purposes)
as transfer revenues from fees by users of the patent system
which are forwarded to interational organizations based on the
membership of the Republic of Croatia in international agreements
in the patent field. The general revenues and the state budget
receipts make the most significant source in the revenue structure
(68,99% - source 11 according to the State Budget nomenclature),
showing a decrease in the share of this source in the total budget
plan (a share of 75,3% in 2014). Other state budget revenues for
special purposes (revenues based on intermational agreements
in the patent field) make 21,63% of the total revenues, showing
also an increase of their share in relation to the previous year. The
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Poslovanje zavoda

Isti je u najvecem dijelu ostvaren temeljem ugovora skloplienih s
Uredom za harmonizaciju na unutarnjem trzistu (OHIM) s ciliem
razvoja zajedni¢kih alata te uskladivanja i provodenja zajednicke
prakse u postupcima registracije zigova i dizajna, u iznosu
od 1.471.492 kn (7,69% ukupnih prihoda), sto se odnosi na
proracunski projekt Suradnja DZIV-a s Europskim uredom za
zigove i dizajn. Manji dio ove vrste prihoda u iznosu od 79.231
kn odnosi se na prihode od Hrvatskog zavoda za zaposljavanje
(HZZ) temeliem programa stru¢nog osposobljavanja za rad bez
zasnivanja radnog odnosa. U strukturi prihoda u neznatnom dijelu
sudijeluju i prihodi od obavljanja vlastite djelatnosti (84.657 kn) te
prihodi iz prora¢una za nabavu nefinancijske imovine (33.159 kn).

Ukupni rashodi poslovanja zajedno s rashodima za nabavu
nefinancijske imovine u 2015. godini iznosili su 15.494.732
kn, §to odgovara indeksu ostvarenja od 108,8% u odnosu na
prethodnu godinu.

Rashodi poslovanja, odnosno tekuci izdaci u 2015. godini
iznosili su 15.273.176 kn, Sto odgovara indeksu od 107,4% u
odnosu na prethodnu godinu.

Rashodi za zaposlene planirani su u 2015. godini nakon
posliednjeg rebalansa u iznosu od 10.900.410 kn, a izvrSeni su
uiznosu od 10.879.776 kn, §to je gotovo u potpunosti u skladu
s planiranim. U odnosu na prethodnu godinu, izvrSeni rashodi za
zaposlene iznose 102,7% zbog promjene strukture zaposlenih
tijekom 2015. godine.

Materijalni rashodi ostvareni su u iznosu od 4.387.174 kn, a
njinovo izvrSenje je indeksirano u visini 121,3% iznosa ostvarenog
u prethodnoj godini. Najveci udio u ovakvom indeksu povecanog
ostvarenja materijalnih rashoda ostvaren je na izvoru 43 kao
rezultat transfernih rashoda za uplacene korisniCke pristojoe i
naknade po medunarodnim ugovorima.

Financijski rashodi za bankarske usluge i usluge platnog
prometa planirani su u ukupnom iznosu od 9.800 kn na izvoru
11 (prihodi iz drzavnog proracuna), a ukupno na svim izvorima
financiranja ostvareni su u iznosu od 6.226 kn.

Rashodi za nabavu nefinancijske dugotrajne imovine izvrSeni
Su u iznosu od 221.556 kn. Znacajan indeks rasta u odnosu
na prethodnu godinu nastao je zbog veceg iznosa donacije za
nabavu dugotrajne imovine iz inozemstva u 2015. godini.

revenue according to special regulations is also shown in the
revenue structure. This revenue mostly originates from agreements
concluded with the Office for Harmonization in the Internal Market
(OHIM) for the purpose of developing joint tools and harmonizing
and implementing the common practice in trademark and design
registration procedures, and it amounts to HRK 1.471.492 (7.69%
of total revenue), pertaining to the budget project Cooperation
petween the SIPO and the European Office for Trademarks and
Designs. A minor part of this type of revenue in the amount of
HRK 79.231 relates to revenues from the Croatian Employment
Office (HZZ) based on professional training without concluding
employment contracts. A small part in the revenue structure is
the revenues from the Office’s own activities (HRK 84.657) and
the revenues from the budget for procurement of fixed assets
(HRK 33.1569).

Total operating expenditures and fixed assets procurement
expenditures in 2015 amounted to HRK 15.494.732, which makes
108,8% of the amount from the previous year.

Operational expenditures or current expenditures in 2015
amounted to HRK 15.273.176, which is 107,4% of the amount
from the previous year.

Alfter the last amending budget, the staff expenditures planned for
2015 amounted to HRK 10.900.410, while the actual expenditures
amounted to HRK 10.879.776, which is almost completely in
line with the planned amount. Due to changes in the structure
of employees during 2015, the staff expenditures amounted to
102,7% of the previous year's amount.

Material expenditures amounted to HRK 4.387.174, which
makes 121,3% of the previous year's amount. The actual material
expenditures were mostly at source 43 as a result of transfer
revenues for users’ charges and fees paid by international
agreements.

Financial expenditures for banking services and payment
operation services were planned in the total amount of HRK 9.800
at source 11 (revenues from the state budget), and the actual
expenditures at all sources amounted to HRK 6.226.

Expenditures related to the procurement of fixed long-term
assets amounted to HRK 221.556. Compared to the previous year,
there is a significant increase due to a larger amount of long-term
donations from abroad in 2015.



Struktura prihoda i rashoda Zavoda ostvarenih u 2015. godini

The Office Revenue and Expenditure Structure in 2015

Prihodi Iznosi Struktura (%)
AOP RB Revenues Amounts Structure (%)
128 1 Prihodi iz prora¢una za fman(l:uskel rasho;ie poslovanjg 13.196.645 68,99%
Revenue from the budget for financial business expenditures
123 > Prihodi od obavljanja ylastlte djelatnosti 84.657 0,44%
Revenue from own activities
107 3 Ostali prihodi za posebne namjene 4.137.660 21,63%
Other revenues for special purposes
Prihodi po posebnim propisima — OHIM, HZO o
13 4 Revenues by special regulations — OHIM, HZO 1.471.492 7,69%
053 5 Kap!talne pomoci od m'edunar'odmh organizacija 187.908 0,98%
Capital assistance from international org.
Tek. pomoc¢i od medunarodnih. organizacija te institucija i tijela EU o
054 6 Current assistance from international org. and the EU institutions and bodies 51.307 0.27%
Ukupno Prihodi (1+2+3+4+5) o
001 Total Revenues (1+2+3+4+5) 19.129.668 100,00%
Rashodi Iznosi Struktura (%)
Expenditures Amounts Structure (%)
Rashodi poslovanja (1.a+1.b+1.c) o
147 1 Operational expenditures (1.a+1.b+1.c) 15.273.176 93,70%
148 1a Rashodi za zgposlene 10.879.776 74,10%
Staff expenditures
160  1p  Materijalnirashodi 4.387.174 25,80%
Material expenditures
194 ¢  Financijski rashodi 6.226 0,10%
Financial expenditures
334 5 R_ashodl za nabavu nefinancijske imovine 291 556 6.30%
Fixed assets procurement expenditures
402 Ukupno Rashodi (1+2) 15.494.732 100,00%

Total Expenditures (1+2)
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10.2. Ljudski potencijali

U Zavodu je na dan 31. prosinca 2015. bilo zaposleno 96 osoba,
od Cega 94 sluzbenika/ica, 1 namjestenik, te 1 duznosnica. Od
ukupnog broja sluzbenika/ica i namjestenika njih 60 je bilo s
visokom stru¢nom spremom, 8 s viSom struénom spremom, te
28 sa srednjom stru¢nom spremom. Na rukovodecim polozajima
bilo je rasporedeno ukupno 25 drzavnih sluzbenika/ica.

Tijekom 2015. godine u Zavodu je drzavna sluzba prestala za
ukupno 9 sluzbenika/ica, od ¢ega za 1 sluzbenika po sili zakona,
za 1 sluzbenika istekom roka (drzavna sluzba na odredeno
vrijeme zbog povecanog opsega posla), te 7 sluzbenika/ce
temeliem sporazuma.

U drzavnu sluzbu je tijekom 2015. godine primljieno ukupno
9 (7) sluzbenika/ica’.

Osim toga, tijekom 2015. godine je primlieno i 8 osoba na
stru¢no osposobljavanje za rad bez zasnivanja radnog odnosa,
od Cega 2 osobe s visokom stru¢nom spremom, 1 s viSom
struénom spremom i 5 sa srednjom stru¢nom spremom.

Struktura zaposlenih u Zavodu prema stru¢noj spremi u 2015.
godini pokazuje udio visoke stru¢ne spreme od 62,1%, vise
strucne spreme od 8,4 % te srednje stru¢ne spreme od 28,4%.

Struktura zaposlenih prema spolu pokazuje udio zena od
71,9 % te muskaraca od 28,1%.

Raspodijela zaposlenika po spolu i strué¢noj spremi na dan 31.12.2015.
Employees by gender and professional qualification as of 31 December 2015

10.2. Human Resources

On 31 December 2015, the Office had 96 staff members, out of
which 94 civil servants, 1 civil employee and 1 official. Out of the
total number of civil servants and employees, 60 held a graduate
degree, 8 an undergraduate degree and 28 a high-school degree.
25 civil servants were placed in management positions.

During 2015 civil service at the Office was terminated for 9
civil servants, out of which for 1 civil servant by the force of law,
for 1 civil servant by expiry of the civil service term (fixed-term civil
service due to an increase in the scope of work), and for 7 civil
servants on the basis of an agreement.

During 2015, 9 (7) civil servants were employed!.

Furthermore, during 2015, 8 persons were admitted for
professional training without concluding employment contracts,
out of which 2 persons held a graduate degree 1 an undergraduate
degree and 5 a high-school degree.

In the structure of the Office’s staff according to professional
qualifications in 2015, 62,1% of the employees held graduate
degrees, 8,4% undergraduate degrees, and 28.4% high-school
degrees.

The structure of the staff according to gender shows the share
of 71,9% of women and 28,1% of men.

Spol

Stru¢na sprema Gender
Professional qualification Muski Zenski Ukupno

Male Female Total
Stupanj VIII (dr.sc) 0 4 4
Degree VIl (Doctorate)
Stupanj VII/Il (mr.sc) 1 6 7
Degree (Master of Science)
Stupanj VII/I (VSS)
Degree VII/I (Graduate) 16 33 49
Stupanj VI/I (VSS) 5 6 8
Degree VI/I (Undergraduate)
Stupanj IV. (SSS)
Degree IV (Four-year high-school) / 19 26
Stupanj lll., KV (SSS) 1 1 2
Degree lll, (Three-year high-school)
Ukupno
Total 27 69 96

1Sluzbenici koji su primlieni na 2 radna mjesta su rasporedeni na navedena
radna mjesta s datumima u sijecnju 2016.

12 civil servants were employed as of January 2016



10.3. Zahtjevi gradana i drugih zainteresiranih
strana za pristup informacijama

Tijekom 2015. godine zaprimljeno je ukupno 15 zahtjeva za
pristup informacijama. Od navedenog broja udovoljeno je 12
zahtjeva i pruzene su trazene informacije, dok u slucaju 3 zahtjeva
nije udovolieno trazenom pristupu informacijama.

U 2015. godini Zavod je zaprimio 5 zahtjeva za uvid u
dokumentaciju vezanu uz postupke prijma u drzavnu sluzbu ili
informaciju o rezultatima natje€aja. U odnosu na 3 zahtjeva nije
postojala zakonska mogucnost uvida u natjeCajnu dokumentaciju,
dok je temeliem preostala 2 zahtjeva pruzena trazena informacija.

10.3. Requests by Citizens and Other Interested
Parties to Access Information

During 2015, there were 15 requests in total received for access
to information. 12 requests thereof were answered and information
provided, whereas access to information was denied to 3 requests.

In 2015, the Office received 5 requests for documentation
inquiry regarding procedures of civil service employment or
information on tender results. There was no legal possibility for
providing documentation inquiry with regard to 3 requests, whereas
on the basis of 2 requests information was provided.
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ZALBENA VIJECA U PODRUCJU PRAVA
INDUSTRIJSKOG VLASNISTVA
BOARDS OF APPEAL IN THE FIELD OF

INDUSTRIAL PROPERTY

Zalbena vijeéa u podrudju prava industrijskog vlasnistva (dalje:
Zalbena vijeéa) neovisno su drugostupanijsko tijelo uspostavljeno
2008. godine za rieSavanje o zalbama protiv odluka Zavoda
donesenih u postupcima za priznanje prava industrijskog
vlasnistva. Clanove Zalbenih vije¢a imenuje ministar nadlezan za
nadzor rada Zavoda. Zavod osigurava formalno-administrativne
poslove tajnidtva Zalbenih vijeda.

Zavodski Odjel za poniStaje prava, zalbene postupke i
registraciju zastupnika u svojstvu tajnistva Zalbenih vijeda
zaprimio je tijekom 2015. godine ukupno 99 zalbi, $to je 60%
viSe nego u prethodnoj godini.

Pristigle Zzalbe formalno su ispitane u prvostupanjskom dijelu
zalbenog postupka i upisane u elektronsku Evidenciju zalbi.
Prvostupanjsko tijelo (odjeli Zavoda koji su donijeli osporavane
odluke) provodili su postupak ispitivanja opravdanosti zalbe
azurno kao i tijekom ranijih izvjesStajnih razdoblja.

S obzirom na to da je novi sastav Zalbenih vije¢a po javnom
pozivu odlukom nadleznog ministra konstituiran tek u ozujku
2015. godine, a €lanovima prethodnog saziva Zalbenih vijeda
formalno je istekao petogodisnji mandat u lipnju 2013. godine,
tijiekom navedenog razdoblja zalbeni predmeti u drugom stupnju
nisu riesavani. Tiekom 2015. godine Zalbena vijeéa u novom
mandatu rijesila su 36 zalbenih predmeta, a na dan 31. prosinca
2015. godine ostalo je nerijeSeno jos 248 zalbi.

Boards of Appeal in the field of industrial property rights (hereinafter:
Boards of Appeal) are an independent second-instance body
established in 2008 in charge of making decisions on appeals
against decisions of the Office issued in procedures for the grant
of industrial property rights. Members of the Boards of Appeal
are appointed by the minister in charge of supervising the work of
the Office, whereas the Office performs formal and administrative
tasks of the secretariat of the Boards of Appeal.

In 2015, the Office Department for Annulment of Rights, Appeal
Procedures and registration of the representatives acting as the
Secretariat of the Boards of Appeal, received a total of 99 appeals,
which is 60% more than in the previous year.

The appeals received were examined as to the formal
requirements in the first instance part of the appellate procedure
and entered in the database of the Records of Appeals. The
examination procedure related to the justification of an appeal
carried out by the first instance body (the Office Departments
that issued contested decisions) was carried out promptly, as in
the previous periods.

Since the new composition of the Boards of Appeal upon a
public invitation which was repeated several times was constituted
as late as in March 2015, while the five-year term of the members
of the former Boards of Appeal has formally expired in June 2013,
the appellate cases were not resolved in the second instance in
that period. During 2015, the Boards of Appeal in the new mandate
resolved 36 appellate cases, and there were 248 appellate cases
pending as of 31 December 2015,



Broj zaprimljenih Zalbi i nerijeSenih predmetaa
The number of received appeals and pending cases

Razdoblje Ukupan broj Zalbi Broj nerijeSenih zalbi iz godine
Period Total number of appeals Number of pending appeals in the year
2011. 83 15

2012. 80 57

2013. 47 41

2014. 62 56

2015. 99 78

Pregled zaprimljenih i rijeSenih zalbi
Presentation of received and decided appeals

Godina Zaprimljeno zalbi (Evidencija Zalbi) Doneseno odluka u | stupnju Doneseno odluka u Il stupnju

Year Appeals received (Records of Appeals) First instance decision Second instance decision
2011, o 83 s - 8

2012. 80 82 1

2013. 47 51 59

2014. 62 42 0

2015. 99 104 36

83

80
‘ l 47

2011 2012 2013 2014 2015
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Zalbena vije¢a u
podrucju prava
industrijskog
vlasnistva

Pregled odluka Zalbenih vijeéa donesenih* u | stupnju
Presentation of first — instance decisions* by Boards of Appeal

Doneseno Rjesenje/zakljucak

Zalba proslijedena na
rieSavanje u Il stupnju
Appeal forwardede
for second-instance
decision-making

70

74

46

38

Godina donosenja odluka u | ; Postupak Jamiienien novim
odluke . Zalba odbacena obustavljen nuen) . Ostalo
stupnju : Decisionconclusion
The year of T Appeal rejected Procedure Others
e First instance repleced by a new
decision . suspended
decision one
2011. 80 4 2 o 3 1
2012. 82 4 3 1 0
2013. 51 5 0 0 0
2014. 42 4 0 0 0
2015. 104 20 2 1 1

80

*Formalno ispitivanje Zalbe i preispitivanje Zalbe u prvostupanjskom odjelu Zavoda koji je odluku donio
*Formal examination of an appeal and re-examination of an appeal in the first-instance department of the Office, which issued the decision

Odluke prvostupanjskog tijela
First-instance body decisions

Zalba proslijedena na rie$avanje u Il stupnju 86,03%
Appeal forwarded for second-instance decision making

Zalba odbadena 10,34%
Appeal denied

Zalba odbacena 10,34%
Appeal denied

Postupak obustavljen 1,12%
Proceedings suspended

Ostali 0,56%
Others



Pregled odluka Zalbenih vijeéa donesenih u Il. Stupnju
Presentation of second — instance decisions by Boards of Appeal

Postupak
obustavljen
Procedure
suspended

Godina Zalba Zalba
donosenja - -
odbacena odbijena
odluke Appeal Appeal
The year of PP pp
decisi rejected refused
lecision
2011 4 14
2012 0 1
2013 0 45
2014 0 0
2015 2 18

—_

) O o o

Zalba
usvojena,
predmet
meritorno
rijeSen
Appeal allowed,
a decision
on the merits
of the case

Zalba Zalba Zalba Zalba usvojena

. . - . - R Ukupno
usvojena, djelomi¢no djelomi¢no i rieSenje/ L
. . - rijeSeno
predmet usvojena - usvojena, zakljucak
. . L u drugom
vracen u prvi predmet predmet zamijenjen stupniu
stupanj meritorno rijeSen  vraéen u prvi novim Pny
) Total
Appeal Appeal stupanj Appeal allowed .
) ) - decisions
allowed, case  partially allowed  Appeal partially the decisio ) .
) L . issued in
remitted decision on the allowed, case conclusion the second
to the first merits of the remitted to the repleced by a )
: . . o instance
issued instance case issued first instance new one
3 3 3 0 0 28
0 0 0 0 0 1
8 1 3 0 2 59
0 0 0 0 0 0
3 6 1 2 0 36

Odluke drugostupanijskog tijela
Second-instance body decisions

PR

Zalba odbijena 65,13%
Appeal refused

Postupak obustavljen 4,10%
Proceedings suspended

Zalba usvojena, predmet meritorno rijesen 11,48%
Appeal allowed, a decision on the merits of the case issued

Zalba usvojena, predmet vraéen u prvi stupanj 8,20%
Appeal allowed, case remitted to the first instance

Zalba djelomi&no usvojena - predmet meritorno rijeden 5,74%
Appeal partially allowed, a decision on the merits of the case issued

Zalba djelomiéno usvojena, predmet vraden u prvi stupanj 1,64%
Appeal partially allowed, case remitted to the first instance

Zalba odbagena 4,92%
Appeal rejected
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Pregled zaprimljenih zalbi prema vrsti prava
Overview of received appeals by type of right

Vrsta prava

Type of right 2011 2012 2013 2014 , 20,1_5,,‘,,__ B
Patenti
Patents 5 6 6 N !
Zigovi
Trademarks S “ ¥ o 94
Ind. obll|c1a/dl|za]n 5 0 3 1 4
Industrial design
Ostalo
Others 0 0 ! 0 °
Ukupno

Total 83 80 47 62 99
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Organizacijska struktura
Organizational Structure

Ravnateljica
Director General

Ljillana Kuterovac

Zamjenica ravnateljice
Deputy Director General

Ana Racki Marinkovié

—

T _”‘ ) 1
Sektor za patente ‘

Patents Department

Nacelnica Sektora za patente
Head of the Patents Department

Jasminka Adamovi¢

[ - —

Sluzba za pravne, medunarodne i administrativne poslove
Service for Legal, International and Administration Affairs |
. ; d

Sluzba specijalista za podrucja tehnike

Technical Experts Service
-

‘ - -
Sektor za zigove i industrijski dizajn
Trademarks and Industrial Designs Department

]

Nacelnik/ca Sektora za zigove i industrijski dizajn
Head of the Trademarks and Industrial Design Department

g Visnja Kuzmanovié J

Sluzba za formalno ispitivanje zigova, 1
registraciju dizajna i vodenja registara !
Service for Formal Examination of Trademarks, ‘
Registration of Designs and Maintenance of Registers |
SN S —

| Sluzba za supstancijalno ispitivanje,
] prigovore i opozive Zigova !
| Service for Substantive Examination,

; Oppositions and Revocations of Trademarks ‘




Kabinet ravnatelja
Director General's Office

Tajnica kabineta ravnatelja
Head of Director General's Office

‘ Jasmina Kljajic

| S
‘ Sektor za potporu poslovnim procesima
| Business Processes Support Department

Nacelnica Sektora za potporu poslovnim procesima
' Head of the Business Processes Support Department

Ljiliana Bosnjak '

SluZba za financije, ra¢unovodstvo i nabavu l
Service for Financial, Accounting and Procurement Affairs

e —— A

Information Technology Service

Sluzba za pravne, opcée poslove i ljudske potenouale
+ Service for Legal, General Affairs and Human Potentials

i

E SluZba za informacijsku tehnologiju
[ —
a —
!

‘ ’

Samostalna sluzba za autorsko pravo ‘
i zajednicke pravne poslove
Independent Service for Copyright and Common Legal Affairs

I
R — [ — . [ —

Samostalna sluzba za izobrazbu, promicanje }
i razvoj primjene intelektualnog viasnistva }

I Independent Service for Education, Promotion
r and Development of Use of Intellectual Property

—

|

1_,__,

" Samostalna sluzba za korisnicke informacije i usluge ‘
« Independent Service for Customer Support I

| and Information Services

— ——— e
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